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  HOOFDSTUK I



  
    

  


  Een onderbroken vakantiereis



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Majoor James Bigglesworth, bij zijn vele vrienden - en ook heel wat vijanden - bekend onder de naam Biggles, legde het boek weg dat hij had zitten lezen, strekte met een gebaar van intense verveling zijn armen uit en gaapte hoorbaar. Deze beweging deed de ligstoel, waarin hij zat, vervaarlijk kraken; het geluid bracht een onderdrukte kreet van ontsteltenis over zijn lippen en hij hernam zijn oorspronkelijke houding. Het boek lag aan zijn voeten op het dek en de bladzijden ritselden in de frisse zeewind.

  


  
    'Dat boek van je waait zo overboord, als je niet oppast,' merkte Algy Lacey op, gezeten in de tweede van de drie ligstoelen, die vlak achter de rode pijp stonden aan boord van het s.s. Stavritos. Ginger Hebblethwaite, Biggles' beschermeling, zat in de derde stoel. Biggles maakte geen aanstalten het boek op te rapen, hoewel het duidelijk was dat Algy's waarschuwing verre van ongegrond was. 'Een graf in de golven zou nog te goed zijn voor zo'n prul,' zei hij koud.

  


  
    'Ik heb gehoord, dat het een goed boek is,' verklaarde Ginger.

  


  
    'De vent die je dat heeft wijsgemaakt, moest gedwongen worden het boek op te eten,' antwoordde Biggles, een duidelijke klank van bitterheid en sarcasme in zijn stem. 'En de idioot van een dokter, die me aanraadde deze tocht te maken, moest gedwongen worden zijn instrumenten in te slikken,' voegde hij er, als bij nader inzien, aan toe.

  


  
    'Hij zei dat je rust nodig had,' merkte Algy op. 'Dat weet ik. Die rust krijg ik dan ook. Maar dit leven aan boord verveelt me stierlijk. Er gebeurt niets. We doen niets anders dan varen, varen en nog eens varen en er gebeurt nooit eens iets.'

  


  
    'Het is tamelijk saai, maar wat verwacht je dan van de kapitein - dat hij het schip op een rots zal laten lopen of zoiets?' 'Dat zou tenminste een beetje leven in de brouwerij brengen. Ik kan er niet tegen om hier de hele dag maar te zitten en niets te doen. Het enige, waar ik nooit tegen heb gekund, is niets doen. En dat doe ik nu al vijf dagen - dat is vijf dagen te lang.'

  


  
    'Kijk eens een poosje naar de zee,' stelde Ginger voor. 'Met welk doel? Dacht je, dat ik nog nooit de zee gezien had? Dat is juist het ellendige met de zee, ze ziet er altijd precies hetzelfde uit. De ene golf is misschien een beetje hoger dan de andere, maar als je er een gezien hebt, ken je ze allemaal. Je mag ze van mij houden, groot en klein.'

  


  
    Niemand antwoordde en zo kreeg Biggles tijd te gaan nadenken over de reden van deze ongewone vakantiereis. Die reden was eenvoudig genoeg. Hij had een aanval gehad van de koorts, die hij gedurende een van zijn tochten in de tropen had opgelopen en voor het eerst sedert vele jaren was hij genoodzaakt geweest zich onder doktersbehandeling te stellen. Veertien dagen lang had de dokter hem iedere dag een dosis kinine gegeven en aan het eind van die periode had hij meegedeeld dat zijn patiënt weliswaar vrij van koorts was, maar dat een zeereis hem goed zou doen.

  


  
    Ginger, die nog maar zelden een zeereis had gemaakt, had het plan geestdriftig ontvangen. Algy had beloofd, ook mee te zullen gaan. Toen had Biggles ook maar toegestemd en vier dagen later zaten ze aan boord van een Griekse vrachtboot op weg naar Athene. Ze waren van plan vandaar per vliegtuig naar huis terug te keren. Biggles had koppig geweigerd met een passagiersschip te gaan. Ze waren nu vijf dagen op zee en de eentonigheid van de reis begon Biggles de keel uit te hangen. De rots van Gibraltar, die ze de vorige dag gepasseerd waren, had even afwisseling gebracht; maar die lag nu ver achter hen en de volgende haven, Marseille, zou pas over twee dagen bereikt worden.

  


  
    Ginger liep naar de verschansing en wees naar een vage vlek aan de horizon. 'Daar is land,' zei hij. 'Dat moet Spanje zijn.'

  


  
    'Dat is het ook,' knikte Biggles kort. 'Hoe zou het daar met de oorlog gaan?'

  


  
    'Net iets voor jou om je dat af te vragen. Het zou me niets verbazen, als je je ook afvroeg, hoe je er eens een kijkje zou kunnen gaan nemen.'

  


  
    'Ik geef toe, dat ik er wel eens zou willen gaan kijken,' erkende Ginger.

  


  
    'Zet die gedachte dan maar meteen uit je hoofd, m'n jongen,' zei Biggles streng. 'We hebben ons al vaak genoeg in oorlogen gemengd, die ons niets aangingen. Dank je gelukkig gesternte, dat je niets anders hebt te doen dan eten, slapen, eten en weer slapen. Zeg eens, wat is dat?'

  


  
    Biggles en Algy kwamen naast Ginger bij de verschansing staan, toen ze het ver verwijderd geronk van een vliegtuigmotor hoorden.

  


  
    'Het vliegtuig van de Air France, dat de luchtroute over de Middellandse Zee onderhoudt, zou ik zeggen,' veronderstelde Algy en hij beschutte zijn ogen met zijn hand, om de naderende stip beter te kunnen onderscheiden.

  


  
    'Hij komt hierheen,' merkte Ginger op. Het is een eigenaardig feit dat iemand, die iets met de vliegerij te maken heeft, al heeft hij nog zo lang gevlogen en al zijn vliegtuigen geen nieuws voor hem, zich toch nimmer kan weerhouden om naar een passerend vliegtuig te kijken. De drie piloten liepen naar een plaats op het dek, vanwaar ze een ongehinderd uitzicht hadden op de lucht.

  


  
    'Hij komt inderdaad hierheen,' zei Algy. 'Aanvankelijk was dat niet zo, maar ik heb gezien, dat hij een beetje van koers veranderde. Misschien heeft hij motorpech. Hoor, hij heeft de motor afgezet,' vervolgde hij snel toen het geronk van de machine eensklaps ophield. 'Nu komt hij inderdaad naar ons toe.'

  


  
    'Dat schijnen ze op de brug ook bemerkt te hebben,' zei Biggles, toen een serie bevelen weerklonk en het gerinkel van de scheepstelegraaf hoorbaar werd. 'Ze schijnen er zich nogal over op te winden,' merkte Algy op.

  


  
    'Er is niet veel voor nodig om een Griek opgewonden te maken,' mompelde Biggles.

  


  
    'Ze maken er zich anders wel erg druk over,' zei Ginger, toen opnieuw enkele bevelen van de brug geschreeuwd werden. Een paar matrozen, die benedendeks vertoefd hadden, kwamen naar boven rennen. Het schip, waarop enkele ogenblikken tevoren nog een lome middagstilte geheerst had, was eensklaps een bijenkorf van activiteit. Biggles fronste zijn voorhoofd. 'Ja,' zei hij verwonderd en keek naar de matrozen, die heen en weer liepen, af en toe een angstige blik naar de hemel werpend. 'Ik ben niet gewend een kwestie van de sombere kant te bekijken, maar dit heeft meer weg van een paniek dan van opwinding. Wat is er aan de hand? Ik geloof, dat hier meer achter zit. Die machine komt uit de richting van Majorca. Franco heeft daar een basis. Verdraaid, ik vraag me af of dit iets te maken heeft met die ouwe man met de grijze baard, die in Gibraltar aan boord gekomen is!'

  


  
    Algy wierp Biggles een onderzoekende blik toe. 'Waarom denk je dat?'

  


  
    'Omdat ik mijn nek eronder durf verwedden dat hij een Spanjaard is. Ik hoorde hem Spaans spreken met de knapen, die hem uitgeleide deden.' 'Je bedoelt-?'

  


  
    'Misschien is het onzinnig wat ik zeg, maar de gedachte kwam eensklaps bij me op, dat er iets achter stak. Ik bedoel, misschien is er iets of iemand aan boord van dit schip, van wie generaal Franco of de Catalonische refering liever niet heeft dat hij zijn doel bereikt. Het is de laatste tijd herhaaldelijk gebeurd, dat schepen in deze wateren gebombardeerd werden - zelfs Britse schepen.' 'Je bedoelt - je denkt, dat die knaap ons zal gaan bombarderen?' riep Ginger ontsteld uit. 'We kunnen van alles verwachten,' erkende Biggles. Hij wees naar de naderende machine. 'Een ding is zeker,' ging hij verder, 'dat toestel komt naar dit schip. En het is een militair vliegtuig ook - een twoseater. Ik kan het achterste machinegeweer zien.'

  


  
    Algy greep Biggles bij de arm. 'Je hebt gelijk,' zei hij scherp. 'Ik zie de bommen onder de vleugels hangen. Tweehonderddertig-ponders - aan elke kant één.' Ze schrokken allemaal heftig, toen ergens op het voorschip een machinegeweer begon te ratelen.

  


  
    'Wel heb ik van mijn leven!' riep Biggles kwaad. 'Kijk uit!' schreeuwde Algy toen het vliegtuig in een steile duikvlucht regelrecht op het schip aankwam. Daarna heerste er de grootste verwarring; kreten, vloeken, maar dat alles ging verloren in een oorverdovend geraas, toen de piloot van de aanvallende machine zijn motor aanzette. Een schaduw flitste over het dek. Biggles wierp zich plat op het dek van het schip, toen een bom zich losmaakte van de rechtervleugel van het vliegtuig en naar beneden suisde. De anderen wieroen zich naast hem, hun hoofden met hun armen beschermend.

  


  
    Heel even heerste er een gespannen stilte, die slechts verbroken werd door het snel afnemende geronk van het vliegtuig. Toen schudde en schokte het schip van steven tot schroef onder de daverende explosie van de bom, die het ongelukkige vaartuig ergens midscheeps getroffen had. Onmiddellijk klonk het schrille gefluit van ontsnappende stoom en een regen van brokstukken daalde op het dek neer.

  


  
    Biggles sprong overeind en snelde naar de plaats waar de bom ontploft was. Ginger wilde hem voorbij snellen, maar Biggles greep hem bij de arm en trok hem achteruit toen hij het toneel van dood en verwoesting zag. 'Kijk uit!' schreeuwde Algy. 'Die vervloekte kerel komt nog eens terug!' Hij wees naar de bommenwerper, die een scherpe bocht maakte. De neus van het toestel dook omlaag, toen het in één lijn met het schip gekomen was. Biggles was bleek geworden; zijn lippen vormden een grimmige dunne rechte lijn en hij keek om zich heen met de scherpe blik van iemand, die iets dringends nodig heeft. Zijn ogen bleven rusten op wat ze zochten - het machinegeweer op het voorschip. Hij zag onmiddellijk dat het een wapen was van een hem onbekend type, maar de patroongordel en de vuurknop - met rood gemarkeerd tussen de beide handvatten - waren hem vertrouwd genoeg. En aangezien het wapen al geladen was, twijfelde hij er niet aan of hij kon ermee omgaan. 'Zoek zo goed mogelijk dekking,' beet hij de anderen toe, sprong over een versplinterde reddingboot heen en had het machinegeweer bereikt. Een matroos lag er half in elkaar gezakt achter. De man kreunde zacht en bedekte zijn gelaat met zijn armen. Een straaltje bloed droop tussen zijn vingers door en bij onderzoek bleek Biggles, dat de wang van de man was opengereten door een scherf. Het was geen ernstige wond en dus sleepte Biggles de man zonder veel ceremoniën achter het wapen vandaan en kroop er zelf achter. De knokkels van zijn vingers werden wit, toen hij aan de handvatten ging hangen.

  


  
    Het vliegtuig was al binnen schootsafstand en het kwam in pijlsnelle vaart op het schip af gieren. Boven het gedaver van de motoren uit klonk het klaaglijk gehuil van de wind in de spandraden. Op hetzelfde moment dat Biggles met zijn duimen de vuurknop van het wapen indrukte, zag hij, hoe de bom zich van de vleugel van de aanvallende machine losmaakte, maar hij bleef vuren. Vier seconden lang draaide de patroonband door de blauwe loop van het wapen, die een gestadige stroom moordend lood uitbraakte, maar tot Biggles' niet geringe verbazing week de machine geen centimeter van zijn koers. Hij wist dat zijn schoten doel getroffen hadden en pas toen het toestel nog steiler naar beneden schoot, begreep hij wat er gebeurd was. Hij had de piloot geraakt, die nu niet langer meester was over zijn machine. Tegelijk met die gedachte kwam het besef dat de machine op het dek van zijn slachtoffer te pletter zou slaan. Hij had geen tijd om iets anders te doen dan zo goed mogelijk dekking te zoeken. Een paar stappen over het nu steil oplopende dek en hij wierp zich achter de schoorsteen. Nog geen twee tellen later voelde hij het dek onder zich golven, toen de bom ontplofte en nog vóór de regen van brokstukken was neergedaald, klonk weer een ontzettende slag en stortte het vliegtuig op het dek. De mast werd tegen de schoorsteen geslagen en terwijl Biggles zich in veiligheid bracht voor de neerkomende splinters, klonk de doffe knal van exploderende benzine.

  


  
    Toen Biggles overeind gekrabbeld was, zag hij dat de brandende benzine over het dek vloeide. 'Algy! Ginger!' schreeuwde hij.

  


  
    De anderen kwamen vanachter het luik, waarachter ze dekking gezocht hadden, te voorschijn. 'Zwemvesten!' schreeuwde Biggles. 'Hierheen! We hebben misschien nog twee minuten.'

  


  
    Zonder acht te slaan op de kapitein en de overlevende matrozen, die onder hysterisch gekrijs bezig waren een reddingboot te strijken, snelde hij naar de kast met zwemvesten, die zich achter de vernielde brug bevond. Hij gaf zijn vrienden elk een zwemvest en wrong zich toen in zijn eigen.

  


  
    'Waarom nemen we de boot niet?' zei Ginger. 'Kijk!' zei Biggles en wees naar de opgewonden bemanning. 'Ze zullen die boot nooit in het water krijgen. Alsjeblieft! Wat heb ik je gezegd?' zei hij minachtend, toen de boot verticaal naar beneden schoot, zodat de inzittenden in het water vielen. 'Kom, we moeten maken dat we eraf komen. Het schip kan ieder ogenblik kapseizen.' Al sprekend schopte Biggles zijn schoenen uit. De anderen volgden zijn voorbeeld. Toen klommen ze over de verschansing en gleden langs de huid van het overhellende schip naar beneden.

  


  
    'Bij elkaar blijven,' beval Biggles, toen hij begon te zwemmen. Hij zwom zo hard hij kon van het ten dode opgeschreven schip vandaan. Pas toen hij meende er een veilige afstand vandaan te zijn - want hij kende de zuigkracht van een zinkend schip en voelde er niets voor in een draaikolk terecht te komen, die onverbiddelijk alles naar de diepte zoog, wat er in terecht kwam - deed hij kalmer aan. Hij keek om naar het vernielde schip. Het bood een afschuwelijke aanblik - een aanblik, die ze geen van allen ooit zouden vergeten. Het schip verdween voorover in de golven en het achterstuk met de nog draaiende schroeven, stak hoog in de lucht. De ene ontploffing volgde op de andere en het lawaai hiervan vermengde zich met het gesis van ontsnappende stoom. Het gehele dek, of dat deel ervan dat nog niet in de golven verdwenen was, stond in vlammen. De benzine brandde zelfs op het water en de vlammen lekten

  


  
    langs de zijkanten van het ijzeren schip, alsof ze het moment waarop het vernielingswerk beëindigd zou zijn, nauwelijks konden afwachten. Af en toe klonk een gil van die leden van de bemanning, die geen kans gezien hadden aan de zich steeds verder over het water verspreidende brandende benzine te ontkomen. De drie kameraden waren niet in staat hun hulp te bieden en konden niets anders doen dan werkeloos toezien. 'Daar gaat hij,' mompelde Biggles. Als een reusachtige vis gleed het ongelukkige schip schuin de golven in. Het water sloot zich erboven en alles wat over bleef was een plek, waar het water leek te branden, een eigenaardig verschijnsel om te zien. 'Tien minuten geleden beklaagde je je dat er niets gebeurde,' zei Algy tegen Biggles. 'Je wens is verhoord.' 'Blijkbaar wel,' zei Biggles strak. 'Maar ik behoef nauwelijks te zeggen, dat ik dit niet gewenst heb. Hoever zouden we van de vaste wal verwijderd zijn, denk je?' 'Vijftien kilometer.'

  


  
    'Minder, denk ik. Er hing een beetje nevel.' 'Zouden we het halen, denk je?' informeerde Ginger. 'Met een zwemvest moet je het vierentwintig uur kunnen uithouden. Er is geen eb en vloed in de Middellandse Zee maar als de stroom gunstig is, moeten we kans zien Spanje te bereiken. Is de stroom niet gunstig, dan heeft het geen zin het te proberen. Onze enige hoop is dan dat we door een schip zullen worden opgepikt. Misschien heeft onze marconist nog tijd gehad een SOS uit te zenden, maar ik betwijfel het. De eerste bom sloeg niet ver van zijn cabine in. Kalm aan. We moeten onze krachten sparen.'

  


  HOOFDSTUK II



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een zwemtocht door de duisternis



  
    

  


  
    Lange tijd zwommen ze zwijgend verder, ogenschijnlijk zonder dichter bij de kust te komen, die slechts als een vage blauwe lijn te zien was. Maar of ze vorderingen maakten, was moeilijk vast te stellen, zoals Biggles tegen de anderen opmerkte, tegelijkertijd zijn waardering uitsprekend voor het feit, dat de zee kalm en niet koud was. Het gevaar dat ze van koude zouden omkomen, was derhalve niet zo erg groot.

  


  
    Sprekend over de vorderingen, die ze maakten, vestigde hij de aandacht van de anderen op het feit, dat de hoek, waaronder ze de horizon zagen nu anders was dan toen ze zich op het schip bevonden, want toen hadden ze zich minstens negen meter hoger bevonden. Een andere factor, waarmee ook rekening gehouden diende te worden, was het feit dat de zon laag in het westen stond; de zon stond dus nu links van hen, terwijl ze die in de middag in de rug gehad hadden. Aangezien de avond viel, stond de zon ook veel lager aan de hemel. Met het vallen van de avond werd de zee spiegelglad; zelfs geen rimpel verstoorde het wateroppervlak. Geen enkel schip vertoonde zich binnen hun beperkte gezichtskring. Ze zwommen rustig verder door een eenzame zee en alleen het zachte ruisen van het water langs hun lichaam verbrak de stilte. Weldra vermengden de schaduwen in de verte, die ze hoopten te bereiken, zich met zee en lucht, maar met het invallen van de duisternis zond een vuurtoren met regelmatige tussenpozen zijn stralen langs de hemel en diende hun tot baken. Ginger uitte een kreet van schrik toen een zwart lichaam eensklaps naast hem uit het water opdook; hij slaakte een zucht van verlichting toen Biggles hem geruststelde met de mededeling dat het slechts een onschuldige dolfijn was. Ze zwommen verder terwijl het steeds donkerder werd. In de verte begonnen lichten te twinkelen. Na wat Ginger een eeuwigheid toescheen, deelde Biggles opgewekt mee, dat ze opschoten. 'Ik geloof dat we ons in een gunstige stroming bevinden,' zei hij. 'De lichten schijnen helderder dan een half uur geleden.' 'Ik zie er één bewegen,' verklaarde Algy. 'Ik denk dat het een auto is, die langs de weg rijdt.' 'Ik geloof dat je gelijk hebt,' beaamde Biggles. 'Laten we even rusten.'

  


  
    Ze hielden op met zwemmen en lieten zich op hun vesten drijven.

  


  
    'Hoelang zijn we nu al in het water?' vroeg Ginger. 'Ongeveer zes uur, schat ik. Heeft iemand een horloge? Ik heb het mijne in m'n hut laten liggen.' Algy en Ginger vertelden, dat zij hetzelfde gedaan hadden.

  


  
    'Heeft iemand geld bij zich?' was de volgende vraag van Biggles.

  


  
    Algy kondigde aan dat hij helemaal niets had. Hij had het allemaal in de zakken van zijn broek laten zitten, die hij de vorige dag gedragen had. Ginger meende, dat hij ongeveer een pond in Engels geld had en wat los geld. 'Dan behoeven we niet te rekenen op een al te luxueuze reis naar huis,' zei Biggles. 'Ik heb ongeveer een pond of twee en een paar honderd francs die ik had gekocht voor gebruik in Marseille. De rest van mijn geld heb ik in reischeques en ik betwijfel of men in Spanje bereid zal zijn, die te wisselen.'

  


  
    'Als we eerst maar in Spanje zijn. Daarna komen we heus wel thuis,' meende Algy.

  


  
    'Ik hoop, dat je gelijk hebt,' antwoordde Biggles. 'Maar tenzij we kans zien ons in verbinding te stellen met de Engelse vice-consul in Barcelona of een andere grote stad, zal het niet zo gemakkelijk gaan als jij je schijnt voor te stellen. Je bent toch niet vergeten, dat Spanje zucht onder een burgeroorlog?' 'Nee, dat was ik niet vergeten.'

  


  
    'En je bent hoop ik evenmin vergeten, dat je om in een vreemd land te reizen een pas nodig hebt? Heb je de jouwe bij je?'

  


  
    'Hemel, nee - die zat in mijn koffer.' 'De mijne ook - en die van Ginger ook, wed ik. Ik heb er wel aan gedacht, toen we nog op het schip waren maar het was me te gevaarlijk om 'em nog te gaan halen.

  


  
    Het is maar goed, dat ik het niet gedaan heb; had ik het wel gedaan, dan zou ik met het schip naar de diepte verdwenen zijn. Enfin, laten we ons daar nu maar geen zorgen over maken. Alles zal wel in orde komen, al zou het gemakkelijker zijn als één van ons Spaans kon spreken. Ik ken maar een paar woorden Spaans. Kom, laten we verder gaan. Ik geloof dat we het ergste nu wel gehad hebben.'

  


  
    De reden van Biggles' optimisme lag voor de hand. De kust, of liever de talrijke lichten die de kustlijn markeerden, was nu duidelijk te zien. Een eindje verder bevonden zich een heleboel lichten dicht op elkaar, wat het vermoeden wettigde dat zich daar een grote stad bevond. Het was ook spoedig duidelijk, dat ze door de stroom, die langs de kust trok, daarheen gevoerd werden. Als mijn aardrijkskundige kennis goed is, moet dat - rekening houdend met de plaats waar ons schip werd gebombardeerd, volgens mij Taragona of Barcelona zijn,' zei Biggles. Hij sprak nu natuurlijk over de helverlichte stad. 'Ik - wel verdraaid! Wat zeggen jullie daarvan?' 'Mist,' antwoordde Algy kort.

  


  
    De reden voor Biggles' uitroep was een geheel onverwachte gebeurtenis. De lichten waren verdwenen. Het was alsof een gordijn tussen de zwemmers en de kust gezakt was.

  


  
    'Ja, het moet wel mist zijn. Ik weet niet wat het anders zou kunnen zijn,' zei Biggles. 'Jammer, we waren er juist zo dicht bij. Enfin, het zal niet veel verschil maken. Het land is er of we het nu kunnen zien of niet.' Ze zwommen verder.

  


  
    'Je grootmoeder, dat is geen mist,' riep Ginger even later scherp uit. 'Luister, hoor je die vliegtuigen? Dat is een grote zwerm - bommenwerpers, wed ik. Ze hebben de stad verduisterd. Dat is de reden dat de lichten eensklaps uitgingen.'

  


  
    'Je slaat de spijker op de kop, m'n jongen,' antwoordde Biggles. 'Dat is inderdaad de verklaring. Het begint er aardig op te lijken, dat waar we ons nu bevinden, we veiliger zijn dan in de stad.'

  


  
    Het doffe dreunen van naderende vliegtuigen werd luider. Even later overstemde een gehuil, dat hoe langer hoe scheller werd, bijna het geronk van de vliegtuigen.

  


  
    Biggles lachte schor. 'Dat geluid hebben we vaker gehoord, nietwaar Algy?' zei hij. 'Wat is dat?' vroeg Ginger.

  


  
    'Bommen. Luister maar. Ze moeten nu haast beneden zijn.'

  


  
    Nauwelijks had Biggles die woorden gesproken of de hemel werd verlicht door een verblindende flits, die weldra gevolgd werd door vele andere. Een paar seconden later klonken de knallen, luid als donderslagen; zelfs het wateroppervlak van de zee kwam in beroering als gevolg van de explosies.

  


  
    'Ik geloof dat we een betere plek hadden kunnen kiezen om aan land te gaan,' merkte Algy grimmig op. Voor Biggles had kunnen antwoorden deed een tweede lading bommen de stad op haar grondvesten trillen en de lichtflitsen van de ontploffende projectielen schoten als bliksemstralen langs de hemel. Op twee plaatsen in de stad laaiden rode vlammen op. 'Smerig werk,' zei Biggles koud.

  


  
    'Het is afgelopen, geloof ik,' meende Algy. 'De machines verwijderen zich. Zie je die luchtafweer?' Een paar stukken luchtafweergeschut vuurden op de aanvallers. De granaten spatten als vuurwerk uit elkaar maar voorzover de kameraden konden constateren, zonder de vijand schade te doen. Het geronk van de toestellen werd zwakker en het was duidelijk dat de aanval voorbij was. Hier en daar flitsten langs de kust de lichten al weer aan. Ze waren er nu dichtbij. Een paar minuten later kwam Biggles tot de ontdekking dat hij kon staan en verrast maakte hij de anderen deelgenoot van zijn ontdekking. Het werd echter spoedig duidelijk, wat hiervan de verklaring was. Een lange zandbank liep van een verlaten landtong af ver in zee uit. Biggles, op de voet gevolgd door de anderen, ploeterde vermoeid naar het strand. Hij deed zijn zwemvest af, wierp het op het strand en ging ernaast zitten. De anderen deden hetzelfde.

  


  
    'We hebben in ieder geval vaste grond onder de voeten,' zei Algy.

  


  
    Biggles knikte. 'Ja,' antwoordde hij. 'Nu gaat het er om droge kleren te vinden - of een manier om onze eigen kleren te drogen. Als iemand het hart heeft, om ooit nog eens tegen me te beginnen over zeereizen, zal hij wat te horen krijgen. We doen verstandiger met door te lopen, anders worden onze natte kleren koud en wij ook. Het is in het water warmer dan er buiten, 's nachts. Zijn jullie er allebei heelhuids afgekomen?' Toen ze hem verzekerd hadden dat ze geen schrammetje hadden opgelopen, stak Biggles als eerste het strand over en nadat ze een duingordel gepasseerd waren, kwamen ze aan een weg. Het was eigenlijk maar een pad en er was geen sterveling op te bekennen. Ze sloegen de richting van de stad in.

  


  
    'Naar mijn mening moeten we in de eerste plaats proberen een schoenenwinkel te vinden,' zei Biggles na een poosje. 'We kunnen niet op onze blote voeten blijven lopen. Daar ginds staan, geloof ik, huizen, maar het is dunkt me beter zo gauw mogelijk verder te gaan. Als we onderweg aan schoenen kunnen komen is dat natuurlijk prachtig, maar ik geloof dat we er verstandig aan doen naar een hotel te gaan, waar we wat kunnen eten en droge kleren vragen. We moeten ook zien wat peseta's te krijgen.'

  


  
    'Wat te krijgen?' vroeg Ginger.

  


  
    'Peseta's - Spaans geld. Het zal niet later zijn dan een uur of half tien, tien uur. Er zal dus nog wel ergens een geldwisselbureau open zijn. We hebben de meeste kans er een bij het station te vinden.'

  


  
    Na het passeren van een aantal min of meer vervallen huizen kwamen ze na een wandeling van een half uur aan de rand van de eigenlijke stad. Afgezien van het feit, dat er maar weinig mensen op straat waren, was aan niets te zien, dat de stad kort tevoren te lijden had ge¬had van een luchtaanval. De huizen werden groter en belangrijker naarmate ze verder liepen en tien minuten later bevonden ze zich op een groot open plein, aan een kant waarvan de open zee flonkerde. De maan was opgekomen en wierp een glanzend schijnsel over het gladde water. Midden op het plein rees een zuil, bekroond door een standbeeld, omhoog.

  


  
    'We zijn in Barcelona,' deelde Biggles mee. 'Dat is het beroemde standbeeld van Christophorus Columbus,' zei hij en wees naar de zuil. 'Hij kwam hierheen na de ontdekking van Amerika. Het is jaren geleden dat ik hier geweest ben, maar als ik me goed herinner, bevindt het station zich aan de andere kant van het plein.' De schade, aangericht door de bommen was nu duidelijk te zien. Er waren twee grote gapende kraters in het plein en een groepje druk gesticulerende mannen, de meesten van hen met baretten op het hoofd, stond er bij te kijken. Ze liepen om de groep toeschouwers heen, klommen over een hoop puin en bereikten weldra het station. Zoals Biggles gehoopt had, was hier een kantoor open, waar hij drie Engelse ponden wisselde voor Spaans geld. Hij had geen flauw idee van de koers en hij nam niet de moeite ernaar te informeren. Hij legde eenvoudig de drie bankbiljetten op de toonbank - doornat natuurlijk. De kassier bekeek eerst achterdochtig de biljetten en toen de man die ze te koop aanbood. Een listig lachje, dat van alles kon betekenen, gleed over zijn gelaat en nadat hij de bankbiljetten nauwkeurig bekeken had, accepteerde hij ze en schoof een stapeltje peseta-biljetten onder het hekje door. Zonder de moeite te nemen het geld te tellen, rolde Biggles het in een stuk papier, dat hij van een aanplakbiljet over de luchtaanvallen scheurde en stak het pakje in zijn zak. 'Zo, dat is gebeurd,' zei hij opgewekt, toen ze op hun schreden terugkeerden naar het plein. 'Nu nog een hotel. Er moet er wel een te vinden zijn in de buurt van het station. Laten we het maar eens proberen in deze straat.' 'Bambla de la Constit - zus en zo,' las Ginger op een bordje aan een muur boven een gezellig uitziend café. 'Het wemelt hier van de soldaten,' merkte Algy op, met een blik langs de rambla.

  


  
    'Ze hebben hier oorlog,' antwoordde Biggles droogjes. 'Daar is een schoenenwinkel,' riep Ginger en wees naar een armzalig winkeltje, voor de gevel waarvan een lange rij goedkoop uitziende sandalen met touwzolen hing.

  


  
    'Ze zijn in ieder geval beter dan niets aan onze voeten,' meende Biggles. 'Laten we ieder een paar gaan kopen.'

  


  
    Er was geen sprake van dat ze de eigenaar van de winkel behoefden uit te leggen, wat ze nodig hadden. Hij was een klein oud mannetje met een lange grijze baard en een goedkoop brilletje op de punt van zijn neus; hij sprak geen Engels maar Biggles wees eenvoudig naar hun voeten en toen naar de sandalen. Er was van de kant van de oude man weinig begrip voor nodig om te zien wat ze nodig hadden. Hij zette een stapel schoenen op de vloer van de winkel en koos er die uit, waarvan hij uit lange ervaring wist dat ze de juiste maat waren.

  


  
    Binnen enkele minuten hadden ze alle drie hun keus gemaakt. Biggles betaalde door eenvoudig een biljet van honderd peseta op de toonbank te leggen en het geld dat hij terugkreeg weer bij zich te steken. Toen gingen ze de straat weer op.

  


  
    'Wat denken jullie van een kopje warm drinken - en iets van een sandwich?' stelde Ginger hoopvol voor en hij knikte in de richting van een café-restaurant naast de schoenenwinkel. Voor het raam van de zaak stonden enkele verleidelijk uitziende schotels uitgestald. Biggles glimlachte. 'Dat is geen kwaad voorstel,' zei hij. 'Ik ben ook wel een beetje hongerig. Vijf minuten meer of minder zullen weinig uitmaken. We moeten niet vergeten, dat we ons- in verbinding moeten stellen met het consulaat om identiteitspapieren te krijgen, anders komen we in grote moeilijkheden.'

  


  
    Ginger ging hen voor naar de ingang. Boven de deur was op een houten bord de naam van het restaurant geschilderd. 'Casa Beposada,' las hij hardop. 'Wat betekent dat?'

  


  
    'Het huis, waar rust heerst - of precies vertaald, het huis waar men rust kan vinden,' antwoordde Biggles. 'Net wat we nodig hebben. Ga maar naar binnen.' Ze gingen naar binnen. Niets wees erop, dat de moeilijkheden, waarvoor Biggles hen gewaarschuwd had, hen daar binnen wachtten.

  


  HOOFDSTUK III



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een gevaarlijke opdracht



  
    

  


  
    Op het eerste gezicht leek de naam van het restaurant inderdaad bijzonder goed gekozen. Immers, het was er buitengewoon rustig want de stilte werd er alleen verstoord door het geluid van een radio, die op de tapkast stond. Het programma gaf een populaire opera en de waard, zijn ellebogen op de tapkast en zijn kin in zijn handen, luisterde ernaar met kennelijke bewondering. Het vertrek was klein en typerend voor de cafés in Spanje; reclamebiljetten van nationale loterijen met grote prijzen en van stieregevechten sierden de wanden en lieten nog slechts weinig zien van het behang. Een bank liep langs de gehele lengte van het vertrek en de rest van de ruimte werd ingenomen door een aantal ronde tafeltjes met marmeren bladen. De vloer was kwistig bestrooid met zaagsel en zoals in geen enkele Spaanse zaak ontbrak ook hier de kwispedoor niet, want de drie kameraden bevonden zich in een land waar spuwen niet beschouwd wordt als een inbreuk op de goede manieren. Achter de waard stonden op planken vele rijen flessen, de meeste met kleurige etiketten. Er was maar één klant in de zaak, een gezette man met een bleek gezicht. Hij zat een krant te lezen en hij hief met een ruk het hoofd op, toen de drie vrienden binnentraden en nam hen scherp op, toen ze zijn tafel passeerden. Biggles keek hem recht in de ogen en knikte beleefd in het voorbijgaan, waarop de man zijn oorspronkelijke houding op de bank weer innam en zijn gezicht verborg achter de krant.

  


  
    Biggles koos een tafeltje een eindje verder en liet zich met een zucht van opluchting op de bank neer. 'Ik stem voor een grote kop warme chocolade,' zei hij toen de anderen ook plaats genomen hadden, ieder aan een kant van hem. 'Dat is één van de dingen, die ze in Spanje heerlijk kunnen maken.' En met verheffing van stem riep hij naar de waard: 'Hi, senor, tres chocolate!' De waard achter de tapkast kwam langzaam overeind en nadat hij de radio harder had gezet - waarschijnlijk opdat hij die zou kunnen blijven horen - verdween hij door een deur in het achterste gedeelte van het huis. Biggles fronste ontstemd het voorhoofd, toen het geluid van een sopraan door het zaaltje snerpte. 'Ik hoop dat dat niet lang zo blijft,' mompelde hij. 'Die herrie zou een lijk hoofdpijn bezorgen.'

  


  
    Op dat moment ging de deur open en een weerzinwekkende dwerg kwam binnen. Zijn lippen spleten vaneen in wat hij misschien dacht dat een glimlach was, maar wat in Gingers ogen alleen maar een boosaardige grijns was. Zijn donkere ogen gingen snel het vertrek rond; ze bleven even op de man achter de krant rusten en vestigden zich toen op de drie vreemdelingen. Hij kwam naar hen toe, terwijl hij in zijn rechterhand een boekje zwaaide.

  


  
    'Wat zou hij willen, denk je?' vroeg Ginger. 'Loterijbriefjes verkopen,' antwoordde Biggles. Hij moest schreeuwen om zich verstaanbaar te maken boven het lawaai van de radio. 'Dat is iets, waaraan je in Spanje niet kunt ontkomen. Men beweert, dat de ene helft van het land leeft van het verkopen van loterijbriefjes en de andere helft zijn tijd doorbrengt met door de radio naar de uitslagen te luisteren.' Hij gebaarde de dwerg, dat hij weg moest gaan maar de man bleef hen met zijn onwelkome attentie vereren tot de situatie vervelend begon te worden. Gelukkig kwam op dat moment de waard terug met de bestelde dranken en toen hij zag dat zijn klanten werden lastig gevallen, joeg hij de dwerg bij hen vandaan met wat in hun oren klonk als een stroom van verwensingen.

  


  
    Met een boosaardige blik trok de loterijbriefjes-verkoper zich terug en zwaar ademend, alsof hij leed aan astma of een of andere longziekte, begon hij zijn aandacht te wijden aan de andere klant.

  


  
    Er klonk gerinkel van kopjes en schoteltjes, toen de waard de chocolade op het tafeltje zette. Toen dit gebeurd was, keerde hij naar zijn tapkast terug en nadat hij de radio zachter gezet had, hernam hij zijn oorspronkelijke houding van een oplettend luisteraar.

  


  
    'Zo is het beter,' zei Biggles. 'Ik kreeg schoon genoeg van die juffrouw.'

  


  
    Ginger zag dat de dwerg verdwenen was. 'Ik ben blij, dat dat wezen ervandoor gegaan is,' zei hij zacht, 'ik vond hem griezelig.'

  


  
    Een paar minuten lang werd er niet meer gesproken, toen de drie vliegers hun chocolade inschonken en nuttigden, die niets slechter was dan Biggles voorspeld had. 'Het wordt voor ons tijd om op te stappen,' zei Biggles tenslotte. Hij was juist van plan de waard te roepen om af te rekenen, toen de deur openging en een bezoeker binnentrad. Aan de onmiskenbaar Londense snit van zijn kleding kon men onmiddellijk zien dat hij een Engelsman was en nadat Biggles een beweging van verrassing gemaakt had, wendde hij zich snel tot Algy. 'Als dat Dicky Frazer niet is, ben ik een boon,' zei hij zacht. 'Je herinnert je Dicky nog wel, Algy; hij was gedurende de oorlog verbonden aan het hoofdkwartier van de inlichtingendienst. We hebben hem een paar keer ontmoet bij Baymond.'

  


  
    Algy keek de man, die binnengekomen was, onderzoekend aan maar deze liep - hoewel hij hen wel even aangekeken had - zonder een teken van herkenning te geven naar het andere eind van het vertrek en ging zitten. 'Misschien heb je gelijk,' zei Algy zacht, want de man over wie hij sprak bevond zich nog geen vier meter van hen vandaan. 'Zijn gezicht komt me bekend voor, maar ik heb Frazer niet vaak genoeg ontmoet om er een eed op te durven doen, dat hij het is. Tenslotte is het heel wat jaren geleden, dat we contact met hem gehad hebben. Waarom ga je niet even naar hem toe?' Zonder op te staan wendde Biggles zich tot de man, die hij meende te hebben herkend.

  


  
    'Neem me niet kwalijk,' zei hij. 'Maar bent u niet de Frazer, die ik in de oorlog bij de BFC gekend heb? Kent u me nog - Bigglesworth? Ik heb u meen ik, ontmoet bij majoor Baymond.'

  


  
    Het gezicht van de ander bleef strak, toen hij opkeek. 'Ik ben bang, dat u zich vergist,' zei hij zonder een glimlach. 'Ik heet geen Frazer. Ik ken niemand die zo heet en voorzover ik me kan herinneren, heb ik u nog nooit van mijn leven gezien.' Met die woorden leunde de man achterover en vestigde zijn ogen op de deur, alsof hij iemand verwachtte.

  


  
    Biggles keek zijn beide makkers niet begrijpend aan. Hij zei enkele ogenblikken niets en toen maakte de uitdrukking van verbazing op zijn gezicht langzaam plaats voor een trek van harde overtuiging. 'Die man liegt,' zei hij fluisterend en met een eigenaardige stem. 'Zijn naam is Frazer. Ik verwed er mijn leven onder. Ik herkende zijn stem, zodra hij begon te spreken. Wat heeft dit te beduiden, vraag ik me af? In ieder geval is hij een Engelsman en je zou toch zeggen dat hij in dit land maar al te blij moet zijn als hij een poosje met een paar landslieden kon babbelen. Niet dat het er veel toe doet. Als hij zich niet met ons wil bemoeien, moet hij dat zelf weten.' Niemand sprak, toen Biggles in zijn zak tastte naar geld om de rekening te betalen. Het radioprogramma eindigde met een luid applaus van het onzichtbare publiek en de waard zette het toestel af.

  


  
    De bijna gespannen stilte - want die scheen er te heersen nu de muziek niet meer klonk - werd slechts door twee geluiden verbroken. Ergens buiten, vlak achter de deur klonk een gierend astmatisch gehoest en dichterbij klonk een zacht maar gestadig getik, alsof er ergens een pijp lekte. Biggles tilde de chocoladekan op in de veronderstelling, dat die gebarsten was. Hij deed het zonder na¬denken, enkel uit een soort van nieuwsgierigheid. Hij maakte echter geen opmerking. Het was Ginger, die iets zei.

  


  
    'Die ellendige dwerg hangt nog steeds buiten rond,' zei hij. 'Hij wacht zeker, tot we naar buiten komen. En ik geloof, dat hij nog een paar kameraden bij zich heeft ook.'

  


  
    Biggles keek naar de deur en inderdaad zag hij buiten de vage gestalten van nog één of twee andere mannen. En toen, hij wist zelf eigenlijk niet waarom, ging zijn blik weer naar de man, die hij voor Frazer gehouden had. Instinctief verstrakte hij, toen hij de uitdrukking van zijn gezicht zag. De man keek echter niet naar hem. Zijn ogen waren strak op de vloer gevestigd, op een punt dichtbij de voeten van de andere eenzame bezoeker in het café, de man die een krant had zitten lezen. Zó strak stond zijn gezicht, dat Biggles zich ging afvragen, waarnaar hij staarde en toen hij de blik van de ander volgde, verbleekte hij van schrik. Hij wist zich echter snel te herstellen. 'Pas op,' siste hij. 'Er is hier iets vreemds gebeurd.'

  


  
    De anderen keken ook naar beneden. Niemand sprak een woord. Commentaar was overbodig. De donkerrode bloedplas rond de voeten van de man met de krant sprak voor zichzelf en kon maar een ding betekenen. En van diezelfde plaats klonk het onheilspellende zachte getik. Biggles maakte aanstalten op te staan, maar de man die ontkend had, dat zijn naam Frazer was, was hem voor. Met een snelle beweging trok hij de krant terug, zodat het gezicht van de eenzame bezoeker zichtbaar werd in een klein boekje. Het was duidelijk, dat hij van niets wist. Biggles wendde zich op zachte, trillende toon tot de anderen. 'We moeten maken dat we hier weg komen,' zei hij.

  


  
    'Bigglesworth!'

  


  
    Biggles, die half overeind was gekomen van de bank, verstijfde. Zijn ogen gingen snel naar de man die gesproken had. Het was de Engelsman. 'Ga zitten.'

  


  
    De autoritaire klank in de stem van de ander deed Biggles werktuiglijk gehoorzamen. 'Ga zitten en zit stil.' Biggles knikte toestemmend.

  


  
    'Beweeg je niet en zeg niets,' klonk de stem van de andere man weer. 'Gedraag je normaal - alsof je nog zit te drinken. Maar luister!'

  


  
    Biggles wierp een blik in de richting van de man. Deze had een sigaret uit zijn koker genomen en stak die op met een air, alsof hij zich volmaakt op z'n gemak voelde.

  


  
    Slechts zijn stem verried de ware atmosfeer van de situatie.

  


  
    'Kijk niet naar me,' ging de stem op gedempte toon verder. 'Je had gelijk. Ik ben Frazer. Ik doe nog steeds hetzelfde werk - begrijp je? Ik zit in de knel. Jullie ook. Als die kerels, die buiten staan, gezien hebben dat je tegen me sprak, kom je hier niet meer levend vandaan - jullie geen van allen. Dat is geen overdrijving van me - het is inderdaad zo erg. Ik heb iets in mijn zak, een document, dat het ministerie van buitenlandse zaken móét bereiken. Dat móét. De dode naast je was mijn koerier. Hij zat hier op me te wachten. Mijn plannen zijn scheef gegaan. Ze hebben hem uit de weg geruimd. Nu ben ik aan de beurt. Heb je een dwerg gezien?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'O! Dan staan ze me buiten op te wachten. Ze zullen het café omsingeld hebben. Goudini - zo heet de dwerg - werkt secuur. Ik kan niet ontsnappen - daarvoor zullen ze wel gezorgd hebben. Ik ben niet belangrijk, maar dat document moet z'n bestemming bereiken. Het is voor het Britse rijk een kwestie van leven of dood. Het is werkelijk zo belangrijk. Jij moet het document van me overnemen. Er is een kleine kans, dat ze geen verband zullen zoeken tussen jullie en mij. Wil je het document van me overnemen?' 'Natuurlijk.'

  


  
    'Mooi! Wees voorzichtig, ze zitten ons nu door de vensters te beloeren. Doe precies wat ik je zeg. Ik zal een enveloppe op de vloer leggen en die zo dicht mogelijk naar je toe schoppen. Laat als je weg gaat, iets vallen; raap wat je hebt laten vallen op en tegelijkertijd de enveloppe. Ga dan weg. Ga niet door de voordeur. Rechts achter in het café is een deur met het opschrift: caballeros. Dat is het toilet. Ga de gang door, die zich achter de deur bevindt, dan kom je bij de keuken. Als je de keuken doorloopt, zie je de achterdeur. Probeer langs die kant weg te komen. Ze zullen die deur ongetwijfeld in de gaten houden, maar misschien zie je kans hen door de vingers te glippen. Mij zou het niet lukken, ik behoef het niet eens te proberen. Wacht nog even. Ik zal het café door de voordeur verlaten. Ze zullen zich onmiddellijk op me werpen. Dat is het moment, waarop je moet proberen langs de achterdeur te ontsnappen. Be¬grepen?' 'Volkomen duidelijk.'

  


  
    'Mooi! Maar denk niet dat ik overdrijf. Ik heb nog niet eens één kans op de honderd, dat ik hier levend vandaan kom. Jullie hebben echter misschien een kans van één op de tien. Ze zullen je zonder de geringste gewetenswroeging uit de weg ruimen, als ze denken dat je met mij in contact staat. Ik weet niet wat je hier uitvoert, maar dat doet er ook niet toe. Ga naar Londen. Vertel daar, als je er aangekomen bent, wat er gebeurd is.' Buiten klonk opnieuw het gierende gehoest. 'Dat is Goudini,' zei Frazer.

  


  
    Ginger wierp een heimelijke blik naar de man die - naar hij nu langzamerhand begrepen had - een agent van de Britse geheime dienst was. Door niets liet hij blijken, dat er iets bijzonders aan de hand was. Hij leunde achterover en rookte tevreden een sigaret, zijn ogen op de zoldering van het café gericht. 'Klaar?' informeerde hij achteloos. 'Klaar,' antwoordde Biggles zacht. Toen wendde hij zich tot de anderen. 'Jullie hebben gehoord, wat hij gezegd heeft. Houd je gereed!'

  


  
    'Hier komt de brief,' zei Frazer en haalde zijn sigarettenkoker te voorschijn. Er klonk een luid gerinkel toen hij het voorwerp op de grond liet vallen. Een paar sigaretten vielen eruit. Hij maakte een snelle beweging met zijn voet en een kleine manilla-enveloppe slierde door het zaagsel. Toen raapte hij de losse sigaretten op, legde zijn koker op het tafeltje en begon de sigaretten er in te schuiven.

  


  
    Biggles had zijn voet al op de enveloppe gezet. Hij haalde een biljet van honderd peseta te voorschijn en legde het op tafel. Toen hoestte hij en het biljet fladderde op de grond. Biggles bukte zich, raapte het biljet op en tegelijkertijd de enveloppe. Toen stond hij langzaam op, liep naar de tapkast en betaalde de rekening. Frazer was ook opgestaan en liep langzaam naar de deur. 'Cheerio,' zei hij zacht.

  


  
    'Cheerio,' antwoordde Biggles en wendde zijn schreden in de richting van de lavabo. De anderen volgden hem op de voet.

  


  
    . Ginger kreeg heel even een glimp te zien van een paar starende ogen en een opengezakte mond. Toen werd de krant weer in zijn oorspronkelijke toestand teruggebracht, zodat het gezicht weer bedekt was. De man, die het onderzoek had ingesteld, ging terug naar zijn plaats. Biggles wierp snel een blik in de richting van de waard en zag dat die bezig was zijn administratie bij te werken

  


  HOOFDSTUK IV



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Onverwachte gebeurtenissen



  
    

  


  
    Toen de deur achter hen was dichtgevallen, wendde Biggles zich snel tot de anderen. 'Net iets voor ons om in een dergelijke situatie te belanden,' zei hij grimmig. 'Enfin, er valt niets aan te veranderen. Jullie weten wat ons te doen staat. De brief komt op de eerste plaats. Ik heb hem in mijn borstzak. Als er iets met me gebeurt, moet je tot iedere prijs zorgen de brief te pakken te krijgen en hem naar Londen brengen. Dat is alles. Kom mee.'

  


  
    Zoals Frazer gezegd had stonden ze in een smalle gang en Biggles liep zonder aarzelen verder. Maar nog voor hij de deur aan het eind van de gang bereikt had, klonk een pistoolschot, onmiddellijk gevolgd door nog meer schoten.

  


  
    Biggles liep door. 'Ze hebben Frazer te pakken gekregen, geloof ik,' zei hij alleen maar en duwde de deur open.

  


  
    Een oude vrouw, die bezig was iets te koken in een pan, wierp een blik over haar schouder en ontving hen met een stroom van Spaanse woorden. Biggles schonk er geen aandacht aan, liep de keuken door waar het sterk naar uien rook, opende de achterdeur en keek naar buiten. De smalle straat, die zich achter de keuken bevond, was ogenschijnlijk verlaten maar twee vage gestalten, die zich snel terugtrokken in een portiek, maakten deze veronderstelling tot een illusie. 'Ze staan buiten op ons te wachten,' zei hij scherp tegen de anderen. 'Ach mens, houd je mond,' zei hij boos tegen de oude vrouw die nog steeds tegen hen tekeer ging. 'Kom,' zei hij snel tegen de anderen. 'We moeten brutaal zijn en gewoon naar buiten lopen, dan maken we de meeste kans hen te overbluffen. We kunnen hier niet blijven staan.' Met die woorden stapte hij naar buiten en de anderen volgden hem op de voet. De oude vrouw sloeg de deur achter hen dicht.

  


  
    Biggles maakte zich helemaal niet bezorgd over de oude vrouw. Hij maakte zich veel ongeruster over de drie mannen, die eensklaps een meter of twintig verder op de straat verschenen. Hij keek de andere kant uit en uitte een waarschuwende kreet, toen hij twee mannen uit een portiek te voorschijn zag stappen en naar hen toe komen. 'We komen er blijkbaar niet zonder vechten af,' zei hij zacht.

  


  
    Ginger, bevangen door een gevoel van machteloosheid, keek om zich heen naar een wapen, ook al was het slechts een steen. Maar hij zag niets. 'Laten wij in looppas proberen langs hen heen te komen,' stelde hij voor. Biggles aarzelde en dat was begrijpelijk. Was hij de Spaanse taal machtig geweest dan zou hij zich beter opgewassen gevoeld hebben tegen de situatie, die - naar hij wist - zou komen en in zijn machteloosheid mompelde hij iets van die aard. 'Kalm blijven jongens, tot ze hebben getoond wat ze van plan zijn,' beval hij en begon in de richting van de mannen te lopen, die nu op hen toe kwamen.

  


  
    Op dat moment kreeg de situatie echter een heel ander beeld. Een auto verscheen een meter of vijftien van hen vandaan om een hoek en reed luid toeterend op de mannen in op een manier, waaruit duidelijk bleek dat de chauffeur hen zonder pardon ondersteboven zou rijden, als ze niet uit de weg gingen.

  


  
    De gedachte kwam niet bij Biggles op, dat de auto iets met hun zaken te maken had. Er was weinig of geen reden, waarom hij dit zou denken. Net als de twee mannen vóór hem week hij achteruit tegen de muur van het dichtstbijzijnde huis om de auto te laten passeren. Hij was dan ook niet weinig verbaasd, toen hij het portier van de wagen zag openzwaaien, hoewel de auto niet stopte. En hij begreep er helemaal niets meer van toen - de auto was inmiddels op gelijke hoogte met hen gekomen - een stem in het Engels riep: 'Stap in!' Dat was alles, maar de dringende klank in de stem van de spreker sprak boekdelen.

  


  
    Biggles aarzelde niet. Hij wist dat hij misschien in een val gelokt werd, maar tijd om daarover na te denken had hij niet. Een gevaarlijker situatie dan die, waarin ze zich al bevonden was moeilijk denkbaar en dus greep hij de gelegenheid om te ontsnappen, die hun geboden werd, met beide handen aan. Aangezien hij zich het dichtst bij de wagen bevond, wierp hij voor de anderen het achterste portier open voor hij een duik in de auto nam. Algy en Ginger wierpen zich halsoverkop achter in de auto - wat niet gemakkelijk was want nauwelijks was Biggles erin of de chauffeur gaf al weer gas. Ze kwamen op de vloer van de wagen terecht en misschien was dat hun geluk. Er klonken een paar schoten en de achterruit van de wagen werd verbrijzeld. Een man greep naar het voorportier dat nog steeds openstond, maar Biggles schopte en raakte de man in de maagstreek, zodat hij achterover tuimelde. Kreten vermengden zich met het geknal van de schoten. Er klonk gesis van ontsnappende lucht en het gebons van een der wielen bewees dat een band door een kogel geraakt was, maar de chauffeur reed door. Algy probeerde het achterportier te bereiken met de bedoeling het te sluiten maar de deur sloeg met een daverende slag tegen een lantaarnpaal en het kostte hem bijna zijn vingers toen de deur dichtsloeg met een knal, die het venster in duizend splinters deed springen. Toen draaide de wagen een brede, goed verlichte straat in en in een oogwenk was de situatie veranderd.

  


  
    Biggles slaagde erin de deur naast hem te grijpen en dicht te trekken. Toen had hij voor het eerst gelegenheid een blik te werpen op de man, die hen gered had en die met een strak gezicht voor zich uitstaarde terwijl hij zijn auto door het verkeer stuurde. Zijn strakke gelaat leerde Biggles weinig meer dan dat hij van middelbare leeftijd was en kennelijk een vreemdeling, hoewel het een open vraag bleef tot welke nationaliteit hij behoorde. Hij droeg een keurig donker pak en een zwarte homburg-hoed. Zijn gezicht was niet onknap. Een zorgvuldig onderhouden zwart snorretje sierde zijn bovenlip. Maar hij zei niets; ja, eigenlijk schonk hij helemaal geen aandacht aan de mannen, die hij onder zulke uitzonderlijke omstandigheden had opgepikt. Hij gedroeg zich, alsof hij helemaal alleen in de auto zat. Biggles opende het gesprek - of liever, hij probeerde dit.

  


  
    'Bedankt,' zei hij, 'u arriveerde op wat men noemt het kritieke moment.'

  


  
    'Dat heeft niets te betekenen,' antwoordde de vreemdeling, en bleef strak naar de weg kijken. Zijn Engels was keurig, maar toch sprak hij met net genoeg accent om Biggles' veronderstelling dat hij een vreemdeling was, te rechtvaardigen.

  


  
    'Hoe wist u dat we in de knel zaten?' informeerde Biggles. Hij hoopte meer te weten te komen van de man en van de nieuwe situatie, waarin ze zich nu bevonden. 'Het is mijn taak zekere dingen te weten,' was het enige antwoord, dat hij kreeg.

  


  
    Biggles haalde de schouders op bij deze weinig belovende mededeling. 'Waar gaan we heen?' informeerde hij vervolgens. 'Dat zul je wel zien.'

  


  
    Daarna gaf Biggles het op. Het was duidelijk dat hun weldoener er niets voor voelde een gesprek te beginnen. 'Alles oké achterin?' vroeg Biggles en keek over z'n schouder.

  


  
    'Ja best, dank je,' antwoordde Algy die nu met Ginger op de achterbank zat. 'Misschien wil je die mijnheer naast je eens vragen, hoever hij ons denkt mee te nemen,' ging hij verder. 'Misschien wil je hem ook onder de aandacht brengen, dat onze kleren nat zijn en dat we die heel graag zouden willen drogen.'

  


  
    'De mijnheer naast me schijnt niet erg mededeelzaam te zijn,' antwoordde Biggles ernstig met een lichte klank van sarcasme in zijn stem. 'Hij heeft ongetwijfeld al lang besloten waar hij ons heen zal brengen.' Het is mogelijk, dat de chauffeur niet ongevoelig was voor het sarcasme in Biggles' stem; hij liet echter niets blijken. Hij reed verder, zij het met een matig gangetje vanwege de lekke band en zocht zich voorzichtig een weg door voetgangers, hoofdzakelijk soldaten en meisjes, en ander verkeer. Af en toe moest hij heel langzaam rijden, als hij om bomkraters, stukken afgebrokkelde muur en ander puin heen reed. Na een poosje verliet hij echter de brede straat en sloeg een wijk in, die kennelijk tot de deftige buurten van de stad behoorde. Hier stonden hoge, mooie huizen en aan beide kanten van de straat stond een rij oleanderbomen. Hier en daar verhief een palmboom zich in een voortuin van een huis. Ze reden door enkele soortgelijke straten en na een rit van ongeveer twintig minuten bevond de wagen zich opnieuw op een goed verlichte rambla. Ook hier was veel verkeer. Men kon slechts aan heel weinig dingen merken dat het land zuchtte onder een burgeroorlog, was de gedachte die Biggles door het hoofd ging, toen de auto stopte voor het portiek van een groot hotel. Het gebouw wekte tenminste de indruk van een groot hotel. De chauffeur opende het raampje en keek zorgvuldig rond, voor hij het portier opende en uitstapte. 'Kom mee,' zei hij op gebiedende toon.

  


  
    'Jij weet waar we zijn - ik niet,' mompelde Biggles toen hij uitstapte.

  


  
    De anderen stapten eveneens uit en volgden hun geheimzinnige chauffeur, die met een korte knik naar de portier in uniform het hotel binnenging, de auto langs de rand van de stoep achterlatend. Ze staken een kleine hal over waarin enkele palmen in potten stonden en bleven staan voor de lift.

  


  
    Biggles voelde zich helemaal niet op z'n gemak. Hij vond het verre van aangenaam om op een dergelijke manier blindelings iemand te volgen, die zij helemaal niet kenden en hij was ook niet van plan dit nog lang te blijven doen, als hij niet een' soort van verklaring kreeg. Maar hij meende dat hij onder de gegeven omstandigheden niet lomp mocht zijn, aangezien de man hen tenslotte uit een heel hachelijke situatie had gered. En, zo redeneerde hij, de man moest hun wel vriendelijk gezind zijn anders zou hij niet zoveel risico genomen hebben als hij gedaan had. Tenslotte had hij dan toch maar ernstige schade opgelopen aan zijn dure auto. Niettemin nam Biggles, toen ze op de lift stonden te wachten, de gelegenheid te baat, om te proberen meer gegevens van zijn begeleider los te krijgen. 'Luister eens,' zei hij zacht, zich tot de vreemdeling wendend, 'dit is allemaal goed en wel, maar wat heeft dit te betekenen? We zijn u natuurlijk heel erg dankbaar dat u ons uit de moeilijkheden gehaald hebt maar dat neemt niet weg dat we het recht hebben te weten wie en wat u bent - dat wil zeggen, als u van ons verwacht dat we zullen doen wat u ons beveelt.'

  


  
    'U zult het wel begrijpen als u eenmaal boven bent,' zei de man kort.

  


  
    'Hm, nu we eenmaal zover meegegaan zijn, kunnen we ook wel verder gaan; blijkbaar zijn we bijna aan het eind van de reis,' antwoordde Biggles.

  


  
    Op dat moment arriveerde de lift. Zonder iets te zeggen stapten ze allemaal in. Biggles merkte op na een tergend langzaam stijgen dat ze op de vierde verdieping stopten. De vreemdeling ging hen voor en ze liepen een klein eindje een gang in. Toen haalde hij een sleutel uit zijn zak, opende een deur, draaide het licht aan en verzocht de anderen binnen te treden.

  


  
    Biggles keek snel om zich heen. Er was niemand in het vertrek dat keurig was ingericht als een zit-slaapkamer en dus ging hij naar binnen. De anderen volgden hem en bleven achter hem staan.

  


  
    De vreemdeling sloot de deur achter hen en keek daarna de drie vliegers met een strak gezicht aan. Hij stak zijn hand in zijn zak en voor ze een vermoeden hadden van wat zijn plan was, keken ze verbaasd in de loop van een automatisch pistool.

  


  
    De vreemdeling keek Biggles met strakke blik aan. 'Geef me die enveloppe,' zei hij.
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  Weer Goudini



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Er volgde een stilte op dat onverwachte bevel. Biggles was al even verbaasd als de anderen. Wat hij ook verwacht had - en hij was op bijna alles voorbereid - dit zeer zeker niet. Hij kon het niet in verband brengen met wat de vreemdeling eerst voor hen gedaan had. Ja, hij had zelfs geen moment gedacht aan de mogelijkheid dat de man wist dat hij het document had. Hóé wist hij dat, vroeg hij zich af, want Frazer had de enveloppe zo handig aan hem overgegeven, dat niemand behalve hij en de drie vliegers aan wie hij het document had toevertrouwd, er iets van gemerkt kon hebben. Het was onmogelijk dat Frazer de man had verteld, wat hij van plan was voor hij Casa Beposada binnenging, want hij, Frazer, wist - te oordelen naar zijn daaraanvolgende handelwijze - niet dat Biggles in Barcelona was, voor hij hem in het café zag zitten. En toen hij eenmaal binnen was, had hij het lokaal pas weer verlaten, toen hij zijn laatste tocht maakte. Biggles hield rekening met de mogelijkheid, dat Frazer - nadat hij neergeschoten was - nog zolang geleefd had dat hij belangrijke inlichtingen had kunnen geven maar deze mogelijkheid was maar zo gering, dat het nauwelijks zin had erover na te denken.

  


  
    'Kom, geef op,' zei de man ongeduldig. Maar Biggles dacht er niet aan, zich zo gemakkelijk gewonnen te geven, of zelfs ook maar toe te geven, dat hij het belangrijke document in zijn bezit had. 'Enveloppe?' vroeg hij en trok een verbaasd gezicht. 'Waar hebt u het over - wat voor enveloppe?'

  


  
    'Ik heb gezien dat Frazer hem over de grond naar u toe schopte,' luidde het kalme antwoord. Deze mededeling bracht zelfs Biggles van z'n stuk en verklaarde tevens een heleboel. Hij begreep dat - als de man werkelijk het overgeven van de enveloppe had gezien - en eigenlijk behoefde hij hieraan nu niet meer te twijfelen, langer ontkennen weinig zin zou hebben. 'Zo,' zei hij zacht. 'Waar was u?'

  


  
    'Waar ik je kon zien, natuurlijk,' luidde het ontwijkende antwoord. 'Ik heb Frazer niet de hele weg van Rome naar Barcelona geschaduwd om hem aan het eind van de tocht uit het oog te verliezen.'

  


  
    'Bent u een vriend of een vijand?' vroeg Biggles want er was nog steeds een heleboel wat hij niet begreep. 'Geen van beide - of allebei, net zoals het me uitkomt,' luidde het wonderlijke antwoord, dat op bitse toon gegeven werd.

  


  
    Biggles knikte langzaam. 'U - eh - werkt voor uzelf?' 'Het wordt tijd dat je dat doorkrijgt, als je ook in die branche zit.'

  


  
    Biggles glimlachte flauwtjes. 'Dat is het juist. Ik zit niet in die branche,' zei hij rustig.

  


  
    'Te oordelen naar de manier, waarop je vanavond gehandeld hebt, zou men dat anders niet zeggen.' 'Misschien niet, maar het is de waarheid.' 'Hoe raakte je dan bij deze zaak betrokken?' 'Toevallig,' erkende Biggles eerlijk. 'Dat kun je misschien een heleboel mensen wijsmaken, maar mij niet,' spotte de ander. 'Probeer het Goudini maar eens wijs te maken. Hij zal nu langzamerhand wel de hele stad uitkammen om ons te vinden. Maar kom, we hebben hier al lang genoeg staan praten. Ik zal je niet neerschieten, tenzij je me dwingt, maar ik moet maken dat ik weg kom en ik ga niet zonder dat document. Geef op!' De vreemdeling maakte een dreigende beweging met het wapen.

  


  
    Biggles zag geen andere mogelijkheid dan te gehoorzamen. Dat de man wist dat hij de brief had, was duidelijk. Tegenstand bieden zou waarschijnlijk alleen maar tot gevolg hebben, dat ze alle drie het leven erbij inschoten en dat de man de brief tenslotte toch in handen zou krijgen. En dus stak hij, zij het met tegenzin, zijn hand in zijn binnenzak. En op dat moment ging het licht uit. De vreemdeling uitte een half gesmoorde vloek. Toen klonk zijn stem uit de richting van de deur. 'Blijf doodstil staan!' riep hij nijdig. 'Als ik een geluid hoor, schiet ik!'

  


  
    De man was nog niet uitgesproken of Biggles, die in elkaar gedoken op de vloer hurkte - zodra het licht uitging had hij die houding aangenomen - begreep al wat de reden was van deze plotselinge duisternis. Buiten klonk in de verte het klaaglijk geloei van sirenes en dichter bij het hotel klonken ontstelde en waarschuwende kreten. Het doffe dreunen van vliegtuigmotoren werd hoorbaar. De bommenwerpers van generaal Franco kwamen weer een aanval ondernemen. Het was een uitzonderlijke situatie. Biggles dacht er niet aan om te proberen de vreemdeling te bereiken want hij voelde wel dat een dergelijke handelwijze dwaasheid zou zijn. Hij vermoedde dat hun tegenstander met de rug tegen de deur stond en met de vinger aan de trekker van zijn pistool. Zou hij zich in die richting bewegen dan zou hem dit alleen maar noodlottig kunnen worden, wist Biggles, want hij twijfelde er niet aan of de vreemdeling zou bij de geringste aanleiding zonder pardon schieten. En toch meende Biggles dat hij deze prachtige kans om iets te doen niet onbenut voorbij mocht laten gaan. Toen hij de kamer binnenkwam, had hij in de linkerwand een deur ontdekt. Hij kon niet aannemen dat die deur toegang gaf tot een zitkamer, want dan zou de kamer, waarin hij zich nu bevond niet zijn ingericht als zit- slaapkamer maar als slaapkamer. Hij rekende er al evenmin op dat dit een tweede deur naar de gang was. Nee, dacht hij, het moest of de deur van een grote kast zijn of een toegang tot een badkamer. Hij besloot op onderzoek uit te gaan.

  


  
    Maar hij had nog geen been verzet, of opnieuw klonk waarschuwend de stem van de vreemdeling: 'Verroer je niet!'

  


  
    Biggles gehoorzaamde. Hij was tot de ontdekking gekomen dat het onmogelijk was een beweging te maken zonder gerucht te veroorzaken en als hij het toch deed, zou hij zich alleen maar aan nog grotere gevaren blootstellen. Als de vreemdeling begon te schieten, kon het niet anders of hij moest iemand raken. Een paar minuten heerste er stilte, een stilte die slechts door het dreunen van de bommenwerpers verbroken werd. Het gebrom van de machines werd luider, naarmate ze hun doel naderden. Biggles had half en half gerekend op wat er toen gebeurde. Het gedreun van het eerste salvo bommen, onmiddellijk gevolgd door het geraas van vallend puin, schiep hem een kans, die hij onmiddellijk benutte want het ontzettende lawaai buiten zou een geluid, dat hij zou maken als hij voorzichtig naar de andere deur sloop, volkomen overstemmen. En vielen nog meer bommen en toen de echo's van de explosies waren weggestorven, had Biggles de deur bereikt, ook al was hij op weg erheen tegen iemand op gebotst - tegen Algy of Ginger, hij wist niet wie. Het is vrijwel onmogelijk, dat de vreemdeling hem had horen bewegen, maar blijkbaar vermoedde hij toch wel dat er iets gebeurde, want het pistool knalde en een kogel sloeg in het plafond van het vertrek, zodat een regen van kalk naar beneden kwam. Bij de flits van het schot tekende iedereen in de kamer zich heel even scherp af. De vreemdeling zag zijn vermoedens bevestigd en vuurde nogmaals; maar Biggles wist dat het schot zou komen, had de deur opengeworpen en verdween nu snel naar de andere kant ervan. Toen hij zich plat tegen de muur drukte, sloeg een kogel door het houtwerk van de deur.

  


  
    Bij het vage licht van de maan, dat door een raam naar binnen drong-want in tegenstelling tot wat in de andere kamer het geval was, waren hier de gordijnen niet dichtgetrokken - kon Biggles zien dat hij zich in een badkamer bevond. Hij zag ook dat de sleutel - zoals gebruikelijk is in een badkamer - aan de binnenkant in het slot stak en het eerste wat hij deed, was de deur op slot draaien. Met een grote sprong was hij bij het raam maar een blik was voor hem voldoende om te zien dat ontsnapping langs die kant uitgesloten was. Het raam bevond zich minstens twaalf meter boven de tuin.

  


  
    Een paar seconden bleef hij staan en dacht scherp na. In de andere kamer lag Ginger, tegen wie Biggles was opgebotst op zijn weg naar de deur, op de grond en vroeg zich af wat er verder zou gebeuren. Hij had zich plat op de grond uitgestrekt omdat hem dit de veiligstehouding leek, zolang er geschoten werd - en hij hield rekening met de mogelijkheid dat er nog meer schoten zouden vallen.

  


  
    'Verroer je niet, jullie beiden,' snauwde de vreemdeling, die kennelijk van z'n stuk gebracht was door het succes van Biggles' manoeuvre.

  


  
    'Wees gerust, ik verroer geen vin,' antwoordde Ginger. 'Ik zou trouwens niet weten, waarom ik me zou verroeren,' voegde hij eraan toe met een oprechtheid, die kennelijk ongekunsteld was.

  


  
    Beneden op straat werd op een trompet geblazen en even later ging het licht weer aan, zodat de man met het pistool opnieuw de situatie meester was. Hij beval Algy en Ginger op te staan en met hun handen omhoog tegen de muur te gaan staan en ze konden niets anders doen dan aan zijn bevel gevolg geven. Terwijl hij hen onder schot hield, liep hij voorzichtig naar de deur van de badkamer. Hij hield het pistool in de rechterhand en probeerde met de linker de deur te openen. Het is ons reeds bekend, dat die aan de andere zijde op slot gedraaid was.

  


  
    'Doe die deur open, vervloekt nog aan toe!' eiste hij woedend.

  


  
    Tot Gingers grote verbazing ging de deur vrijwel onmiddellijk open. Maar wat hij in de badkamer aanschouwde, deed zijn verbazing nog stijgen. Biggles stond bij het open raam, zijn rechterarm naar buiten uitgestrekt. En in zijn hand hield hij de noodlottige manilla- enveloppe....

  


  
    'Schiet me maar neer en daar gaat je brief,' deelde Biggles de vreemdeling opgewekt mee. Heel even dreigde zijn machteloze woede de man de baas te worden en het leek erop dat hij zou schieten, ongeacht de gevolgen. Maar toen bedacht hij zich. Terwijl hij Biggles op een afstand van slechts enkele meters met het pistool bedreigde, kon hij niets anders doen dan woedend naar hem kijken.

  


  
    'En?' vroeg Biggles kalm. 'Wat denk je nu te doen? Blijven we zo staan, tot een van ons beiden de hongerdood gestorven is?'

  


  
    'Geef me die brief,' gromde de man met opeengeklemde tanden.

  


  
    'Nee,' zei Biggles met een glimlach. 'Er staat een knecht beneden in de tuin. Ik geef de brief liever aan hem.' 'Hallo,' riep hij naar beneden. 'Guarda comprendo?' En zo sprekend wierp hij de brief naar beneden. 'Wat vind je van mijn Spaans?' vroeg hij triomfantelijk en keek de vreemdeling weer aan.

  


  
    Weer zag het ernaar uit, alsof de man hem in een aanval van woede zou neerschieten, maar hij deed het niet. Hij wierp snel een blik naar de twee anderen, die nog steeds tegen de muur stonden en liep toen achteruit naar de deur. 'Als jullie proberen me te volgen, krijg je je verdiende loon,' zei hij bits en het volgend moment was hij de deur uitgeglipt, die hij achter zich op slot draaide. Biggles ging terug naar zijn kameraden in de slaapkamer. 'Zo, dat is dat,' zei hij opgewekt. 'Kom, jongens, we moeten opschieten,.we hebben geen tijd te verliezen.' 'Maar die brief?' riep Ginger ontsteld uit. 'Die heb ik in mijn zak; het was slechts de enveloppe, die ik naar beneden liet fladderen,' antwoordde Biggles rustig. 'Helaas zal hij ook tot die ontdekking komen, zodra hij de enveloppe te pakken krijgt en dus moeten we ons haasten.'

  


  
    Al sprekend was hij naar het raam gelopen. Hij schoof een van de gordijnen opzij en keek naar beneden. De kamer keek uit op de laan aan de voorkant van het hotel. 'Wat ben je van plan?' vroeg Algy. 'Ja, wat kunnen we eigenlijk doen? We zitten opgesloten.' 'Dat weet ik maar we moeten op een of andere manier proberen hier weg te komen,' antwoordde Biggles scherp. 'Die deur ziet er tamelijk stevig uit en ik geloof niet dat we kans zullen zien hem te forceren - in ieder geval niet zonder zoveel herrie te maken dat de hele staf van het hotel naar boven zal komen om te zien wat er aan de hand is. Ik voel er niets voor de directeur hierheen te halen; het zou ons wel eens moeilijk kunnen vallen precies uit te leggen wat we hier doen. Maar aan de andere kant moeten we er rekening mee houden dat onze vriend met het pistool, als hij tot de ontdekking gekomen is dat we hem gefopt hebben, terug zal komen om.... Grote goedheid! Daar staat hij, daar beneden bij de deur. Met wie staat hij daar te praten? Dat is geloof ik - ja, dat is die knecht. Het is de knecht die de enveloppe heeft opgeraapt.'

  


  
    'Er stond dus werkelijk een knecht beneden?' vroeg Algy.

  


  
    'Ja wis en zeker,' antwoordde Biggles. 'Toen ik hem zag, kwam het plan in me op.'

  


  
    Terwijl dit gesprek gevoerd werd, waren de anderen naast Biggles bij het raam komen staan en ze zagen dat wat hij gezegd had, juist was. De vreemdeling stond voor de ingang van het hotel, in een druk gesprek gewikkeld met een knecht. Een paar bankbiljetten wisselden van eigenaar en de toeschouwers begrepen hoe gelukkig ze zich mochten prijzen toen de onbekende de enveloppe vrijwel zonder hem te bekijken in zijn zak stak. Hij scheen te branden van verlangen om ervandoor te gaan en de reden van zijn haast werd spoedig duidelijk.

  


  
    Hij snelde naar zijn auto, die nog steeds langs het trottoir stond en hij had de kruk van het portier al in de hand, toen een tweede auto met grote snelheid de hoek om kwam suizen. De remmen piepten en nog voor de wagen helemaal tot stilstand gekomen was, sprong er al iemand uit, op de voet gevolgd door een tweede man. Het doel van hun komst liet geen twijfel. De man, die bij het portier van de geparkeerde wagen stond, reageerde onmiddellijk op het gevaar. Zijn hand ging bliksemsnel naar zijn zak maar hij was te laat. Een revolver knalde en hij wankelde, zich nog vasthoudend aan het portier van de wagen. Weer klonk de doffe knal van een revolver en dit keer was er geen vergissing. De man, die de enveloppe in zijn bezit had, zakte op de stoep in elkaar en zijn pistool viel uit zijn krachteloos geworden vingers.

  


  
    'Goeie hemel, het is Goudini!' schreeuwde Ginger met een schorre stem.

  


  
    Het was waar. De dwerg was uit de auto te voorschijn gekomen en terwijl de andere mannen de wacht hielden, hobbelde hij naar de verslagene. Hij knielde naast hem neer en fouilleerde hem snel. De enveloppe kwam te voorschijn. Hij bekeek hem nauwkeurig en stak zijn hand er in. Toen keek hij omhoog naar de vensters van het hotel.

  


  
    Biggles week snel een stap terug en trok de anderen ook achteruit. 'We behoeven niet te proberen hém voor de gek te houden vrees ik,' zei hij op bittere toon. 'Het ziet ernaar uit, dat we de moeilijkheden nog lang niet achter de rug hebben. Ik heb liever te maken met die kerel, die zojuist nog hier was, dan met die afschuwelijke dwerg.'

  


  
    'Dat verkopen van die loterijbriefjes is maar een wassen neus, denk ik,' mompelde Ginger.

  


  
    'Natuurlijk. Hij heeft de boodschapper van Frazer met een dolk vermoord. De herrie van de radio was oorzaak dat we er niets van gehoord hebben. Het is allemaal gebeurd, toen wij onze chocolade inschonken. Toen hij bij ons geweest was, ging hij naar de man, die de krant zat te lezen - weet je nog?' Toen Biggles uitgesproken was keek hij voorzichtig om het gordijn heen. 'Ik vraag me af, wie hij eigenlijk is?' zei Algy zacht. 'Dat zullen we waarschijnlijk spoedig genoeg te horen krijgen,' zei Biggles grimmig. 'Hij is net het hotel binnengegaan.'

  


  HOOFDSTUK VI



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een moeilijke situatie



  
    

  


  
    Algy stak een sigaret op uit een half leeg pakje, dat op de schoorsteen lag en wierp de afgebrande lucifer met een gebaar van berusting in de kachel. 'Het is net iets voor ons, om juist die kroeg in Barcelona uit te kiezen, waarin gevaar dreigde,' zei hij met bitter sarcasme. 'Barcelona - de stad waar de noten vandaan komen.' 'Dat interesseert ons nu niet,' zei Biggles kort. 'We moeten iets doen.'

  


  
    'Ga je gang,' zei Algy vriendelijk.

  


  
    'Om te beginnen moet ik proberen die brief kwijt te raken,' verklaarde Biggles. 'Kwijt raken? Wat staat er eigenlijk in?' Biggles haalde de brief uit zijn zak en vouwde die open, waarbij hij tot de ontdekking kwam dat het slechts één vel papier was. Hij bekeek het vel nieuwsgierig. Een blik was voldoende. 'Hij is in code gesteld,' zei hij. 'Dat hadden we eigenlijk wel kunnen weten. Een ding is zeker - die Goudini mag de brief niet in handen krijgen. Volgens Frazer is hij de gevaarlijkste tegenstander. Wat moeten we dan doen? Ik voel er weinig voor, de politie erbij te halen, hoewel het me helemaal niet zou verwonderen als we die er toch niet buiten konden houden, gezien het feit dat we al getuige zijn geweest van twee moorden. Als ze dit document in ons bezit vinden, staan we er allemaal lelijk op, reken daar maar op. Het spreekt vanzelf dat ze in een stad, waarin het wemelt van spionnen, met buitenlanders, die in code gestelde brieven bij zich dragen, korte metten maken en dat kunnen we de regering in Barcelona niet euvel duiden. Dat is de reden dat ik vind, dat we die brief moeten verdonkeremanen.' 'Je bedoelt, dat we hem moeten verbergen - in deze kamer?'

  


  
    'Ik moet me al heel sterk vergissen in vriend Goudini als hij op zoek naar deze brief niet desnoods het behang van de muur zal scheuren. Nee, het heeft geen zin de brief hier te verstoppen.' Diep in gedachten liep Biggles het vertrek op en neer. 'We kunnen maar een ding doen,' zei hij tenslotte. 'Het is wel erg riskant, maar ik zie geen andere mogelijkheid.'

  


  
    De anderen keken vol spanning en nieuwsgierigheid toe, toen hij zijn plan ten uitvoer ging brengen. Hij nam een klein porseleinen beeldje van de schoorsteen, ongeveer tien centimeter hoog. Hij vouwde het document zo klein mogelijk op en duwde het in het gat onderin het beeldje. Toen haalde hij uit de haard een krant, vergeeld van ouderdom en rolde het beeldje er in. 'Kom mee en kijk goed waar het terecht komt,' zei hij en liep naar het open raam van de badkamer.

  


  
    Hij keek naar buiten. In de diepte lag de tuin. Er was geen sterveling te bekennen. Achter de tuin lag een stuk onbebouwd land en aangezien het vol rommel lag, was het vermoeden gewettigd, dat het als een soort van onofficiële vuilnisbelt werd gebruikt. 'Wat ben je in vredesnaam van plan?' vroeg Ginger ongerust.

  


  
    'Let op,' zei Biggles en wierp de papieren bal met de kostbare inhoud zover als hij kon achter de tuin. De bal kwam op de vuilnisbelt terecht, danste nog een paar keer op en neer, rolde een eindje voort en bleef liggen.

  


  
    'Ik zie hem liggen,' zei Ginger.

  


  
    'Ik denk dat we hem allemaal kunnen zien,' zei Biggles zacht. 'Als we bij elkaar kunnen blijven, des te beter. Als we om een of andere reden van elkaar gescheiden worden, moet hij, die het eerst in vrijheid komt, naar deze plek gaan, het beeldje weghalen en proberen het document naar Whitehall te brengen. En nu we het daar toch over hebben, het lijkt me beter dat we allemaal wat geld bij ons hebben. Alles wat ik heb zou, vrees ik, niet voldoende zijn om een van ons een terugreis te verschaffen, maar weinig is beter dan niets.' Al sprekend had Biggles het stapeltje bankbiljetten te voorschijn gehaald en nu begon hij het geld onder hen te verdelen. 'En laten we nu eens kijken of we iets kunnen beginnen met die deur,' zei hij toen ze het geld hadden weggestoken.

  


  
    Ze gingen terug naar de slaapkamer maar nog voor ze de deur bereikt hadden, klonk op de gang een verward gemompel van stemmen. Er werd gebiedend op de deur geklopt.

  


  
    'Entrar,' riep Biggles onmiddellijk. 'Dat wil zeggen, als je kunt,' voegde hij er op gedempte toon aan toe. De kruk van de deur werd omgedraaid en het houtwerk- kraakte toen er met kracht tegenaan gedrukt werd, maar de deur bleef gesloten. Op de gang klonk een uitroep van ergernis en opnieuw werd er geklopt. 'Entrar!' riep Biggles nogmaals.

  


  
    Het geluid van iemand die de deur probeerde te openen, werd herhaald. Toen zei een stem iets op scherpe toon in het Spaans.

  


  
    'No comprendro,' riep Biggles. 'Engelsen - Ingles.' Hij wendde zich tot de anderen. 'Het is verschrikkelijk vervelend, dat we geen van allen in staat zijn de taal behoorlijk te spreken,' mompelde hij ongeduldig. 'Maak de deur open,' beval de stem op de gang in het Engels, maar met een sterk accent. 'Dat kan ik niet. We zitten opgesloten. De man heeft de sleutel meegenomen,' antwoordde Biggles de onbekende spreker, hoewel hij meende de stem te herkennen. 'Ik geloof dat het onze vriend Goudini is,' fluisterde hij. Weer klonk op de gang stemmen gemompel. Er volgde een oponthoud van een paar minuten en in die tijd werd de stilte alleen verbroken door een gierend gehoest, dat Biggles' reeds geuite veronderstelling bevestigde. Toen werd een sleutel in het slot gestoken en eensklaps ging de deur open. De dwerg stond in de deuropening. Achter hem stonden vijf mannen in zwarte jassen. Twee van hen droegen zwarte homburg-hoeden en twee een zwarte baret. De vijfde, die blootshoofds was, kon de directeur van het hotel zijn, of zijn secretaris. De ogen van de dwerg gingen snel de kamer rond, toen hij binnentrad. Zijn blik bleef op Biggles rusten. Hij strekte de hand uit. 'Geef het mij,' zei hij. Biggles begreep natuurlijk heel goed, wat hij bedoelde. 'Wat moet ik u geven?' vroeg hij verwonderd. 'Het papier.'

  


  
    Biggles trok de wenkbrauwen op. 'Waar hebt u het over?' zei hij. 'Welk papier bedoelt u?'

  


  
    Goudini liep naar het bed en ging op de rand ervan zitten. De andere mannen bleven bij de deur staan. Zijn donkere ogen keken Biggles doordringend aan maar toch kwam er ook een vragende blik in zijn ogen. 'Wie bent u?' vroeg hij.

  


  
    'Ik zou u diezelfde vraag kunnen stellen,' antwoordde Biggles luchtig.

  


  
    'Dat is geen geheim in Barcelona,' luidde het verrassende antwoord, dat prompt gegeven werd. 'Ik ben Juan Goudini, assistent-commissaris van de dienst der spionage en propaganda. En wie bent u? Spreek op.' Biggles staarde de Spanjaard aan want dit nieuws had hem niet weinig in verbazing gebracht. De gedachte was niet bij hem opgekomen, dat Goudini een belangrijke ambtenaar van de regering in Barcelona zou kunnen zijn. Hij wist niet onmiddellijk, of het goed of slecht nieuws was wat hij gehoord had. Maar hij antwoordde oprecht.

  


  
    'In dat geval moet ik natuurlijk uw vraag beantwoorden,' zei hij. 'Hoewel u dat niets zal zeggen, kan ik u mededelen dat mijn naam Bigglesworth is. Deze mannen zijn mijn vrienden. Vanmorgen bevonden we ons aan boord van een schip, waarmee we een vakantiereis maakten. Het schip werd gebombardeerd door een vliegtuig, dat uit de richting van Majorca scheen te komen. Het schip ging ten onder en wij kwamen in het water terecht. We waren echter zo fortuinlijk de kust te kunnen bereiken niet ver van deze stad. Aangezien we geen Spaans geld bij ons hadden, gingen we een paar Engelse ponden omwisselen voor peseta's in het wisselkantoor naast het station. De man zal zich ons ongetwijfeld herinneren, aangezien de bankbiljetten nat waren. Ze waren nat en wij waren nat, omdat we juist uit de zee kwamen. We waren van plan ons bij het Britse consulaat te melden maar aangezien we geen schoenen meer hadden, kochten we de sandalen, die we nu dragen. Naast de winkel, waar we de schoenen kochten, was een café. We hadden het koud en we waren moe en daarom gingen we naar binnen om iets te drinken. Ik geloof dat ik het bij het rechte eind heb, als ik zeg dat u ons daar zag. Juist toen we wilden vertrekken, kwamen we tot de ontdekking dat een man daar doodgestoken was. Omdat we bang waren dat we als vreemdelingen zonder paspoort in moeilijkheden zouden raken, probeerden we - misschien was het dom van ons - het café langs de achterdeur te verlaten. Toen we dat deden, werden we door onbekenden aangevallen. Een auto kwam door de straat. De chauffeur nodigde ons uit in te stappen. Het is begrijpelijk, dat we dat onder de gegeven omstandigheden graag deden. Hij bracht ons hierheen. In deze kamer aangekomen, begon hij over een papier te spreken. Ik gaf hem hetzelfde antwoord, dat ik u gegeven heb, waarna hij ons in deze kamer opsloot en wegging. Dat gebeurde ongeveer tien minuten geleden. We stonden voor het raam, toen de man aanstalten maakte in zijn auto te stappen. Hij werd neergeschoten. We waren nog bezig te overleggen, hoe we hier weg konden komen, toen u arriveerde.' Biggles voelde - en hoopte - dat zijn verhaal aannemelijk klonk maar hij was zich er ook van bewust dat er een paar zwakke plaatsen in waren. Hij vreesde dat Goudini die zou opmerken. En hij had gelijk. 'Er was nog een man in het Casa Reposada,' zei Goudini. 'Ja, ik heb hem gezien.' 'Kénde u hem?'

  


  
    'Ik dacht dat ik hem kende. Ik dacht dat hij iemand was, die ik jaren geleden in Frankrijk ontmoet heb, maar toen ik hem aansprak, ontkende hij het.' Goudini vernauwde zijn ogen. Zijn stem kreeg een dreigende klank. 'Hij heeft u iets gegeven - een document dat u naar Engeland moest brengen.' 'Senor Goudini,' zei Biggles vermoeid, 'ik heb u al eerder gezegd dat onze aanwezigheid hier een gevolg is van omstandigheden buiten onze wil. Als u denkt dat we iets hebben, een document of wat het dan ook mag zijn, dan stel ik voor dat u probeert het te vinden. We zijn geheel tot uw dienst maar houd ons alstublieft niet te lang op want onze kleren zijn nat en we willen ze graag drogen. We zijn er bovendien op gesteld, zo spoedig mogelijk naar het consulaat te gaan om de nodige papieren te verkrijgen voor doorreis naar Frankrijk, waarvandaan we een trein naar huis hopen te krijgen.'

  


  
    De dwerg stond eensklaps op en gaf een bevel in het Spaans. De andere mannen traden op de gevangenen toe en begonnen hun de kleren van het lichaam te trekken. Toen ze helemaal ontkleed waren, werden ze naar de badkamer gebracht, waar een van de mannen bij hen bleef. Ze onderwierpen zich zonder protest aan deze behandeling en ze waren niet weinig dankbaar dat het document niet langer in hun bezit was. Twintig minuten verstreken en in die tijd werden hun kleren grondig nagekeken, evenals de kamer en de badkamer. Toen deelde Goudini hun met een stem die trilde van ingehouden woede mee, dat ze hun kleren weer konden aantrekken. Dit deden ze, hoewel deze taak verre van aangenaam was, want hun kleren waren nu niet alleen nat, maar ook nog koud. Toen ze klaar waren, liep de dwerg naar de deur en wenkte hen, hem te volgen.

  


  
    'Mag ik vragen waar u ons heen brengt?' vroeg Biggles. 'Ja, ik breng jullie naar de gevangenis,' antwoordde de dwerg. 'In de gevangenis zul je je geheugen wel terugkrijgen - of niet,' zei hij laconiek.

  


  
    'Maar dat mag u niet doen,' protesteerde Biggles. 'Wij zijn Engels onderdaan. Ik wil de Engelse vice-consul spreken.'

  


  
    'Het mag zo zijn, dat u Brits onderdaan bent, u bevindt zich nu in de Spaanse republiek,' antwoordde Goudini ijzig. 'Trouwens, het dient nergens voor, om u naar het Engelse consulaat te brengen.' 'Waarom niet?'

  


  
    'Omdat het eergisteren door een bom getroffen en totaal verwoest werd,' antwoordde de dwerg strak. 'Allen die zich erin bevonden, werden gedood,' voegde hij eraan toe.

  


  
    Biggles hield de adem in. 'Dat is heel vervelend,' zei hij bitter.

  


  
    'Inderdaad heel vervelend - voor u,' knikte Goudini. 'Niet dat het veel verschil zou maken. Kom.' Het hele gezelschap ging de trap af en verliet het hotel door de voordeur. Langs de stoep stond een auto gereed. Het lijk van de vermoorde en zijn auto waren verdwenen. De drie vliegers kregen bevel in te stappen.

  


  
    Een paar woorden tegen de chauffeur en Goudini en zijn begeleiders stapten eveneens in. De wagen reed weg door de nu verlaten straten. Na een rit van een kwartier stopte de auto voor een grimmig uitziend gebouw. Het was duidelijk, wat het was. Een half dozijn leden van de beroemde Catalonische Guardia Civil stond bij de massieve dubbele deuren; ze gingen opzij om de auto door te laten.

  


  
    De wagen stopte weer voor een kleinere deur op de binnenplaats en de inzittenden stapten uit. Ze moesten even wachten en toen arriveerde een kleine dikke officier. Goudini onderhield zich even met hem op gedempte toon en keerde toen naar de gevangenen terug. 'Misschien herinnert u zich nu het document?' vroeg hij. 'Dit zal u berouwen,' antwoordde Biggles grimmig. Goudini maakte een lichte buiging. 'Adios, caballeros,' zei hij en stapte weer in de auto. Een patrouille soldaten met hun eigenaardige platte zwarte vilten hoeden nam de gevangenen onder zijn hoede. Een korte mars langs een stenen gang en ze werden naar binnen geduwd in een tamelijk ruime cel. De deur zwaaide dicht en een grendel werd ervoor geschoven.

  


  
    Biggles ging op een van de kribben zitten, die het enige meubilair van de cel vormden. 'We hebben wat men noemt een tamelijk drukke dag achter de rug, nietwaar?' zei hij opgeruimd.

  


  HOOFDSTUK VII



  
    

  


  Een onaangename ontdekking



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Algy kwam naast hem zitten. 'Ja,' knikte hij, 'het is een vermoeiende dag geweest. Dat kan me niet zoveel schelen, maar wat me ergert is het feit, dat we niet opschieten. We hebben in ons leven wel eens eerder in de knel gezeten maar zelden was de situatie zo hopeloos als deze keer. Ik ben van nature niet pessimistisch, maar ik mag hangen als ik een lichtpuntje zie - en jij?' 'Je moet niet zo ongeduldig zijn,' zei Biggles met een glimlach. 'Ik heb nog niet gekeken wat we kunnen doen.' 'Zou jij bijvoorbeeld een manier weten om uit deze gevangenis te ontsnappen?' ging Algy verder. 'Zo ja, dan zou ik je plannen wel eens graag willen horen. Ik heb honger, ik ben moe en ik ben nog een beetje nat ook.' 'Dat ben ik ook. Dat zijn we allemaal.' 'En voorzover ik het kan bezien zullen we dat wel blijven ook,' mompelde Algy. 'Als je kans ziet ons uit deze cel te halen, zal ik de hele wereld vertellen dat je een verdraaid slimme vent bent.'

  


  
    'In dat geval zal ik me ernstig moeten inspannen aan je wensen te voldoen,' grijnsde Biggles. 'Ga je gang,' antwoordde Algy.

  


  
    'Houd je mond, Algy,' mengde Ginger zich in het gesprek. 'Wat mankeert je? We hebben wel voor heter vuren gestaan. Laten we de zaak eens nuchter bekijken. We kunnen alleen maar uit deze gevangenis komen door eruit te breken of door die griezel van een dwerg de brief te geven.'

  


  
    'Vlei jezelf niet met de gedachte, dat we onze vrijheid terug zouden krijgen als we Goudini de brief gaven,' antwoordde Biggles. 'Maar hij zei -'

  


  
    'Ja, ik weet wel wat hij gezegd heeft. Maar daaraan moet je geen waarde hechten. Als hij die brief eenmaal in handen heeft, kan hij ons met goed fatsoen helemaal niet meer loslaten.' 'Waarom denk je dat?'

  


  
    'Denk je dat hij ons terug zal laten gaan naar Londen om daar te vertellen wat er met Frazer gebeurd is? Of dat hij ons aan het ministerie van buitenlandse zaken zal laten vertellen dat hij, Goudini, in het bezit van die brief is? Nee, dat lijkt me niet waarschijnlijk. En verlies het feit niet uit het oog dat wij de inhoud van de brief uit het hoofd geleerd kunnen hebben. Daar moet hij ook rekening mee houden. Nee, ik ben juist van mening, dat we alleen nog maar een kans maken, zolang Goudini de brief niet in zijn bezit heeft. Als hij die eenmaal heeft, zal hij ons zo snel mogelijk naar die gewesten laten verhuizen, waarvan nog nooit iemand teruggekomen is.' 'Dat klinkt wel opwekkend.'

  


  
    'Het heeft geen zin de toestand fraaier voor te stellen dan die is.'

  


  
    'Je gelooft dus niet dat hij je verhaal geloofd heeft? Het klonk mij anders erg overtuigend in de oren.' 'Het klonk Goudini misschien ook wel erg overtuigend maar dat nam niet weg dat een paar dingen onopgehelderd bleven en dat kan hem ook niet ontgaan zijn.' 'Zoals bijvoorbeeld?'

  


  
    'Die enveloppe bijvoorbeeld. Hij vond de enveloppe in de zak van die kerel, toen hij neergeschoten was. Van' wie kan hij die enveloppe anders gekregen hebben dan van ons? Nee, volgens mij staat het vrijwel vast dat Goudini weet dat wij meer van die brief afweten dan we doen voorkomen.'

  


  
    'Hoe zit de vork eigenlijk in de steel?' vroeg Algy. 'Ik geloof dat dat toch wel duidelijk is,' mompelde Biggles nadenkend. 'Frazer is - of was, totdat hij vermoord werd - een agent van de geheime dienst. Hij was in het bezit van een belangrijk document dat hij volgens mij in Rome in handen gekregen moet hebben - dit laatste concludeer ik uit wat die kerel in de auto zei. Hij werd gevolgd naar Barcelona. De Spaanse geheime dienst, met aan het hoofd onze vriend Goudini, kreeg lucht van de zaak. Frazer, waarschijnlijk omdat hij wist dat het voor hem niet gemakkelijk zou zijn Spanje uit te komen, sprak met een andere agent af dat deze man de brief naar Londen zou brengen. Ze zouden elkaar treffenin het Casa Reposada. We weten wat daar gebeurd is. De boodschapper werd vermoord. Frazer begreep dat Goudini en Co. buiten voor hem op de loer lagen en hoopte, dat wij kans zouden zien heelhuids met de brief te ontsnappen.'

  


  
    'Waarom kwam Goudini niet regelrecht het Casa Reposada binnen en arresteerde hem daar, vraag ik me af?' zei Ginger.

  


  
    Biggles schudde zijn hoofd. 'Dat is iets, wat we niet weten. Misschien had hij zijn eigen plannen nog niet gereed, Ongetwijfeld zou hij naar binnen gekomen zijn, als Frazer niet naar buiten gegaan was. Hij kon hem door het raam in de gaten houden en gevaar dat hij zou ontsnappen, was er dus niet.'

  


  
    'Ik zou wel eens willen weten wat er met die arme Frazer gebeurd is.'

  


  
    'Ik geloof, dat we dat wel kunnen raden. Ze schoten hem neer, toen hij naar buiten kwam. Blijkbaar hebben ze gezien dat wij met hem spraken. Hoewel wij er helemaal niets van in de gaten hadden, blijkt nu achteraf dat er verschillende mensen waren die een vurige belangstelling koesterden voor dat café, waar wij toevallig waren * neergestreken om iets te drinken. Het was jammer, dat we van het begin af aan geen eerlijke kans hadden. Ik betwijfel sterk, of we het Casa Reposada ooit levend uit gekomen zouden zijn, als die kerel ons niet had opgepikt met zijn auto. Uit wat hij ons verteld heeft, meen ik te kunnen opmaken, dat hij een van die vrijbuiters was, die op eigen gelegenheid werken. Zekerheid hebben we hieromtrent echter helemaal niet. In het spionagevak kun je tenslotte van niets zeker zijn. In ieder geval zal hij nu niets meer kunnen vertellen.' 'En daar zitten we dan,' mompelde Ginger. 'Precies,' knikte Biggles.

  


  
    'Wat zou Goudini nu in zijn schild voeren, denk je?' 'Ik denk dat hij die hotelkamer nog eens grondig ondersteboven haalt in de hoop die brief te zullen vinden. Hij weet dat we met die brief in de zak naar binnen gegaan zijn. Hij weet ook, dat de man die ons naar dat hotel bracht, de brief niet had toen hij het hotel verliet. Tenslotte weet hij dat wij hem niet bij ons hebben.

  


  
    Daarom kan hij maar een conclusie trekken; de brief moet nog steeds in de hotelkamer zijn. En als hij tot de ontdekking komt, dat dat niet het geval is, zal hij inzien dat we hem op de een of andere manier hebben weg gesmokkeld. Als hij met zijn gedachten eenmaal zover gekomen is, zal hij terugkomen, denk ik en van strenger maatregelen gebruik gaan maken, om ons te dwingen te vertellen waar het document zich bevindt en wat wij ermee te maken hebben.' 'En dan?' vroeg Ginger.

  


  
    'Dat is iets, waarover we straks nog wel eens zullen praten,' zei Biggles.

  


  
    'Zou het enig nut hebben hun te vragen onze kleren te drogen, denk je?'

  


  
    'Ik denk het niet. De mijne zijn trouwens al haast droog. Maar we kunnen wel eens proberen de cipier aan zijn verstand te brengen dat we honger hebben.' Biggles liep naar de zware deur van de cel en begon er met zijn vuisten op te beuken.

  


  
    Even later werd de deur geopend en twee leden van de Guardia Civil verschenen.

  


  
    'Comida,' vroeg Biggles en wees op zijn mond. 'Eten - pan - honger.'

  


  
    De twee mannen glimlachten en verdwenen, de deur achter zich sluitend.

  


  
    'Dat we de taal niet behoorlijk kennen, maakt het ook niet gemakkelijker,' klaagde Biggles. 'Maar ze schenen te begrijpen wat ik bedoelde. Wat zou er buiten te zien zijn?' ging hij verder en liep naar het raam. De anderen kwamen naast hem staan.

  


  
    Het was een klein raam met zware tralies en ze hadden niet veel tijd nodig om tot de slotsom te komen dat ontsnappen langs die weg uitgesloten was, want de tralies waren dik en stevig in het metselwerk bevestigd. Het was net licht genoeg, dat ze konden zien dat het venster uitkeek op een groot plein - een soort exercitieterrein. Hoewel het al laat was, liepen een paar geüniformeerde gestalten over het veld.

  


  
    Biggles keek naar de lucht. 'Het zal niet lang meer durenvoor het licht wordt,' merkte hij op.

  


  
    'Het zal niet gemakkelijk zijn om uit deze cel te ont snappen,' zei Ginger zacht toen hij de kale wanden aan een nauwkeuriger onderzoek had onderworpen. 'Meestal worden gevangenissen zo gebouwd, dat het niet gemakkelijk is eruit te ontvluchten,' antwoordde Biggles. 'In boeken lees je meestal dat het in dergelijke inrichtingen wemelt van valluiken, geheime tunnels en wat nog meer. Ook lees je wel dat de tralies van de ramen prettig los zitten. Maar dit is toevallig een vrij nieuwe gevangenis en zoals doorgaans het geval is met nieuwe gevangenissen, onofficiële uitgangen hebben ze weggelaten.'

  


  
    'Zeker! Dat zal ik doen, hoor,' klonk een stem buiten. Biggles sprong met een ruk overeind. 'Wie zei dat?' 'Het was iemand buiten,' antwoordde Ginger. Ze snelden allemaal naar het raampje. Op enkele meters van hen vandaan waren twee soldaten in een gesprek gewikkeld.

  


  
    'Het zijn Engelsen,' fluisterde Algy opgewonden. 'Amerikanen - één van hen in ieder geval,' verbeterde Biggles. 'Het moeten legionaires zijn. Er zijn hier lieden van allerlei naties en ze vechten voor de Spaanse regering. Hallo, vriend!' riep hij.

  


  
    De man die aan het woord was, zweeg eensklaps; draaide zich om en keek naar het raam.

  


  
    'Kom eens hier, ik wilde je graag even spreken,' ging Biggles verder.

  


  
    Een van de beide mannen wisselde een paar woorden met zijn metgezel, wendde zich om en liep weg. De andere kwam naar het raam en keek glimlachend door de tralies. 'Hé, wat heeft dat te betekenen?' vroeg hij. 'Komen jullie uit de States?'

  


  
    'Nee,' antwoordde Biggles snel. 'We zijn Engelsen en we zitten in de knel. We waren op een schip en toen we aan land gegaan waren om te passagieren, werden we door de politie opgepikt. Ze hielden ons voor spionnen en brachten ons hierheen.'

  


  
    'Dat is niet zo mooi. Waarom stellen jullie je niet in verbinding met je consul?'

  


  
    'Dat heeft geen zin. Het consulaat is een paar dagen geleden gebombardeerd.' 'Zo, dat is pech.' 'Je hebt gelijk, dat is pech. Wat zou je ervan zeggen, als je een paar goede vrienden eens een dienst bewees?' 'Wat wil je dat ik doen zal - toch zeker niet dat ik jullie eruit zal halen?'

  


  
    'Natuurlijk niet; maar als we een vijl of een ijzerzaag hadden, zouden we zelf kans zien te ontsnappen.' 'Jullie hebben me toch niet iets op de mouw gespeld?' 'Nee, nee, geen sprake van,' verklaarde Biggles. 'We hebben eerlijk de waarheid verteld. Het is allemaal een vergissing, maar dat kunnen we de politie niet aan het verstand brengen. En aangezien we de taal niet machtig zijn, kunnen we niet veel uitrichten. Kom, help een vriend in nood; wie weet, laten ze ons hier zitten tot het eind van de oorlog.'

  


  
    De legionaire wierp snel een blik om zich heen. 'Ik loop niet rond met vijlen in mijn zak,' zei hij. 'Maar je zou er wel aan weten te komen, als je er een wilde hebben.'

  


  
    'Misschien.' De legionaire aarzelde terwijl de gevangenen, die beseften hoeveel van zijn beslissing afhing, hun adem inhielden van spanning. 'Oké,' zei hij tenslotte. 'Ik zal zien wat ik doen kan; maar zorg dat ik er niet in gemengd word.'

  


  
    'Wat er ook gebeurt, we zullen jou er buiten laten,' beloofde Biggles hem plechtig.

  


  
    'Tot straks misschien,' zei de legionaire en na een blik om zich heen geworpen te hebben, verwijderde hij zich. 'Sjonge, was dat even een bof!' mompelde Ginger opgewonden. 'Ik....' Hij zweeg toen een sleutel in het slot van de deur knarste en een van de bewakers binnenkwam met een blad.

  


  
    'Bedankt,' riep Biggles opgewekt, toen hij een brood zag, een stuk kaas en een kan koffie. 'Gracias, senor, gracias!'

  


  
    De bewaker zette het blad op het bed en ging weg. Messen waren er niet bij en dus nam Biggles het lange Spaanse brood en brak het in drie stukken. 'Dat is beter,' zei hij. 'De toestand ziet er niet zo somber uit als het wel leek.'

  


  
    'Als die Amerikaan -' begon Ginger maar Biggles viel hem in de rede.

  


  
    'Niet zo snel met die Amerikaan,' zei hij zacht. 'Wat bedoel je?'

  


  
    'Die kerel mocht al Engels spreken als een geboren Amerikaan, ik verwed er mijn schoenen onder dat hij er geen was,' verklaarde Biggles overtuigd. 'Is het je niet opgevallen dat hij bij het uitspreken van een medeklinker een beetje lispelde? Ik vermoed, dat hij een Spanjaard is die jaren in Amerika gewoond heeft of anders is hij een Zuidamerikaan uit Argentinië.' 'Dat doet er immers niet toe, als hij ons die vijl maar brengt.'

  


  
    'Nee, het doet er niet toe - maar op die vijl zou ik maar niet al te veel rekenen. Die kerel had iets wat me niet aanstond. Ik zeg het alleen maar, opdat je niet verbaasd zult zijn als die vijl helemaal niet arriveert. Komt hij wel met de vijl opdagen, dan heb ik hem verkeerd beoordeeld en vraag ik nederig excuus,' zei Biggles. Hij was nauwelijks uitgesproken, of er werd zacht tegen een van de tralies van het raam getikt. 'Zeg jongens, zijn jullie daar nog?' klonk de stem van de man, over wie ze net gesproken hadden.

  


  
    'Ja, hier zijn we,' antwoordde Biggles en liep snel naar het venster.

  


  
    'Mooi, jongens - hier is-tie,' klonk de stem aan de andere kant van het raam.

  


  
    Biggles raapte een kleine maar stevige ijzerzaag op. Toen hij weer naar het raam keek, was de man verdwenen.

  


  
    'Nou, hij heeft er geen gras over laten groeien,' merkte Ginger op.

  


  
    'Ik neem alles terug, wat ik over hem gezegd heb,' antwoordde Biggles. 'We maken allemaal wel eens een vergissing. Jullie gaan eten en ik maak een begin met de middelste tralie. Als jullie klaar zijn, lossen jullie me af en ga ik eten. We hebben geen tijd te verliezen. Ik denk dat het over een uur licht zal zijn.' Met die woorden toog hij aan het werk en hij wikkelde zijn jasje om de zaag, om het lawaai zoveel mogelijk te dempen. Hij was bijna klaar toen Algy hem kwam aflossen. Biggles viel hongerig aan op het voedsel maar eerst nam hij de voorzorg Ginger op post te zetten met zijn oor tegen de deur want de mogelijkheid bestond dat iemand de lege borden kwam halen.

  


  
    De man, die het eten gebracht had, kwam inderdaad korte tijd later terug, maar Ginger had hem horen aankomen en de gevangenen hadden ruimschoots gelegenheid de zaag weg te moffelen en op bed te gaan liggen, alsof ze zich in hun lot geschikt hadden. Maar nauwelijks waren de voetstappen van de bewaker weggestorven, of ze togen weer aan het werk. De zaag ging zo gemakkelijk door het ijzer van de tralies heen, dat in drie kwartier twee ijzeren staven verwijderd waren. Ze meenden dat de opening die toen ontstaan was, groot genoeg was om hun gelegenheid te geven naar buiten te klimmen.

  


  
    Biggles wierp een blik naar de lucht en zag dat die een loodgrijze kleur had aangenomen. 'We zijn net op tijd,' zei hij. 'Ik denk dat het hier op dit plein wel erg druk zal worden zodra het licht is en dus moeten we maken dat we wegkomen, zolang er nog geen sterveling te bekennen is.'

  


  
    De doorgezaagde tralies werden voorzichtig op de grond gelegd. Nog geen minuut later waren de gevangenen naar buiten geklommen. Ze drukten zich dicht tegen de muur en namen hun omgeving op. 'Ik denk dat dat de hoofdingang is, daarginds,' zei Biggles op gedempte toon. 'Ik denk niet dat er nog een uitgang is en dus zullen we ons geluk daar moeten beproeven.' Hij begon met snelle passen langs de zijkant van het plein te lopen.

  


  
    'Dat is inderdaad de poort,' zei Ginger zacht enkele minuten later. 'Maar het komt me voor dat het hek gesloten is.'

  


  
    'Daar was ik al bang voor,' zei Biggles, 'maar aangezien het de enige uitgang is, moeten we proberen er doorheen te komen. Een ding is zeker, hoe langer we in het kamp blijven, hoe kleiner de kans wordt dat we er ooit uitkomen. Als die bewakers om een of andere reden terugkomen en ontdekken dat we uitgebroken zijn, zal hier binnen vijf minuten de activiteit van een bijenkorf heersen.'

  


  
    Al sprekend had Biggles de blik gericht gehouden op de overkant van het plein en hij zag dat een aantal soldaten op hun gemak door een kleine deur naar buiten kwam. 'Het komt me voor dat het hier niet alleen een gevangenis is maar ook een legerplaats,' zei hij. 'Het heeft er alle schijn van dat die mannen zich verzamelen voor het ochtendappèl. Naar hun uniformen te oordelen zijn zij legionaires. Als -' Hij zweeg eensklaps toen op korte afstand van hen vandaan twee officieren om een hoek van het gebouw verschenen. Het was uitgesloten hen te ontlopen want de officieren hadden hen al gezien en namen hen nieuwsgierig op.

  


  
    Biggles nam de koe bij de horens. Hij liep naar hen toe en bleef voor hen staan. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij, 'maar spreekt een van de heren misschien Engels?' 'Frangais,' antwoordde een van hen kort. 'Mooi!' antwoordde Biggles. 'Misschien wilt u dan zo goed zijn me de weg te wijzen?' ging hij snel in het Frans verder. 'We komen dienst nemen bij het legioen. Kunt u ons het hoofdbureau wijzen of de plaats waar we onze uniformen in ontvangst kunnen nemen?' 'Daarginds is het bureau van de fourier,' antwoordde de officier, tot wie Biggles het woord gericht had. Hij wees naar een hoek van het gebouw, in de buurt waarvan de soldaten zich verzamelden. Toen knikte hij en liep verder in die richting.

  


  
    'Merci, mon capitaine,' zei Biggles en begon met gezwinde passen in de aangegeven richting te lopen. 'Er schijnen in Barcelona minstens evenveel vreemdelingen te zijn als Spanjaarden,' merkte hij op en wierp een blik over de schouder om te zien of iemand naar hen keek. 'Het zal dunkt me niet moeilijk zijn uniformen te pakken te krijgen; als dat eenmaal gelukt is, is de rest tamelijk eenvoudig. Hier moeten we zijn, geloof ik. Laat mij het woord maar doen.'

  


  
    Ze troffen een Spaanse onderofficier aan als beheerder van het bureau. 'We zijn nieuwe recruten voor het legioen,' begon Biggles. 'Kunt u Engels spreken?' 'Ik spreek even goed Engels als Spaans,' zei de onderofficier trots. 'Ook Italiaans en Frans. Dat is de reden dat ze me sergeant van de internationale brigade gemaakt hebben. Mooi is-tie! Pedro - zo heet ik. Zeg maar wat je wilt.'

  


  
    'Dat dacht ik al,' zei Biggles ernstig, hoewel het hem moeite kostte een glimlach te onderdrukken. 'Iedereen zegt, ga maar naar Pedro - die zal je wel helpen!' 'Ja, ja, ik zal je wel helpen,' verklaarde de Spanjaard hartelijk. 'Ik zal jullie het beste van het beste geven dat ik hier heb.'

  


  
    'Dat is mooi,' antwoordde Biggles. 'Laten we dan maar eens beginnen met een uniform.'

  


  
    De fourier keek hem nadenkend aan. 'Ik moet nu gaan koffie drinken - reken maar,' zei hij peinzend. 'Kom straks maar terug dan zal ik je een uniform geven. Tot ziens.'

  


  
    Biggles bewaarde zijn kalmte. Hij haalde een biljet van honderd peseta uit zijn zak en streek het glad op de toonbank. 'We hebben een lange reis gemaakt en we kunnen niet wachten,' zei hij. 'De kapitein is een ongeduldig man.'

  


  
    De Spanjaard haalde de schouders op. 'Goed,' zei hij en stak het geld met een achteloos gebaar in zijn zak. 'Ga je gang,' vervolgde hij en maakte een gebaar met zijn hand naar de rekken achter hem. 'Ik ga koffie drinken, en of. Als ik terugkom, krijg je alles wat je nodig hebt. Als er iemand komt, zeg dan maar dat Pedro koffie is gaan drinken. Goed. Adios.'

  


  
    'Adios,' herhaalde Biggles. Maar toen de Spanjaard de deur uit was, ging hij snel op gedempte toon verder: 'Schiet op, jongens. We moeten maken dat we hier heel gauw vandaan komen anders komen we er nooit meer uit.'

  


  
    Er werd geen tijd meer verspild met praten. Er waren uniformen genoeg om uit te kiezen. Er waren erbij die in jammerlijke toestand verkeerden en die blijkbaar al lange tijd dienst gedaan hadden. Maar Biggles was niet kieskeurig. Hij had er spoedig een gevonden die hem paste en de anderen volgden zijn voorbeeld. 'Als we toch eenmaal bezig zijn kunnen we het ook goed doen,' raadde hij aan, schopte zijn dunne sandalen uit en verwisselde ze voor een paar stevige schoenen. Een patroongordel voltooide hun uitrusting en toen liepen ze naar de deur. 'Kom,' zei Biggles. 'Laten we maken dat we weg komen.'

  


  
    Naast elkaar marcheerden ze brutaalweg dwars over het veld naar de hoofdingang waar een paar soldaten, waarschijnlijk de wacht, stonden te praten en te roken. Met een echt Spaanse slordigheid hadden ze hun geweren tegen de muur gezet. Ze schonken geen aandacht aan de drie pseudo-legionaires, toen die langs hen heen de poort uitliepen - er was ook geen reden, waarom ze aandacht aan hen zouden besteden, want er liepen voortdurend soldaten in en uit. 'Verdraaid, het is ons gelukt!' fluisterde Ginger. 'Doorlopen,' zei Biggles.

  


  
    Pas toen ze een hoek omgeslagen waren, gingen zij langzamer lopen. 'Wat nu?' vroeg Algy.

  


  
    'We moeten zorgen dat we die brief terugkrijgen.' 'Grote kans dat het ons niet gemakkelijk zal vallen die plaats terug te vinden.'

  


  
    'Ik weet de naam van het hotel. Ik heb die kunnen lezen, toen we naar binnen gingen. Het is hotel Valencia. Een taxi is de gemakkelijkste manier om er te komen, als we er een kunnen vinden.'

  


  
    Biggles keek in beide richtingen de straat langs, echter zonder te zien wat hij zocht. Ze liepen een eindje zonder succes verder en Biggles begon te veronderstellen, dat alle taxi's gerekwireerd waren voor het leger. Ze hadden de hoop al opgegeven, dat ze erin zouden slagen een vervoermiddel te vinden toen ze een ouderwets rijtuig, getrokken door een mager paard, om de hoek van de straat zagen verschijnen. Biggles stak zijn hand op en de koetsier stopte. 'Naar hotel Valencia,' zei hij en de koetsier gaf met een zwaai van zijn hand te kennen, dat hij wist waar dat was.

  


  
    Het leek wel, alsof er aan de rit die volgde geen eind kwam want in weerwil van de vloeken en het zweepgeklap van de koetsier kon het paard niet meer doen dan op een sukkeldrafje lopen. Af en toe struikelde het beest en een keer viel het zelfs. Ginger, verontwaardigd over zoveel wreedheid tegenover een dier, begon te protesteren maar Biggles legde hem het zwijgen op. 'Houd je mond,' zei hij. 'Dit is in Spanje iets heel gewoons. Je schiet er niets mee op, als je er herrie over maakt, let er dus maar niet op.'

  


  
    Eindelijk kwam er dan toch een eind aan de tocht en Biggles liet het rijtuig stoppen, zodra hij in de gaten kreeg dat ze zich in de straat bevonden waarin het hotel gelegen was. 'We lopen minder kans de aandacht te trekken, als we het laatste eindje lopen,' zei hij zacht, nadat hij de koetsier had betaald. 'Er is geen sterveling op straat en het zal dus niet veel moeite kosten, het document terug te halen.'

  


  
    Biggles' optimisme scheen gerechtvaardigd te zijn want er was geen sterveling te zien, toen ze snel langs de ingang van het hotel liepen naar het braakliggende terrein erachter. Biggles bleef staan toen ze dit bereikt hadden. 'Het is niet nodig, dat we allemaal gaan,' zei hij. 'Ginger, jij blijft hier om de wacht te houden. Fluit, als je iemand ziet aankomen,' en met die woorden liep hij in snelle pas het land op.

  


  
    'ik zie het ding liggen,' zei hij even later tegen Algy. 'Gelukkig maar! Ik leefde voortdurend in angst dat het verdwenen zou zijn.' Hij bukte zich, raapte de krant op, scheurde hem open en haalde het beeldje eruit. Hij was juist van plan het document eruit te halen, toen hij achter zich een waarschuwende kreet hoorde. Met een ruk draaide hij zich om - en een kreet die een mengeling vormde van woede en verrassing kwam over zijn lippen. Aan alle kanten kwamen geüniformeerde mannen van de Guardia Civil op hen af.

  


  
    Biggles was bleek geworden. 'Tienduizend duivels mogen die dwerg halen!' zei hij. 'Hij heeft een val voor ons opgesteld en we zijn er met open ogen ingelopen.' De geweren in de aanslag kwamen de gewapende politiemannen naar hen toe. Een bevel klonk door de stille morgenlucht. Eensklaps draaide Biggles zich met een ruk om. 'Ginger!' schreeuwde hij. 'Vang!' en wierp het beeldje hoog door de lucht over de hoofden van de politiemannen heen.

  


  
    Ginger zag het voorwerp door de lucht zeilen en snelde naar voren. Heel even stond hij gespannen als een keeper in z'n doel, die de bal verwacht. Biggles hield zijn adem in. En toen had Ginger het beeldje te pakken en hij ging er onmiddellijk vandoor. Hij liep als een konijn dat de vlucht neemt naar zijn hol, achtervolgd door een terrier. Hij hoorde de kreten, de schoten en het fluiten van de kogels nauwelijks. Hij lette er niet op. Wel hoorde hij de laatste kreet van Biggles. 'Goed gevangen'. Links van hem zag hij een smalle steeg en zonder zijn vaart te minderen stoof hij erin. Hij rende als een zakkenroller met de politie op zijn hielen.
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  Ginger moet het alleen opknappen



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Ginger, half versuft door de onverwachte ramp, die hem van zijn kameraden gescheiden had, rende onvermoeid voort. Hij wist nauwelijks wat hij deed, zijn benen bewogen zich werktuigelijk en zijn gedachten waren in de eerste plaats bij zijn vrienden terwijl het was alsof zijn keel werd dichtgesnoerd bij de gedachte aan de verantwoording, die nu op hem rustte. Hij hield nog steeds het beeldje in de rechterhand, toen het tot hem doordrong, dat hij het beter in z'n zak kon steken. Toen hij dat probeerde te doen, gleed het beeldje hem uit de hand en het viel in scherven op straat. Haastig raapte Ginger het kostbare document op, stak het in zijn zak en ging langzamer lopen. Hij zag geen spoor van achtervolgers. Ergens dicht in de buurt hoorde hij iemand een signaal blazen op een hoorn maar hij schonk er weinig aandacht aan.

  


  
    Hij wilde zichzelf juist gelukwensen met het feit dat hij kans gezien had te ontsnappen, toen hij achter zich haastige voetstappen hoorde en omkijkend zag hij zijn somberste vermoedens bewaarheid. Twee soldaten kwamen in looppas naar hem toe. Ze uitten een kreet, toen ze zagen dat hij zich omwendde. Dat was voor Ginger genoeg; hijgend zette hij het weer op een lopen. Buiten adem rende hij om de hoek van een straat - en toen bleef hij met een kreet van schrik staan, want nog geen vijftig meter verder bevonden zich een tiental soldaten. Het feit, dat ze zich voorthaastten in dezelfde richting als hij, maakte voor Ginger geen verschil - alleen al het zien van een uniform was voldoende om hem de stuipen op het lijf te jagen. En terwijl hij radeloos om zich heen stond te kijken, wanhopig zoekend naar een kans om te ontsnappen, kwamen de twee andere soldaten achter hem eveneens de hoek om, zodat hij zich nu om zo te zeggen tussen twee vuren bevond. In zijn angst overwoog Ginger zelfs om het document te vernietigen, al was het alleen maar om te voorkomen dat het in handen van Goudini zou vallen. Ja, hij had zijn hand al in zijn zak gestoken, toen de soldaten die zich voor hem bevonden, eensklaps in looppas om een hoek van een straat verdwenen. Ginger, die niet ingehaald wilde worden door de mannen die hem achtervolgden - hij veronderstelde tenminste dat ze hem achtervolgden - zette het weer op een lopen. Maar toen hij de hoek van de straat bereikt had en zag wat zich voor hem bevond, deinsde hij met een kreet van ontsteltenis achteruit. Op een groot plein hadden zich enkele honderden soldaten verzameld en ze schuifelden allemaal naar een rij auto's die aan de overkant van het plein onder de bomen stonden.

  


  
    Het begon net tot Ginger door te dringen, dat niemand enige aandacht aan hem schonk, toen iemand die achter hem stond, een zware hand op zijn schouder legde. Ginger wendde zich om en stond van aangezicht tot aangezicht met een soldaat die iets tegen hem zei in een taal die hij niet verstond, hoewel hij natuurlijk veronderstelde dat het Spaans was. 'Wat... wat...?' stamelde hij.

  


  
    Een tweede soldaat, een kleine kerel met een bruin levendig gezicht, draaide zich om. 'Alle mensen!' zei hij met een Londens accent. 'Hallo, jongen, hoor je ook bij onze groep?'

  


  
    Ginger staarde hem aan. Hij begon langzamerhand te denken, dat hij krankzinnig geworden was. Langzaam begon het tot zijn brein door te dringen, dat zijn angst volkomen ongegrond was geweest; dat hij door deze soldaten helemaal niet gezocht werd. 'Bent u een Engelsman?' vroeg hij en toen besefte hij hoe dwaas zijn vraag moest klinken.

  


  
    'Nee, ik ben de koning van Siam,' zei de Londenaar met een grijns; zijn ogen schitterden en toen barstte hij in een schaterlach uit. 'Fred Summers uit Plaistow, zo heet ik. Hoe is 't met jou?'

  


  
    Ginger glimlachte vaagjes. Hij voelde zich duizelig van opluchting. 'Ik ben Ginger Hebblethwaite en ik kom uit Yorkshire,' zei hij. 'Wat is hier aan de hand?' 'Wat eraan de hand is? Nee, die is goed. Heb je het sein tot verzamelen dan niet gehoord? Ze zeggen dat de spaghetti-vreters onze linies doorbroken hebben en dus moeten we terug.'

  


  
    'Je bedoelt - de Italianen - de Italianen van generaal Franco?'

  


  
    'Ja, wat zou ik anders kunnen bedoelen? Kom mee.' 'O,' antwoordde Ginger vaag en hij begon een vermoeden te krijgen dat hij van de regen in de drup was beland. 'Ik ben hier pas,' legde hij uit. 'O, dat geeft niet makker; blijf maar bij mij in de buurt,' zei de goedhartige Londenaar vriendelijk. 'Ik zal je wel wegwijs maken.'

  


  
    'Wegwijs maken - waar?' vroeg Ginger hoewel hij in zijn hart het antwoord op die vraag al kende. 'In de loopgraven natuurlijk. Kom maar mee.' 'Maar - maar wacht eens even,' stamelde Ginger. 'Je begrijpt me verkeerd. Ik - nee, ik ga deze kant uit.' Hij wilde wegglippen want hij voelde er weinig voor aan een gevecht te gaan deelnemen, waarvan hij helemaal niets afwist en dat hem geen draad kon schelen. Maar een sergeant met een klein zwart snorretje trad hem in de weg en duwde hem in de richting van de wachtende auto's.

  


  
    'Dat is Froggy,' fluisterde Summers. 'Hij is een duivel. Ze zeggen dat hij in het Franse vrijwilligerslegioen geweest is in Afrika voor hij hier kwam en te oordelen naar zijn manier van optreden zou het me helemaal niet verwonderen als het zo was. Je moet uitkijken met hem.' Maar Ginger luisterde nauwelijks. In een soort van droomtoestand nam hij het geweer in ontvangst dat hem in de handen geduwd werd en duwde hij zijn gordel vol patronen. Maar hij dacht nog steeds aan ontsnappen. Tot tweemaal toe probeerde hij ervandoor te gaan maar telkens riep de Franse sergeant, die scheen te vermoeden wat hij in de zin had en die hem in de gaten hield, hem terug en hij durfde het geen derde keer te proberen. Voorlopig althans zou hij aan de bevelen moeten gehoorzamen, dat was duidelijk; en dus klom hij met zijn nieuwe vriend in een van de vrachtauto's. Om hem heen hoorde hij gesprekken in allerlei talen; het stonk naar uien in de overvolle truck.

  


  
    'Maak je maar niet bezorgd, kameraad,' zei Summers opgeruimd, die Gingers benauwde gezicht zag. 'Je komt er wel door - ik zal een oogje op je houden.' 'Dank je,' zei Ginger vermoeid, liet zich op een stapel plunjezakken vallen en probeerde kalm na te denken. Alles was zo snel gegaan, dat hij nauwelijk nog wist waar hij aan toe was. Slechts één ding scheen op dit moment belangrijk te zijn en dat was dat hij op weg was naar het front met de brief in zijn zak en dat hij niet wist of Algy en Biggles nog in leven waren. Maar zelfs al waren ze nog in leven, de kans was groot dat ze nooit te weten zouden komen wat er van hem geworden was, bedacht hij bitter. En hoe meer hij erover nadacht, hoe somberder de situatie er voor hem uitzag.

  


  
    In zijn somber gepeins, heel begrijpelijk in de gegeven omstandigheden, werd hij gestoord toen de vrachtwagen zich in beweging zette. Een grote menigte vrouwen en meisjes juichte zich hees; de troepen reageerden met het werpen van kushandjes en het zingen van liederen; maar Ginger kon alleen maar somber naar de zee van gezichten staren. 'Je zou zeggen dat we naar een feest gingen,' dacht hij bitter.

  


  
    Toen ze eenmaal het plein achter zich hadden, ging de vrachtwagen sneller rijden en weldra snorden ze voort langs een stoffige weg, met aan weerskanten olijfbomen en verder weg wijngaarden. Vrouwen kwamen uit de huizen naar buiten rennen om de troepen die passeerden, toe te juichen. Ginger, nog steeds vastbesloten om de benen te nemen, zodra hij de kans kreeg, lette goed op en probeerde zich gemakkelijk herkenbare punten langs de weg in het geheugen te prenten. Veel anders kon hij niet doen.

  


  
    Het drong tot hem door, dat hij nauwelijks wist waar de oorlog in Spanje om ging. Hij had er zich nooit voor geinteresseerd. Hij meende zich vaag te herinneren, dat het een burgeroorlog was, waarin zekere andere landen partij gekozen hadden, maar aangezien hij helemaal niets wist van de oorzaken, die aanleiding hadden gegeven tot het conflict kon hij zich niet uitspreken voor de ene noch voor de andere zijde. En dat maakte de gedachte, om nu aan die oorlog te gaan deelnemen, nog afstotender. Hij was doodmoe. Er was zoveel gebeurdsinds het schip gebombardeerd was; voor zijn gevoel was het weken geleden, dat hij voor 't laatst een bed gezien had. Tweemaal betrapte hij zichzelf erop dat hij in slaap sukkelde; en beide keren schrok hij wakker want hij probeerde nog steeds de weg te volgen, die de vrachtauto nam. Hij schoof een beetje verder onderuit op de stapel bagage. Iemand legde een opgevouwen deken onder zijn hoofd en toen hij opkeek zag hij dat het zijn vriend de Londenaar was. Hij glimlachte dankbaar. Het landschap werd een verward beeld van oude olijfbomen, zwarte, rechte cipressen en golvende wijngaarden onder een stralend blauwe hemel. Hij lag heerlijk warm en gemakkelijk. Zijn ogen vielen dicht en deze keer sliep hij werkelijk in.

  


  
    Toen hij wakker werd, was het eerste wat hij opmerkte, dat de auto stilstond en hij begreep dat hij van de schok ontwaakt was. Eerst kon hij zich niet herinneren wat er gebeurd was; maar toen zijn geheugen weer begon te werken keek hij verschrikt om zich heen. Aan de heldere bleekblauwe kleur van de hemel zag hij, dat het tegen de avond liep en hij begreep zelf niet hoe hij zolang had kunnen slapen met de scherpe loop van een geweer tegen zijn rug. Hij krabbelde overeind en zag dat 'Froggy' naar hem stond te wenken. Tot zijn schrik bemerkte hij dat de meeste soldaten al uitgestapt waren om zich een eindje verder te verzamelen en dus nam hij zijn geweer op, sprong uit de auto en liep naar hen toe. Fred Summers zag hem aankomen en liep hem tegemoet. 'Ik wilde juist eens gaan kijken waar je bleef,' zei hij. 'Ik moest er het eerst uit om de bagage uit te kunnen laden. Wel, hier zijn we dan. Hoe vind je het hier? Wel een beetje anders dan in het goeie ouwe Hampstead East, nietwaar?'

  


  
    'Ja, dat is het zeker,' antwoordde Ginger en hij keek verbaasd om zich heen, want terwijl hij had liggen slapen, was het landschap totaal veranderd. Van de vriendelijke wijngaarden was geen spoor meer te bekennen. Overal om hen heen rezen woeste bergen omhoog. Terwijl hij nog stond te kijken, begon eensklaps het geratel van een machinegeweer. 'Wat is dat?' vroeg hij.

  


  
    'Wat, heb je nog nooit eerder een machinegeweer gehoord?' was het verwonderde antwoord. 'Ja, natuurlijk wel,' antwoordde Ginger. 'Dat bedoelde ik niet. Ik wilde zeggen - op wie wordt er geschoten?' 'Op Franco, hoop ik.' 'Maar-'

  


  
    'De loopgraven liggen vlak achter die gindse heuvel,' legde Summers uit. 'Het is blijkbaar erg rustig aan het front, anders zou je wel iets anders meegemaakt hebben. Ik ben hier al eens eerder geweest en het kan er heet toegaan. Achter die berg ligt een grote rivier, de Ebro en daar gaat het om. Ze zeggen, dat Franco naar de overkant probeert te komen.'

  


  
    'O,' zei Ginger vaag. Het was hem nog steeds niet volkomen duidelijk, wat er precies gebeurde, maar wel stond voor hem vast dat hij aan het front gearriveerd was en dat van hem verwacht werd dat hij zou deelnemen aan de strijd, die op handen was. Die gedachte was niet bepaald geschikt om hem op te vrolijken; hij begreep wel dat hij het risico liep voor een vuurpeloton te komen wegens desertie, als hij er nu probeerde vandoor te gaan. Maar niettemin was hij nog steeds vastbesloten om de eerste de beste gelegenheid die hij kreeg, aan te grijpen om naar Barcelona terug te gaan. Waren Biggles en Algy bij hem geweest dan zou hij het allemaal niet zo erg gevonden hebben; ja, misschien zou hij het avontuur dan zelfs wel interessant gevonden hebben; maar aangezien hij helemaal niet wist wat er met hen gebeurd was, kon hij voor niets belangstelling tonen. 'Ik moet op een of andere manier zien terug te keren,' dacht hij wanhopig.

  


  
    Meer tijd voor peinzen kreeg hij niet, want de troepen werden in marscolonne opgesteld, bevelen weerklonken en de lange rij soldaten zette zich in beweging. Langs de stoffige weg ging naar de stellingen, die het regiment aangewezen waren. De soldaten zongen, maar Ginger zong niet mee. Hij kende de taal niet eens, waarin gezongen werd. Trouwens, hij voelde helemaal geen lust om te zingen; integendeel - inwendig vervloekte hij de noodlottige gebeurtenissen, die tot gevolg hadden gehad dat hij zich als soldaat aan het front bevond. Bij de gedachte, dat Biggles oorspronkelijk uit Engeland vertrokken was om een vakantiereis te maken, kon hij een grimmig lachje niet onderdrukken. Hij keek jaloers omhoog toen hoog over hen heen een vliegtuig passeerde, op weg naar een onbekende bestemming.

  


  
    'Dat is een van die vervloekte verkenningsmachines,' mompelde Summers, die naast Ginger liep en hij knikte naar het vliegtuig.

  


  
    'Is het dan een machine van Franco?' vroeg Ginger want het type was hem onbekend.

  


  
    'Een van de Fiats. Ik heb er meer gezien dan me lief was. Wacht maar, dit zal niet de laatste zijn die jij te zien krijgt. Als hij ons gezien heeft, zullen we het spoedig genoeg merken.'

  


  
    Het duurde niet lang of een granaat gierde over hen heen en ontplofte op ongeveer tweehonderd meter achter de marcherende colonne.

  


  
    'Alsjeblieft, wat heb ik je gezegd?' zei Summers. 'Er zal er nog wel eentje tussen lopen, die een benauwd gezicht trekt.'

  


  
    Ginger keek om zich heen en zag dat verschillende soldaten angstig keken; hij begreep dat dit voor hen de eerste keer was dat ze onder vuur genomen werden. Zelf kreeg hij trouwens ook een onaangenaam gevoel in zijn maagstreek.

  


  
    Een tweede granaat kwam naar hen toé gieren en Ginger was niet de enige, die in elkaar dook, toen het projectiel met een daverende knal vlak achter de troepen in de lucht uitelkaar barstte.

  


  
    'Brisantgranaten,' zei Summers laconiek. 'Daar komt er weer een.'

  


  
    De granaat ontplofte enkele tientallen meters voor hen uit en Ginger begreep nu, dat het vliegtuig, dat hoog boven hun hoofd cirkelde, het vuur van de artillerie corrigeerde.

  


  
    'Het is met ons gebeurd, zodra ze goed ingeschoten zijn,' zei Summers onverschillig.

  


  
    'Welja, wees gezellig,' antwoordde Ginger, die zich helemaal niet behaaglijk voelde.

  


  
    Voor Summers had kunnen antwoorden, werd het bevel looppas gegeven en zo bleven ze doorlopen tot ze een nauw ravijn in de bergen bereikt hadden. Ginger schrok, toen ze het ravijn binnengingen; aan weerskanten van het pad lag een lange rij gewonden. Een dokter en een hospitaalsoldaat waren druk aan het werk; een van de ongelukkigen jammerde afschuwelijk en Ginger moest een andere kant uitkijken.

  


  
    'O, dat zal je nog wel eens vaker zien,' zei Summers kalm. 'Je went er gauw genoeg aan.' Ginger vond dit een schrale troost. Hij bleef strak voor zich uit kijken en hij slaakte een zucht van verlichting, toen het hoofd van de colonne een diepe loopgraaf in dook, die zich achter het ravijn bevond. Ginger zag een glimp van een open terrein en van een brede rivier, die zich op enige afstand voor de loopgraven bevond, doch in lager gelegen terrein.

  


  
    'Dit is een verbindingsloopgraaf,' deelde Summers mee. 'Ik geloof dat we regelrecht naar de frontlinie doormarcheren.'

  


  
    Deze veronderstelling bleek juist te zijn, want toen ze een poosje gelopen hadden, schuifelde de colonne een smalle loopgraaf in, die rechthoekig op de verbindingsloopgraaf stond. De mannen hadden het laatste eind achter elkaar moeten lopen en gedurende de mars was het geluid van geweervuur steeds sterker geworden. Magere, ongeschoren kerels leunden tegen de borstwering van de loopgraaf. Hun geweren staken tussen zandzakken en stapels rotsstenen door en ze vuurden onophoudelijk. Sommigen schonken geen aandacht aan de nieuw aangekomenen; anderen grijnsden en schreeuwden ruwe grappen.

  


  
    'We zijn er,' zei Summers. Hij zei het op een manier, alsof hij aan het eindpunt van een Londense buslijn gearriveerd was.

  


  
    Ginger vroeg zich af, welk vreemd verlangen deze kleine Londenaar ertoe had gebracht vrede, rust en veiligheid te ruilen voor een oorlog, waarvan de uitslag hem slechts onverschillig kon laten. Maar hetzelfde kon men zich afvragen van alle leden van de internationale brigade. Ze hadden halt gehouden, omdat de mannen voor hen waren blijven staan en uit de manier, waarop de anderen hun bagage lieten vallen, de kraag van hun uniform losmaakten en het zich zo gemakkelijk mogelijk maakten, meende Ginger te kunnen opmaken, dat ze het doel van hun reis bereikt hadden. Hij zette zijn geweer tegen de wand van de loopgraaf en liep naar een brede opening om eens te kijken wat er achter lag - een handelwijze, die in de gegeven omstandigheden heel begrijpelijk was. Hij bereikte de opening ook inderdaad en hij keek langs een steile helling naar beneden, toen Summers hem bij de arm greep en achteruit trok. Juist op dat moment boorde een kogel zich diep in de achterwand van de loopgraaf.

  


  
    'Wat ben je van plan - zelfmoord te plegen?' vroeg Summers op zwaar-sarcastische toon. Ginger staarde hem met grote ontstelde ogen aan. 'Goeie hemel! Ik wist niet-' begon hij, maar Summers viel hem in de rede. 'Je zult niet lang meer iets begrijpen,' zei hij, 'als je je hoofd door gaten in de borstwering gaat steken. Neem een goede raad van mij aan en houd je gedekt, tot je opdracht krijgt iets te doen.'

  


  
    Ginger ging opzij om twee hospitaalsoldaten te laten passeren die een brancard droegen. Op de brancard lag het lijk van een man van middelbare leeftijd. Hij had een schotwond in het hoofd.

  


  
    Ginger was bleek, toen hij zijn nieuwe makker aankeek.

  


  
    'Dit is afschuwelijk,' zei hij met trillende stem.

  


  
    'Hoe bedoel je - dit?' zei Summers met een glimlach.

  


  
    'Dit is nog niets. Wacht maar. Kom, vriend. We gaan eenplaatsje zoeken om te slapen.'

  


  
    Ginger volgde de Londenaar langs de loopgraaf.

  


  HOOFDSTUK IX



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een fortuinlijk gevecht



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Twee dagen lang moest Ginger de verschrikkingen van een moderne loopgraaf-oorlog ondergaan en daar kwam nog bij, dat hij een knagende onrust voelde, telkens als hij aan Biggles en Algy dacht en aan het document, dat hij nog steeds in zijn zak had. Naarmate de tijd verstreek, werd de kans dat hij het ooit op de plaats van bestemming zou kunnen brengen, hoe langer hoe kleiner. Er waren echter momenten waarop hij alles vergat behalve de wanhopige strijd voor zelfbehoud, want tot tweemaal toe had de vijand - zo was hij de troepen in de loopgraven tegenover hen gaan beschouwen - een verbitterde aanval ondernomen, die slechts na een verwoede strijd afgeslagen had kunnen worden. Bij deze gevechten werden aan beide zijden zware verliezen geleden. In die momenten had hij even verwoed gevochten als de kameraden, die naast hem in de loopgraaf stonden; hij had geen keus want hoewel de oorlog als zodanig hem weinig interesseerde, was het voor hem een kwestie van leven of dood, of de aanvallende troepen succes zouden hebben. En als hij het leven erbij in schoot, zou de brief die hij in zijn zak had, nooit de plaats van bestemming bereiken. En dus nam hij zijn plaats in tussen de anderen in de loopgraaf en vocht met een grimmige verbetenheid, die de bewondering wekte van zijn vriend de Londenaar. Elke aanval was voorafgegaan door een bombardement van de vijandelijke artillerie terwijl Franco's vliegtuigen de linies met machinegeweervuur bestookten. De troepen in de loopgraven konden daartegen weinig of niets uitrichten. Ginger had op enkele vijandelijke machines geschoten en zijn onmacht om hun aanvallen te stuiten had bij hem een hartgrondige haat gewekt tegen de vijandelijke piloten die - naar het hem voorkwam - dood en verderf zaaiden terwijl ze zelf weinig risico liepen. Niet dat zijn eigen zijde zonder vliegtuigen was. Ademloos had hij enkele luchtgevechten gadegeslagen, maar hij zag wel dat de vijandelijke machines van betere kwaliteit waren dan die van zijn eigen zijde, met als gevolg dat de meeste luchtgevechten in het voordeel van de vijand eindigden. Hoe hij ernaar verlangde, in een van die cockpits te zitten, laat zich beter denken dan beschrijven, want naar zijn oordeel kon hij alleen op die manier de beweeglijkheid verkrijgen, die hem de vrijheid zou verschaffen. Maar daar waar hij zich bevond leek een vliegtuig even onbereikbaar als de maan. Hij had geleerd een van hun eigen machines te herkennen, een plompe jager met een stompe neus en een blauw geschilderde romp. Hij had de machine verscheidene keren hoog in de lucht gezien en toen de piloot erin geslaagd was een Italiaanse Fiat neer te schieten, zodat het vliegtuig brandend naar beneden kwam suizen en met een ontzettende klap in het water van de rivier terecht kwam, had hij luidkeels meegejuicht met zijn kameraden in de loopgraaf. Maar die morgen, kort na het aanbreken van de dag had de jager, toen de aanval van Franco's troepen op het hoogtepunt was, laag over de vijandelijke linies gevlogen en met zo'n goed resultaat de aanvallende troepen met machinegeweervuur bestookt, dat dit ongetwijfeld een beslissende factor was geweest in de strijd. Gingers belangstelling was nog groter geworden, toen Fred Summers hem vertelde dat de Blue Devil - want dat was de naam van de machine, die zo goed bekend was bij de soldaten - werd gevlogen door een zekere Jock McLannock, een Schot uit Glasgow, een piloot die een hoge maatschappelijke positie had gehad en die huis en haard had verlaten om te vechten voor wat hij beschouwde als de zaak der rechtvaardigheid - een zaak waarvoor in de loop der eeuwen miljoenen mensen hun leven hebben gegeven, meestal tevergeefs.

  


  
    De aanval was mislukt en de Blue Devil had zich teruggetrokken naar het verder weg gelegen vliegveld. In de loopgraaf ging het leven van alledag weer z'n gang en Ginger overdacht met pessimistische voorgevoelens zijn positie. En er was reden voor pessimisme. Hij had al velen zien sneuvelen; meer dan eens was hij nauwelijks aan de dood ontsnapt en het kon volgens hem slechts een kwestie van tijd zijn, voor een kogel een weg vond naar zijn lichaam. Het was niet een kwestie dat hij bang was om te sterven; wat hem het meest hinderde was de gedachte, te moeten sterven zonder dat Algy en Biggles iets van zijn lot wisten. En daar kwam nog bij het feit, dat de brief, die kennelijk van groot gewicht was, niet afgeleverd zou kunnen worden aan diegenen, die er waarschijnlijk nu al reikhalzend naar uitkeken in Engeland.

  


  
    Het spreekt vanzelf dat hij alle hoop nog niet had opgegeven. Integendeel hij pijnigde voortdurend zijn hersens af, om een manier te vinden waarop hij uit de loopgraven zou kunnen ontsnappen, want dat zou de eerste stap moeten zijn op de weg, die moest leiden tot contact met Biggles en Algy of om vast te stellen wat er van hen geworden was. Maar er werd voortdurend scherp gelet op deserteurs die - naar hij gehoord had - zonder vorm van proces werden neergeschoten. Het was dan ook zo gevaarlijk om te trachten weg te lopen, dat hij het niet durfde proberen. Vroeg of laat - had Summers hem verteld - zou het regiment afgelost worden. Dan ging het naar een kamp achter de linies of naar Barcelona, waar het regiment zich ook bevond, toen de activiteit van de vijand oorzaak was dat het teruggeroepen werd. Hij dacht erover overplaatsing te vragen naar de luchtmacht en hij zou dit gedaan hebben als hij kans gezien had zijn bekwaamheden uiteen te zetten aan de Franse sergeant of aan de Spaanse bevelvoerende officier; maar door voorzichtig informeren was hij erachter gekomen dat ze geen van beiden Engels spraken en aangezien hij Frans noch Spaans sprak, lag hier een onoverkomelijke moeilijkheid. Dat hij zocht naar een excuus om uit de loopgraven te komen, was wel het laatste wat hij wilde laten merken want dan was er grote kans, dat hij speciaal in de gaten gehouden zou worden. Bovendien zou dit tot lastige vragen kunnen leiden, zoals bijvoorbeeld hoe hij bij dit regiment verzeild geraakt was en dit kon een onderzoek tot gevolg hebben, waarvan het resultaat gemakkelijk onder Goudini's aandacht kon komen. En dus deed hij niets en achtte het verstandiger te wachten op een kans - zo probeerde hij zichzelf met meer hoop clan vertrouwen wijs te maken - die vroeg of laat moest komen.

  


  
    Op een middag - het was al laat - zat hij op een munitie- kist zijn geweer schoon te maken, toen zijn aandacht werd getrokken door het gebrom van een vliegtuig. Toen hij opkeek zag hij een vijandelijk vliegtuig de linies na¬deren en uit de onregelmatige koers, die het toestel vloog kon hij opmaken, dat de piloot foto's maakte of het terrein verkende. Maar wat die piloot waarschijnlijk niet had gemerkt, was dat hij zich niet alleen in het luchtruim bevond. In een bijna verticale duikvlucht raasde een éénpersoonsjager op hem neer. En nog voor Summers een opgewonden kreet had laten horen, had Ginger al gezien dat het de Blue Devil was. Bevend van opwinding sprong Ginger overeind om het gevecht dat onvermijdelijk zou moeten volgen gade te slaan, want veel groter dan bij zijn kameraden, wier geestdrift toch ook geen grenzen kende, was het effect van een dergelijk gevecht bij hem, een vlieger! De piloot van het vijandelijk vliegtuig en zijn schutter maakten zich beiden schuldig aan grote onachtzaam¬heid. Of misschien voelden ze zich heer en meester in het luchtruim. Hoe het ook zij, de aanval van de Blue Devil verraste hen volkomen en de handige Schot zag kans een lange vuurstoot af te geven, die de grote machine raakte en waarvan deze zich nimmer meer zou kunnen herstellen. De machine waggelde en zwenkte af maar de piloot had zijn toestel vrijwel onmiddellijk weer in de hand en suisde naar beneden naar de veiligheid van de eigen linies.

  


  
    Maar de achtervolger was niet van plan zijn prooi zo gemakkelijk te laten ontsnappen. Zijn duikvlucht had hem doen dalen tot onder het andere vliegtuig; gebruikmakend van de enorme snelheid, die hij in de duikvlucht verkregen had, trok hij de neus van zijn toestel omhoog en bestookte van onderen af zijn slachtoffer. De neus van de vijandelijke machine ging met een ruk omhoog, een vrijwel zeker teken dat de piloot geraakt was. Maar nog steeds behield het toestel zijn koers. De motor viel uit en in glijvlucht vervolgde de machine de reis naar de thuisbasis.

  


  
    Het was Ginger duidelijk dat het de schutter in het vijandelijk vliegtuig niet aan moed ontbrak want hij zag hem zijn wapen naar links en naar rechts draaien in een wanhopige poging om de Blue Devil onder schot te krijgen. Maar de Schot bestookte zijn tegenstander telkens weer onder een andere hoek en wendde en keerde zich met een snelheid, die de ander geen gelegenheid liet hem onder schot te nemen.

  


  
    De grootste machine was er nu kennelijk slecht aan toe; hij dook nu veel te steil naar beneden en het kon onmogelijk lang duren voor het toestel in een vrille geraakte, die het noodlottig zou worden. En de piloot van de Blue Devil zou verstandiger gedaan hebben als hij het daarbij gelaten had. Maar voorzichtigheid speelt geen rol bij luchtgevechten en de Schot was blijkbaar vastbesloten niet te rusten voor hij zijn tegenstander de genadeslag gegeven had.

  


  
    Maar nu maakte hij zich schuldig aan onvoorzichtigheid - of hij onderschatte de waarde van de schutter van de andere machine. In plaats van in de onbestreken ruimte te blijven van de wapens der grootste machine, liet hij zijn toestel optrekken tot hij zich nagenoeg naast zijn prooi bevond en hiermee gaf hij zijn tegenstander een kans, die deze met beide handen aangreep. Hij wankelde overeind, draaide zijn wapen en spoot een vuurstoot van moordend lood naar zijn blauwe tegenstander. Van zulk een korte afstand kon hij nauwelijks missen. De opgewonden kreten, die na het gevecht uit de loopgraaf waarin Ginger stond, hadden opgeklonken, verstomden eensklaps.

  


  
    'Allemachtig,' riep Summers ontsteld uit, 'hij heeft zijn portie! Sjonge, dat doet hem de das om!' Ginger antwoordde niet. Met opeengeperste lippen hield hij de Blue Devil in de gaten, nu de enige machine in het luchtruim, want onmiddellijk na de laatste manhaftige daad van de schutter, geraakte het vijandelijk vliegtuig in een vrille, waaruit het zich niet meer kon losmaken. Het stortte op de tegenoverliggende oever van de rivier neer. Een vreemde stilte hing in de lucht want de motor van de Blue Devil had z'n gebrom gestaakt. Met stilstaande propeller gleed de machine weg van de vijandelijke linies, waarboven het gevecht zich had afgespeeld, terug naar zijn eigen linies. Ja, de machine bewoog zich precies in de richting van de loopgraaf, die bezet gehouden werd door de internationale brigade.

  


  
    'Misschien haalt hij het nog net,' riep Summers zenuwachtig uit.

  


  
    Ginger schudde het hoofd. 'Hij haalt het nooit,' zei hij beslist. 'Trouwens, als hij op de rotsen terechtkomt, verspeelt hij toch zijn kist. Zelfs als hij niet geraakt wordt, zal hij een lelijke smak maken als hij op de grond terecht komt.'

  


  
    Hoe dichter de machine zich naar de linies bewoog, hoe duidelijker het werd, dat Ginger goed gezien had. De Blue Devil zou de voorste loopgraaf niet kunnen bereiken.

  


  
    De piloot deed zijn best, hij kon niet veel anders doen onder deze omstandigheden, en probeerde de glijvlucht zo lang mogelijk te rekken, waarbij hij zich niet stoorde aan het vuur, dat op hem gericht werd uit de vijandelijke loopgraven.

  


  
    'Ja, hij haalt het!' schreeuwde Summers en danste van opwinding. 'Kom, jongen, kom!'

  


  
    'Hij komt misschien vijftig meter te kort,' antwoordde Ginger kalmpjes.

  


  
    Ginger wist wat hij zei. De plaats waarop de Blue Devil binnen enkele ogenblikken zou neerkomen, lag in het volle gezicht van de vijandelijke loopgraven en de artillerie zodat piloot en machine het slachtoffer zouden worden van een bombardement, waaraan alleen een wonder hen zou kunnen helpen ontsnappen. De Blue Devil kwam met de slag van een vallende boom op de door de zon geblakerde rotsen neer. Het landingsgestel werd er afgerukt en de terugslag wierp de machine hoog in de lucht. Heel even wentelde het deerlijk gehavende toestel zich in de lucht als een vis op het droge. Toen stortte het weer neer op een van de vleugels met een slag, die de vleugel volkomen deed afbreken. De romp kraakte en scheurde. Toen trad de stilte in. Ginger snelde naar een kijkgat in de borstwering en zag dat het wrak op nog geen vijftig meter afstand lag vande plaats waar hij stond. De kogel van een scherpschutter riskerend bleef hij staan kijken, om te zien of de piloot kans zag zich uit de brokstukken van zijn machine te bevrijden, maar hij zag niets bewegen. 'Je krijgt een kogel door je hersens als je daar zo nog lang blijft staan,' waarschuwde Summers. Ginger trad opzij, achter de beschermende laag zandzakken. 'Hij zit beklemd in het wrak,' riep hij schor. 'Ik weet dat hij heelhuids beneden gekomen is want ik heb hem zien bewegen. Hij keek over de rand van de kist om te zien waar hij neerkwam.' 'Nou, wat zou dat? Je kunt niets doen.' 'Ik zeg je, dat hij alleen maar beklemd zit,' riep Ginger nogmaals.

  


  
    En als om zijn woorden te bevestigen, klonk een zwakke kreet uit de richting van het wrak. Een golf van opwinding ging door de loopgraaf maar niemand deed iets. Ginger voelde een golf van woede en verontwaardiging door zich heen gaan en het geknal van geweervuur uit de vijandelijke loopgraaf dreef hem tot een soort van razernij. Wild keek hij om zich heen naar een instrument dat hem van dienst zou kunnen zijn. Het enige wat hij zag was de bajonet van zijn geweer. Hij griste het ding weg en klauterde tegen de borstwering op. 'Hé, wat ben je van plan?' riep Summers ontsteld uit. Maar Ginger gaf geen antwoord. Hij wierp zich over de borstwering van zandzakken heen, krabbelde overeind en rende als een haas naar het wrak. De gedachte kwam niet bij hem op, dat hij een heldendaad verrichtte; eigenlijk dacht hij helemaal niet na bij wat hij deed. Hij reageerde spontaan. Een vlieger en dus een kameraad bevond zich in levensgevaar. Het leek hem daarom de gewoonste zaak van de wereld dat hij zijn best deed hem te redden. Dat hem dit uiteindelijk voordeel zou opleveren - daaraan dacht hij niet en hij hield er geen moment rekening mee, dat het voorval de oplossing zou kunnen brengen voor zijn problemen. Terwijl de kogels hem om de oren floten, of afketsten tegen de rotsen om hem heen, bereikte hij zijn doel en hij zag onmiddellijk dat zijn vermoeden juist was geweest. De piloot was niet alleen bij bewustzijn, maar deed bovendien verwoede pogingen zich te bevrijden. Wat dit verhinderde was een spandraad, die dwars over zijn borst liep en die hem in zijn stoel gevangen hield. Hij rolde vragend met zijn ogen, toen Ginger op het toneel verscheen.

  


  
    'Goeie genade, kerel, pas op! Je zult doodgeschoten worden!'

  


  
    Er werd geen aandacht geschonken aan de waarschuwing. Met alle kracht die in hem was, hakte Ginger op de draad los. Zelfs al was hij bereid geweest voorzichtig te zijn, dan was het nog de vraag geweest hoe hij dit zou hebben kunnen doen. 'Pas op, dat de draad niet in je handen snijdt,' waarschuwde hij de piloot, die worstelde om vrij te komen.

  


  
    'Leve Schotland!' schreeuwde de piloot van de Blauwe Duivel.

  


  
    'Loop naar de pomp met je Schotland,' schreeuwde Ginger, 'ik ben een Engelsman,' en met die woorden sloeg hij zo hard op de draad, dat die brak maar tegelijkertijd scheelde het niet veel of hij had de piloot een hand afgehakt. Om de zaak nog ingewikkelder te maken, ketste een kogel op hetzelfde moment af op het staal van de bajonet en dit gebeurde met zulk een kracht dat zijn pols verdoofd was en dat hij dwars over het wrak heen aan de andere kant op de rotsen terechtkwam. Half versuft wilde hij juist overeind krabbelen, toen een hand hem in zijn kraag pakte en hem in een nabijgelegen granaattrechter trok. Op de bodem van de trechter keken redder en geredde elkaar aan. 'Je hebt je verdiende loon gekregen,' zei Ginger minachtend. 'Het was stom van je om die kerel de kans te geven, je zo gemakkelijk neer te schieten!' De Schot knipperde verbaasd met de ogen. 'Zeg eens, kleine wijsneus, wou jij mij vertellen, hoe ik moet vliegen?' brulde hij.

  


  
    'Ja, dat doe ik zeker, maar schreeuw niet zo hard,' antwoordde Ginger. 'Laten we naar de loopgraaf gaan.' Hij begon tegen de wand van de granaattrechter op te klauteren maar de Schot trok hem terug. 'Wacht eens, vriend! Als er iemand stom is, ben jij het. Luister!'

  


  
    Ginger bleef stil liggen. Kogels sloegen in het wrak van de machine. Een granaat huilde over hen heen en ontplofte een eind verder en een regen van rotssplinters spoot omhoog. De twee mannen in de kuil doken in elkaar en beschermden hun hoofden met hun handen. 'We doen verstandiger met te blijven waar we zijn, tot het vuurwerk voorbij is,' zei de Schot. 'Je hebt zeker niets te drinken bij je?'

  


  
    Ginger schudde zijn hoofd en liet zich weer naar de bodem van de granaattrechter zakken. 'Je hebt gelijk,' zei hij. 'We zullen wachten, tot het donker is. Dat zal niet zo lang meer duren.'

  


  
    De Schot haalde een pakje sigaretten uit zijn zak, stak er een op en blies een straal rook de lucht in, terwijl hij het zich zo gemakkelijk mogelijk maakte. 'Je zei, dat ik dom gedaan had. Je bent zeker deskundig?' Ginger sloeg geen acht op het sarcasme in de stem. 'Nee,' zei hij, 'maar ik heb het gevecht gevolgd en hoewel ik weet, dat het gemakkelijk is van de grond af kritiek te oefenen op iets wat iemand boven doet, ben ik van mening, dat je een stommiteit begaan hebt.' 'Je hebt gelijk, jongen,' erkende de Schot. 'Maar wat weet jij af van luchtgevechten?' 'Ik heb er zelf ook wel eens aan deelgenomen.' 'Je bedoelt - je bent piloot?'

  


  
    'Ja'

  


  
    'Wat doe je dan in de loopgraven?' Voor het eerst sedert twee dagen zag Ginger een straaltje hoop, toen hij begon te begrijpen welke mogelijk¬heden deze toevallige ontmoeting misschien in zich zou dragen. 'Ik ben toevallig in de loopgraven terecht gekomen,' zei hij. 'Ik wil vliegen.'

  


  
    'Je speldt me toch niet maar iets op de mouw?' vroeg de Schot achterdochtig.

  


  
    'Ik heb gevlogen in vrijwel alle soorten toestellen, van een eenpittertje tot een driemotorig transportvliegtuig en een vliegboot,' antwoordde Ginger. 'Dat is geen opschepperij. Ik zou het niet zeggen, als het niet waar was, want je zou spoedig genoeg merken, dat ik een leugenaar was, als je me in een vliegtuig zette.' 'En toch kan ik het nauwelijks geloven, weet je. Je lijkt me nog zo jong.'

  


  
    'Dat mag zo zijn, maar ik vlieg al jaren,' protesteerde Ginger. 'Er is nauwelijks een land, of ik heb het van de lucht uit gezien - en bovendien ben ik oorlogsvlieger geweest. Geef me een vliegtuig met een machinegeweer erin en ik zal je laten zien of ik iets waard ben.' Ginger dacht erover McLannock over Biggles en Algy te vertellen, maar hij voelde dat hij daarmee misschien op gevaarlijk terrein kwam. Het spreekt vanzelf, dat hij voorlopig niet te veel wilde vertellen; later als hij gezien had hoe de kansen waren en welke vooruitzichten hij had, zou hij meer kunnen vertellen. 'Wel, als dat zo is, zou ik je goed kunnen gebruiken in mijn afdeling,' antwoordde de Schot. 'De eenvoudigste manier om aan alle twijfel een eind te maken, is dat je me een machine geeft - nietwaar?' stelde Ginger ernstig voor. 'Als ik niet kon vliegen, zou het wel erg dom van me zijn, het te proberen want ik zou het risico lopen m'n hachje er bij in te schieten, is het niet?'

  


  
    'Ja, daar heb je gelijk in,' erkende McLannock. 'Maar hoe ben je dan in de loopgraven terecht gekomen?' 'O, dat is een misverstand geweest,' antwoordde Ginger snel en daarmee vertelde hij geen leugen. 'Dat is een lang verhaal. Op een of andere manier kwam ik bij de internationale brigade terecht en vóór ik het wist zat ik hier in de frontlinie. Ik kan je verzekeren, dat dat niet mijn bedoeling is geweest. Maar de moeilijkheid is, ik kan geen Spaans spreken en dus kon ik er niets aan doen. Ik wilde bij mijn sergeant niet de indruk vestigen, dat ik er tussenuit probeerde te knijpen.' 'Nee, dat begrijp ik. Als we hier heelhuids vandaan komen, zal ik zien wat ik doen kan. We hebben gebrek aan machines, maar nog meer gebrek aan piloten en als je even goed kunt vliegen als de manier, waarop je naar me toe kwam rennen toen ik neergestort was dan - waarachtig jongen dan heeft dit ongeluk nog gelukkige gevolgen voor me gehad.'

  


  
    Ginger, met nieuwe hoop in zijn hart, keek omhoog naar de hemel. Het was nu donker en slechts af en toe werd door een zenuwachtige schildwacht een Iichtkogel afgeschoten. Het schieten had opgehouden; slechts nu en dan klonk nog een verlate vuurstoot van een machinegeweer. 'Ik geloof dat we nu wel naar de loopgraaf kunnen sluipen,' stelde hij voor.

  


  
    McLannock kwam moeizaam overeind en gluurde voorzichtig over de rand van de granaattrechter. 'Ben je gewond?' vroeg Ginger snel. 'O, alleen maar hier en daar een paar blauwe plekken,' luidde het onverschillige antwoord. 'Ik geloof dat we het nu veilig kunnen proberen maar we moeten de kerels in jullie loopgraaf waarschuwen dat wij het zijn, of ze gaan op ons schieten.'

  


  
    'Laat mij voorop gaan,' antwoordde Ginger. 'Een kameraad van me, in de loopgraaf, zal mijn stem herkennen.' En met die woorden begon hij snel naar de loopgraaf te kruipen.

  


  
    Toen hij nog ongeveer vijftien meter van de borstwering verwijderd was, zette hij zijn handen aan zijn mond en schreeuwde: 'Fred! Hallo, Fred!'

  


  
    Een paar seconden later zag hij de kleine Londenaar, die hem tegemoet gekropen was.

  


  
    'Wel verdraaid, ik dacht dat je er geweest was!' zei Summers schor.

  


  
    'Ons mankeert niets,' zei Ginger.

  


  
    'Jock is bij me. Zeg tegen de jongens, dat ze niet moeten schieten.'

  


  
    Summers keerde op zijn schreden terug en even later hoorde Ginger hem roepen dat alles in orde was en dat ze veilig verder konden komen. De laatste afstand legde hij in looppas af en met een sprong belandde hij in de loopgraaf, op de voet gevolgd door McLannock. Ze vonden een grote groep mannen op hen wachten, onder wie zich de Franse sergeant en de Spaanse officier bevonden en met deze laatste begon de Schot onmiddellijk een gesprek. Daarbij wees hij telkens weer in de richting van Ginger, die intussen van alle kanten gelukwensen in ontvangst moest nemen. Zelfs de Franse sergeant verbaasde hem - om niet te zeggen bracht hem in verwarring - door hem op de schouder te kloppen.

  


  
    'Je hebt een goede beurt gemaakt, jongen,' fluisterde Summers hem toe. 'Nou, en of!'

  


  
    'Dat hoop ik van harte,' antwoordde Ginger oprecht, maar zijn gedachten gingen een heel andere richting uit dan die van de Londenaar.

  


  
    Na een poosje kwam McLannock weer naar hem toe. 'Ik heb net even met je commandant gesproken,' zei hij. 'Ik geloof dat het wel geregeld kan worden. Ik moet nu naar het vliegveld. Misschien kom ik morgen terug. Pas tot zolang goed op jezelf. Tussen haakjes, hoe heet je?' 'Ginger.'

  


  
    'Goed. Ik zie je morgen. Adios, en nog bedankt, dat je me uit dat wrak gehaald hebt.'

  


  
    Nog een laatste handdruk en Ginger zonk vermoeid neer op de bodem van de loopgraaf. 'Goeie help, was dat even een bof,' mompelde hij.

  


  
    'Daar kwam helemaal geen boffen aan te pas, vriend,' zei Summers, die naast hem was komen zitten. 'Dat was een kwestie van moed. Ik hoop dat je er wijzer van wordt.' 'Dat hoop ik ook,' antwoordde Ginger vurig. 'Is er nog koffie? Ik weet me geen raad van de dorst.'

  


  HOOFDSTUK X



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Nog meer verrassingen voor Ginger



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Toen Ginger de volgende morgen wakker werd, was hij zich onmiddellijk bewust van een gevoel, dat bijna leek op uitgelatenheid. Hij wist dat de situatie zich ten goede gewijzigd had, maar hij kon zich niet onmiddellijk herinneren wat er precies gebeurd was. En toen wist hij het eensklaps allemaal weer en hij wierp ongeduldig de dekens van zich af bij de gedachte aan wat de nieuwe dag zou kunnen brengen.

  


  
    En hij zou niet teleurgesteld worden. Na een uur van zo grote ongerustheid, als hij nog maar zelden in zijn leven gekend had - in die tijd leefde hij voortdurend in de angst, dat een verdwaalde kogel een eind zou maken aan zijn leven, voor zijn nieuwe plan tot rijpheid gekomen was - kwam een ordonnans hem vertellen dat hij mee moest gaan, want dat er achter de linies een auto voor hem klaar stond. In zijn haast om mee te gaan, vergat Ginger bijna iets, maar hij herinnerde het zich nog bijtijds en nadat hij de ordonnans gevraagd had even te wachten, haastte hij zich naar de loopgraaf waar de wasgelegenheid was en daar vond hij, zoals hij verwacht had, Summers. De Londenaar was bezig zich te wassen, terwijl hij een vrolijk deuntje floot. Hij hield echter op, toen hij Gingers gezicht zag. 'Goeie help, vriend, wat is er gebeurd?' vroeg hij snel. 'Ik kom afscheid van je nemen, want ik ga weg, tenminste dat hoop ik,' antwoordde Ginger hem. 'Ik denk dat ik overgeplaatst zal worden naar de luchtmacht.' 'Allemachtig, vind je het hier nog niet gevaarlijk genoeg?' vroeg Summers verbaasd.

  


  
    'Dat is de kwestie niet,' antwoordde Ginger. 'Ik heb nu geen tijd het allemaal uit te leggen, misschien ontmoeten we elkaar later nog wel eens - voel je er misschien iets voor, schutter te worden in een jachtvliegtuig, dan zal ik zien wat ik voor je kan doen.'

  


  
    'Ik! O nee, alsjeblieft niet,' antwoordde Summers prompt. 'Ik blijf liever beneden, dan kan ik niet zo ver vallen ook.'

  


  
    Ginger stak hem glimlachend de hand toe. 'Oké, vriend,' zei hij schor. 'En bedankt, dat je me zo vaak geholpen hebt. Veel geluk.'

  


  
    Summers drukte hem de hand. 'Hetzelfde, jongen,' zei hij opgewekt. 'En pas op, dat je niet uit de kist valt.' 'Ik zal m'n best doen,' antwoordde Ginger en toen hij naar de ordonnans terugkeerde, voelde hij iets in zijn keel, wat verdacht veel op een brok leek. Het was een korte wandeling naar de plaats waar de vrachtauto hen indertijd had afgezet en waar nu een gammele auto gereed stond tussen stapels oorlogsvoorraden. De ordonnans, die maar een paar woorden Engels sprak, verzocht Ginger in te stappen, ging achter het stuur zitten en bracht het voertuig in beweging. Ze snorden langs de stoffige weg met een snelheid, die opnieuw bij Ginger de angst wakker riep dat hij zou sneuvelen voor hij het vliegveld bereikt had. Maar hij verdroeg de marteling zwijgend.

  


  
    Na een rit van een uur door de bergen bereikten ze open terrein en kort daarna zag Ginger onmiskenbare bewijzen, dat ze het doel van hun tocht dicht genaderd waren - een luchtzak hing slap in de stille, droge lucht. En ook ontwaarde hij de omtrekken van een loods. De chauffeur bracht de auto met een ruk tot stilstand bij een laag houten gebouw; voor de deur stond een groepje mannen, sommigen in vliegeruitrusting, anderen half gekleed. McLannock was er ook bij en hij haast¬te zich onmiddellijk naar de auto, toen Ginger uitstapte. 'Dus je bent heelhuids gearriveerd, jongen,' begroette hij Ginger. 'De jongens gaan juist op patrouille en ik zal je dus pas aan hen kunnen voorstellen, als ze terug zijn. Ik heb hun verteld, wat je gisteren gedaan hebt. Ik moet zelf straks ook de lucht in en laten we dus maar meteen de proef op de som nemen. Ik heb een machine gereed staan. Zodra ik gezien heb, dat je er goed mee kunt omgaan, zullen we verder praten.'

  


  
    'Best,' zei Ginger, inwendig hopend dat hij een keurige start zou maken.

  


  
    Hij volgde de Schot over het stoffige, uitgedroogde veld naar de hangars, waarin machines stonden van allerlei typen en afmetingen. Een eind verder stond een buitgemaakte Italiaanse tweemotorige Caproni-bommen-werper, die door een aantal werktuigkundigen met belangstelling bekeken werd. Hij schonk er weinig aandacht aan want hij zag zich eensklaps voor een afschuwelijk probleem geplaatst - een probleem dat een beslissing van zulk een vitaal belang eiste, dat zijn knieën knikten alleen al bij de gedachte. In het kort kwam het hierop neer. Moest hij Biggles en Algy in de steek laten en proberen de grens over te vliegen naar Frankrijk, van waaruit het betrekkelijk eenvoudig zou zijn, Engeland te bereiken? Hij begreep natuurlijk wel dat een dergelijke vlucht moeilijkheden met zich mee zou brengen, als hij niet precies wist waar het vliegveld gelegen was, maar hij wist dat hij zich in Catalonië bevond en als hij naar het noorden vloog moest hij dus - verondersteld dat hij voldoende benzine had - vroeg of laat in Frankrijk terecht komen. Hij wist dat het bezorgen van de brief in zijn plannen de voornaamste plaats moest innemen; dat had Biggles hem trouwens ook op het hart gedrukt; maar hij wist ook, dat hij - als hij Spanje eenmaal verlaten had - niet meer naar dit land zou kunnen terugkeren en in dat geval zou hij dus niet in staat zijn Biggles en Algy te helpen, terwijl hij - als hij hen kon vinden - dat nu misschien wel zou kunnen doen en dan misschien de mogelijkheid bestond, dat ze allemaal konden ontsnappen. Tenslotte besloot hij een middenweg te kiezen. Als hij hen binnen drie dagen niet gevonden had, zou hij de eerste de beste gelegenheid aangrijpen om naar Frankrijk te vliegen, waar hij de brief zou posten om dan te proberen terug te keren naar Spanje en zijn afwezigheid met een zo goed mogelijk excuus te rechtvaardigen.

  


  
    Het bleek echter, dat hij voor niets zijn hersens had afgepijnigd. Hij begon hiervan voor het eerst een vermoeden te krijgen, toen hij zag dat de machine die door het grondpersoneel naar buiten getrokken werd, een twoseater was, hoewel hij het type niet kende. En Jocks woorden bevestigden zijn vermoeden. 'Zo,' zei hij opgewekt, 'en nu zullen we dan eens kijken wat je waard bent. Kruip er maar voor in; ik ga achterin zitten.' 'Eh ja,' stamelde Ginger. Hij had op deze gang van zaken niet gerekend. Hij begreep nu dat de voorzorg, die Jock nam, heel normaal was; zijn verwondering was alleen een gevolg van het feit, dat hij als vanzelfsprekend had aangenomen dat de machine éénpersoons zou zijn, omdat hij wist dat Jock meestal in een machine van een dergelijk type vloog.

  


  
    De Schot scheen van Gingers kortstondige verwarring niets te merken, gaf hem een vliegkap en een bril en besteedde een paar minuten aan het uitleggen van het instrumentenbord, dat - vertelde hij - van Russisch fabrikaat was.

  


  
    'Zit er iets in de wapens?' vroeg Ginger, de twee boordwapens opmerkend.

  


  
    'Ja, kogels,' grijnsde Jock. 'Je weet in Catalonië nooit wat je tegenkomt; het kan een Duitse bommenwerper of een Italiaanse jager zijn - je vindt hier van alles. Als hij sterker is dan jij, neem je de benen, snap je. Als je denkt, dat je er niet mee om kunt gaan, kun je het beter vooruit zeggen; dat spaart me de moeite je buiten westen te slaan, als we opstijgen.'

  


  
    'O, ik kan er heus wel mee omgaan,' protesteerde Ginger vol vertrouwen, want hij had al gezien dat de machine een heel normale twoseater was. Ja, eigenlijk was hij een beetje teleurgesteld, want de machine was kennelijk een oud beestje. Hij had op iets beters gehoopt, iets moderners. Hij gaf de mecano een teken, de propeller rond te draaien en nadat hij de motoren een paar minuten had laten warmdraaien, taxiede hij naar de startplaats. 'Ik behoef je al niets meer te vragen,' zei Jock door de microfoon. 'Ik heb al genoeg gezien.' En daarmee had hij gelijk, want taxiën over de grond vergt evenveel vaardigheid als vliegen in de lucht. 'Ben je klaar?' vroeg Ginger. 'Ga je gang maar,' luidde het antwoord. Ginger nam een vast punt in het oog en gaf vol gas. Even later zweefde de machine in de lucht. Hij hield het toestel horizontaal, tot hij de grens van het vliegveld bereikt had, toen trok hij de neus van het toestel omhoog. 'Heb je misschien een bijzondere taak voor me?' informeerde hij.

  


  
    'Nee. Als je kunt vliegen - en dat heb ik nu wel gezien - is de zaak afgelopen. Maar nu we eenmaal in de lucht zijn, zal ik je onze linies maar eens laten zien. Houd een beetje rechts aan. Let goed op die vierkante berg links van je; dat is een herkenningspunt als je met slecht weer het vliegveld terug moet vinden, maar pas op dat je er niet tegenaan vliegt.'

  


  
    Nog steeds klimmend, bracht Ginger het toestel in de gewenste richting, terwijl hij met geoefend oog die markante punten van het terrein in zich opnam, die hem later van nut zouden kunnen zijn. De hoogtemeter was van een fabrikaat dat de hoogte aangaf in meters en niet in voeten, maar dat was geen nieuws voor hem en hij was er spoedig aan gewend terwijl hij de hoogte werktuiglijk omrekende in voeten.

  


  
    Tegen de tijd dat de rivier de Ebro in zicht kwam, bevonden ze zich op een hoogte van 3.000 meter en opnieuw vroeg Ginger om instructies. Hij meende dat de positie van de frontlinie van de vijand veranderd was, alsof de vijand een grote terreinwinst had geboekt, maar hij nam niet de moeite er navraag naar te doen. 'Het is rustig, vlieg dus maar een eind over de linies; de loopgraven zijn duidelijk genoeg te zien,' luidde het antwoord.

  


  
    'Wat denk je van die drie machines rechts van ons?' Jock slaakte een uitroep van verrassing. 'Allemachtig, ik had ze niet gezien. Dat zijn Fiats. Maak maar rechtsomkeert. We hebben geen schijn van kans tegen hen in deze oude kist.'

  


  
    Ginger draaide onmiddellijk om, want hij voelde er niets voor, in een luchtgevecht gewikkeld te raken. Maar hij hield de Fiats voortdurend in de gaten, die van grote hoogte naar beneden kwamen suizen en de twoseater snel inhaalden. 'We kunnen ze niet ontlopen,' deelde hij kalm mee.

  


  
    'Nee, dat zie ik,' mompelde Jock ongerust. 'Geef de machine maar aan mij over.' 'Heb je een machinegeweer?' 'Nee.'

  


  
    'De vuurknop van de mitrailleur zit op mijn stuurknuppel,' merkte Ginger op. 'Ik kan het wapen niet gebruiken als jij vliegt. Laat het dus maar aan mij over. Ik zal niet vechten als het niet strikt noodzakelijk is.' 'Goed. Zie wat je doen kunt. Het is mijn eigen schuld, dat we zo ver gegaan zijn. Maar als je geen kans ziet een gevecht vol te houden, moet je proberen te dalen, al zou dat hier moeilijk zijn.'

  


  
    Ginger keek naar beneden en zag een angstaanjagend landschap onder zich; rotsen, bergen en ravijnen. 'Ik blijf liever boven,' zei hij en tegelijkertijd duwde hij de stuurknuppel naar voren om het toestel meer snelheid te geven.

  


  
    'Daar kon je wel eens gelijk in hebben,' beaamde Jock ongerust.

  


  
    Ginger keek achterom en zag dat de Fiats, die in een slordige V-formatie vlogen, nu nog maar een 800 meter achter hen waren en hen snel inhaalden. Hij hield de vijandelijke machines scherp in de gaten en na verloop van enkele minuten putte hij hoop uit het feit, dat de voorste machine op een afstand van ruim 400 meter het vuur op hen opende. Hieruit kon Ginger een belangrijke conclusie trekken. Hij concludeerde dat de leider geen ervaring had in luchtgevechten en waarschijnlijk zenuwachtig was anders zou hij niet van zo'n grote afstand het vuur geopend hebben. En als de leider geen ervaring had in luchtgevechten, was het redelijk te veronderstellen dat zijn twee helpers dat evenmin hadden. En bij een luchtgevecht hangt het succes dikwijls juist af van dergelijke observaties.

  


  
    Intussen was de twoseater tot 1800 meter gedaald en joeg met een zo groot mogelijke snelheid terug naar de thuishaven. Toen hij weer omkeek, zag Ginger dat de Fiats dichterbij gekomen waren en nog steeds op hem wonnen; en op dat moment begon hij voor het eerst iets van spijt te voelen. Tot dusver zou hij een gevecht tot iedere prijs vermeden hebben, want hij wilde niets liever - en dat was te begrijpen - dan zo snel mogelijk naar het vliegveld terugkeren. Maar het is niet gemakkelijk slagen te incasseren zonder terug te slaan en toen een of twee kogels door de romp van de twoseater scheurden, sloeg zijn geprikkeldheid om in woede. Een uitroep van woede van Jock gaf vaste vorm aan een plan, dat hij in zijn hoofd had. Hij perste zijn lippen op elkaar en greep de stuurknuppel stevig beet. Toen wierp hij een blik naar de zon, die als een witte vurige bal aan de hemel stond en duwde de stuurknuppel met een ruk naar voren.

  


  
    Hij hoorde Jock een kreet van ontsteltenis slaken, want in deze positie waren ze buitengewoon kwetsbaar. Maar Ginger vloog met zijn hoofd half omgewend en zodra hij een straal lichtspoormunitie van de dichtstbijzijnde Fiat naar zich toe zag komen, trok hij de stuurknuppel terug en duwde hem toen tegen zijn rechterdij. Het vliegtuig zoemde steil omhoog, recht tegen de zon in. Ginger hield de Fiats nog steeds in de gaten. De manoeuvre had hen - zoals hij gehoopt had - volkomen verrast en ze aarzelden; ze konden niet tegen de scherpe zon in kijken en wisten niet meer waar hun slachtoffer zich bevond; ze wilden de jacht echter niet opgeven, verbraken de formatie en begonnen rond te cirkelen, wachtend op een teken van hun leider of het weer verschijnen van hun prooi. Dat was een heel normale gang van zaken; Ginger had verwacht dat dit zou gebeuren en had zijn plannen erop gebaseerd. Nu had hij de Fiats waar hij ze hebben wilde. Hij kon ze zien, maar ze konden hem niet zien. Hij zag bleek, maar niettemin speelde een flauw lachje van triomf om zijn lippen, toen hij de stuurknuppel naar voren duwde en de machine in pijlsnelle vaart naar beneden liet suizen. Een van de Fiats was een eindje van de anderen af geraakt en de piloot cirkelde rond, kennelijk niet wetend wat hij moest doen. Ginger bracht zijn machine in lijn met de Fiat maar wachtte met vuren. Hij wilde zijn kans niet verknoeien door overhaast te handelen. Pas toen hij het andere toestel tot op 30 meter genaderd was en het vierkant in het vizier van zijn mitrailleur had, drukte hij op de vuurknop, die zich op zijn stuurknuppel bevond. Van zo'n korte afstand was er natuurlijk slechts tijd voor een korte vuurstoot of anders zou een botsing onvermijdelijk zijn. Aan de manier, waarop de neus van de Fiat eensklaps omhoog ging, zag Ginger dat hij de piloot geraakt had. Hoe ernstig - dat wist hij op dat moment niet. Een van de beide andere machines kwam naar hem toe en dus trok hij de knuppel terug en na enkele seconden, waarin hij de adem inhield want een botsing leek onvermijdelijk, liet hij de machine weer omhoog schieten, in de richting van de zon. Toen het toestel snelheid begon te minderen, beschreef hij een boog en maakte aanstalten zich op de beide andere machines te storten, als hun bestuurders nog lust tot vechten mochten tonen.

  


  
    Met een blik had hij de situatie overzien. Eén Fiat tolde naar beneden. De beide andere toestellen gingen er in pijlsnelle vaart vandoor.

  


  
    'Zal ik ze achterna gaan?' schreeuwde Ginger, zelf ook dronken van vreugde.

  


  
    'Nee, idioot,' schreeuwde Jock. 'Je kunt ze niet inhalen; ze zijn sneller dan wij.'

  


  
    Ginger schoof zijn bril omhoog met trillende hand; nu het gevaar voorbij was, kwam bij hem de reactie. Hij zocht naar de neerdwarrelende Fiat. Het toestel was inmiddels al neergestort. Maar de streek, waarboven ze zich bevonden was hem vreemd en hij begreep dat hij verdwaald was. 'Waar ben ik?' vroeg hij door de spreekbuis.

  


  
    'In orde, ik zal 'm wel van je overnemen,' zei Jock. Ginger deed niets liever dan het toestel aan hem overgeven. Met een begrijpelijk gevoel van tevredenheid leunde hij achterover in zijn stuurstoel. Jock had hem gevraagd of hij kon vliegen. Hij had die vraag op meer dan overtuigende manier beantwoord. Voor het eerst sedert drie dagen voelde hij lust om te zingen. Jock bracht het toestel zonder verdere incidenten naar huis. Nog voor het op het vliegveld tot stilstand gekomen was, stond hij op en gaf Ginger een ferme klap op de schouder. 'Goed zo, jongen,' zei hij opgetogen, 'ik had het zelf niet beter kunnen doen.' Ginger glimlachte een beetje schaapachtig. 'Wie heeft je zo leren vliegen?' informeerde Jock. 'Biggles,' antwoordde Ginger zonder nadenken. Het woord ontviel hem. Hij had er dadelijk spijt van - hoewel er ogenschijnlijk helemaal geen reden was, waarom hij er spijt van zou hebben.

  


  
    De brede grijns verdween onmiddellijk van Jocks gezicht. Een vragende, nieuwsgierige uitdrukking kwam ervoor in de plaats. 'Wat?' vroeg hij op vreemde toon. 'Wat zei je?'

  


  
    'Biggles,' antwoordde Ginger langzaam. Hij kon niets anders zeggen.

  


  
    'Biggles?'

  


  
    'Ja. Een vriend van me - eigenlijk mijn baas. Zijn juiste naam is Bigglesworth.'

  


  
    Jock keek om zich heen. Toen ging hij weer zitten en taxiede het toestel snel naar de loods. Hij sprong eruit en wenkte Ginger. 'Ga eens even mee,' zei hij op een toon, die Ginger het hart in de schoenen deed zinken. Ginger volgde hem naar een klein vertrek, op primitieve wijze als kantoor ingericht. Aan een paar haken aan de muur hingen vliegerpakken en aan de muur bevond zich een grote kaart, waarop de linies waren aangegeven en de vliegvelden met rode kringen. Hij sloot de deur. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Ginger, die niet begreep waarom Jock eensklaps zo vreemd deed. De Schot keek hem grimmig aan. 'En dan ben jij zeker mijnheer Hebblethwaite?' vroeg hij schor.

  


  
    'Ja - ja, inderdaad,' knikte Ginger. 'Maar wat is er?' 'Ik zal je tonen wat er aan de hand is, smerige spion,' snauwde de Schot, rukte een la open, haalde er een revolver uit en duwde Ginger de loop van het wapen tegen de maag. 'Sta stil, schoft, of ik schiet je in tweeën.' Ginger voelde het bloed uit zijn gelaat wegtrekken. Hij staarde de woedende Schot ontsteld aan. Al zijn plannen stortten eensklaps als kaartenhuizen in elkaar. 'Waar heb je het in vredesnaam over?' riep hij uit, hoewel hij heel goed begreep dat McLannock tamelijk goed met de waarheid op de hoogte moest zijn. 'Smerige, gluiperige spion,' snauwde de Schot. 'Maar dat is niet waar, je vergist je,' riep Ginger wanhopig uit. 'Hoe kom je aan die nonsens?' 'Het doet er niet toe, hoe ik eraan kom, ik weet dat je een spion bent. Ontken het maar eens als je kunt.' 'Het spijt me, dat ik je eraan moet herinneren, maar een paar uur geleden riskeerde ik mijn leven om je uit de moeilijkheden te redden. Ik heb net een Fiat neergeschoten. Is dat het werk van een spion? Zou ik dat doen, als ik voor de vijand werkte?'

  


  
    De Schot aarzelde. Blijkbaar had hij de zaak nog niet van die kant bekeken en hij wist niet zo gauw een antwoord.

  


  
    'Luister, Jock,' ging Ginger snel verder, 'we zijn allebei Engelsen. Ik zal mijn kaarten op tafel leggen. Wat er daarna moet gebeuren, moet jij maar beslissen. Maar je moet luisteren naar wat ik je te vertellen heb. Ik zal je uitleggen hoe ik hier gekomen ben - Biggles en ik.' Weer kwam een vreemde trek op McLannocks gelaat. 'Die naam Biggles doet me ergens aan denken,' zei hij, 'ik weet het. Er was een kerel van die naam in Frankrijk, in -'

  


  
    'In squadron twee-zes-zes....'

  


  
    'Ja, dat klopt.'

  


  
    'Bij Maranique.'

  


  
    'Ja - dat klopt ook.'

  


  
    'Dat is dezelfde man.'

  


  
    'Ik kan het niet geloven.'

  


  
    'Het is de waarheid, geloof me. Wil je me nu laten uitleggen, wat er gebeurd is?' 'Ja, vooruit maar.' 'Mag ik gaan zitten?'

  


  
    'Ja - maar houd je handen boven de tafel.' McLannock ging achter zijn bureau zitten. Ginger nam tegenover hem plaats.

  


  
    'We waren met ons drieën,' begon hij. 'Bigglesworth, Lacey - die in hetzelfde squadron in Frankrijk vocht - en ik. We hebben geruime tijd samen gevlogen. Een poosje geleden kreeg Biggles een aanval van koorts en de dokter raadde hem een zeereis aan. We gingen mee. Toen we voor de kust van Spanje waren, werd het schip gebombardeerd.'

  


  
    Een half uur lang was Ginger aan het woord en hij vertelde het hele verhaal van hun avonturen, vanaf het moment dat het schip gebombardeerd werd, onbelangrijke kleinigheden liet hij achterwege maar van de hoofdzaken sloeg hij niets over. 'Nu ken je het hele verhaal,' besloot hij.

  


  
    De Schot staarde hem aan. 'Ja, en dat klopt met wat ik al wist,' zei hij langzaam.

  


  
    'Het is de waarheid,' antwoordde Ginger eenvoudig. 'En ik geloof je,' zei McLannock en borg het pistool weer in de lade. Hij staarde Ginger nog steeds met een eigenaardige uitdrukking aan.

  


  
    'Hoe ben jij van deze geschiedenis op de hoogte gekomen?' vroeg Ginger.

  


  
    'Ik heb het in de krant van Barcelona gelezen,' zei

  


  
    McLannock langzaam.

  


  
    'Je hebt het in de krant gelezen?'

  


  
    'Ja - gisteravond. Ik heb de krant niet hier, anders had ik het je zelf kunnen laten lezen. Ik heb slecht nieuws voor je.'

  


  
    Ginger kreeg een koud gevoel van binnen. 'Slecht

  


  
    nieuws?' fluisterde hij.

  


  
    'Je vrienden zijn gegrepen.'

  


  
    'Ja.' Ginger moest zich aan de rand van de tafel staande houden. 'Ga verder,' zei hij schor.

  


  
    'Ze werden door een rechtbank schuldig bevonden aanspionage en veroordeeld.'

  


  
    'En wat gebeurde er?' Ginger kon de woorden nauwelijks over de lippen krijgen. Hij herkende zijn eigen stem nauwelijks.

  


  
    'Ze zullen doodgeschoten worden.' 'Wanneer?' fluisterde Ginger. 'Morgenvroeg.'

  


  HOOFDSTUK XI



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Terug naar Barcelona



  
    

  


  
    Ginger staarde McLannock aan tot de Schot er zenuwachtig van werd. Het leek wel, alsof de tijd stilstond. Zijn brein scheen niet meer in staat te zijn, om te werken. 'Ja, het is erg, jongen, dat is zeker,' mompelde de Schot en hij wendde zijn ogen van Gingers gezicht af. De woorden verbraken de spanning. 'Erg?' riep Ginger uit. 'Het is afschuwelijk. Ik moet iets doen.' 'Je mag wel voorzichtig zijn, anders zul je hun lot nog moeten delen,' luidde het grimmige antwoord. Ginger probeerde kalm na te denken maar dat viel hem niet gemakkelijk. 'Ze zullen denken, dat je ook in het complot bent, als ze jou en mij hier samen vinden,' zei hij eensklaps.

  


  
    'Dat had ik ook al gedacht.'

  


  
    'Ik vrees - dat je me aan de dijk zult moeten zetten.'

  


  
    'Dat staat als een paal boven water.'

  


  
    'En ga je dat doen?'

  


  
    'Nee - wat denk je wel van me?'

  


  
    'Trouwens, ze zullen jóu toch niet doodschieten?'

  


  
    'Ze schieten in Catalonië tegenwoordig eerst en daarnastellen ze pas vragen.'

  


  
    'Ik moet terug naar Barcelona,' verklaarde Ginger. 'Weet je misschien, waar mijn vrienden gevangen gehouden worden?'

  


  
    'Ze zullen wel op de San Christophe zitten; daar gaan alle politieke gevangenen heen.' 'Waar is dat?'

  


  
    'Het is een schip - in de haven.'

  


  
    'Een schip! Goeie hemel! Dat maakt het nog moeilijker.' 'Wat maakt het moeilijker?' 'Om hen te redden.'

  


  
    'Dat is een stoutmoedig plan, maar het is dwaasheid.'

  


  
    'Ik word gek, als ik niet snel iets ga doen,' zei Ginger.

  


  
    'Hoe ver is het naar Barcelona?'

  


  
    '80 kilometer - ongeveer.'

  


  
    Ginger maakte een wanhopig gebaar.

  


  
    'De ouwe auto staat vlak om de hoek.'

  


  
    'Je bedoelt - dat ik die van je mag lenen?'

  


  
    'Ik zou je niet tegenhouden, als je ermee wegrijdt.'

  


  
    'Je bent een fijne kerel, Jock.'

  


  
    'Nee - alleen maar een kerel uit Schotland. Ik zou wel zin hebben met je mee te gaan, maar de generaal komt vanavond. Ik heb beloofd hem hier te ontmoeten.' Ginger keek naar buiten en zag dat de zon al laag in het westen stond. 'Dan zal ik maken dat ik wegkom, voor iemand ons samen ziet,' zei hij. 'Maar voor ik ga, zou ik je nog twee dingen willen vragen.' 'Ga je gang.'

  


  
    'Mag ik dat pistool van je lenen?'

  


  
    Zonder een woord te zeggen haalde McLannock het pistool uit de lade en gaf het hem.

  


  
    'Dank je,' zei Ginger. Hij haalde de noodlottige brief uit zijn zak. 'Dit is de brief, waarover ik je verteld heb,' ging hij verder. 'De kans is groot dat ik voor de nacht om is, in handen van Goudini zal vallen. Ik mag niet riskeren dat hij dit te pakken krijgt. Hoeveel er voor het ministerie van buitenlandse zaken vanaf hangt, weet ik niet, maar Frazer, die zijn leven op het spel zette om die brief te pakken te krijgen en zijn leven erbij inschoot, toen hij de brief probeerde te verdedigen, zei dat hij van het grootste gewicht was. Wil jij hem bewaren? Als ik niet terugkom, probeer de brief dan naar Engeland te smokkelen.'

  


  
    McLannock stak het document in zijn portefeuille en borg die weg. 'Daar blijft hij,' zei hij snel. 'Als je binnen drie dagen niet terug bent, vlieg ik naar Frankrijk en zal ik de brief persoonlijk afleveren.' 'Drie dagen!'

  


  
    'Als je dan nog niet terug bent, neem ik aan dat je niet meer komt.'

  


  
    'Als ik binnen drie dagen niet terug ben, kun je er vast van op aan dat ik niet meer kom,' antwoordde Ginger nadrukkelijk. 'Zit er genoeg benzine in de auto?' 'Genoeg om in Barcelona te komen - en terug als het nodig is.'

  


  
    'Mooi.' Ginger stak hem de hand toe. 'Bedankt, Jock,' zei hij eenvoudig. 'Als ik het geluk heb, ooit naar Engeland terug te keren, zal ik ervoor zorgen, dat het ministerie van buitenlandse zaken te weten komt, wat jij vandaag voor me gedaan hebt.'

  


  
    'Misschien zou je hun kunnen vragen, mij m'n vliegvergunning terug te geven,' zei de Schot met een glimlach. 'Waarom hebben ze je die dan afgenomen?' 'O - voor te laag vliegen, ergens in de buurt van Glasgow.'

  


  
    'Ik zal het onthouden,' antwoordde Ginger. Hij wilde juist naar de deur lopen, toen die werd opengeworpen en een man binnenkwam. Hij droeg de uniform van een legionaire met een vliegersinsigne op de linkerborst. In zijn hand hield hij een kap en een vliegbril. 'Neem me niet kwalijk, Jock,' zei hij met een zwaar Amerikaans accent. 'Wie is dit,' ging hij verder en wees naar Ginger. 'Een nieuwe kandidaat voor een graf in een wrak van een vliegtuig?' vroeg hij en lachte om zijn grimmige grap.

  


  
    'Ja, een vriend van me. De man die me gisteravond uit het wrak van mijn kist haalde. Ik heb je het, geloof ik, wel verteld.'

  


  
    De Amerikaan gaf Ginger een stevige klap op de schouder. 'Mooi werk, kameraad,' zei hij. 'Tot ziens.' Na een vriendelijke knik wendde hij zich om en verliet het vertrek.

  


  
    'Een van m'n jongens,' zei Jock. 'Een Amerikaan. Zijn naam is Cy Harkwell. Een beste kerel. Op hem kun je rekenen, als je in de knel zit.'

  


  
    'Ik zal eraan denken,' beloofde Ginger. 'Kom, ik ga nu maar als je er niets op tegen hebt.'

  


  
    'Ik zal je even naar de auto brengen, dan krijg je zeker geen last,' zei Jock en greep naar zijn pet. Samen liepen ze naar de plaats waar de auto stond - dezelfde, die Ginger uit de loopgraaf had gehaald. Hij zag nu, dat het een oude renault was.

  


  
    'Hoe krijg jij je auto terug, als ik niet terug kom?' vroeg Ginger.

  


  
    'O, die auto is niet zo belangrijk,' zei Jock onverschillig. 'Zet hem maar bij het standbeeld van Columbus neer, dichter zul je toch niet bij de San Christophe kunnen komen.'

  


  
    Ginger keek op. 'Kan men die San Christophe van daaraf eigenlijk zien?'

  


  
    'Ja. Het is een zwart schip met een dubbele pijp. Het ligt in de grote haven, ongeveer een paar honderd meter in de richting, waarheen Columbus kijkt.'

  


  
    'Dank je. Dat kan me van pas komen. Ik hoop dat je de auto daar zult kunnen vinden, als er iets mis gaat.'

  


  
    'In orde. Adios en veel succes,' zei Jock en stak hem de hand toe.

  


  
    Ginger hield die hand even stevig vast; toen ging hij achter het stuur zitten en schakelde in. 'Je volgt de weg maar dan kom je vanzelf in Barcelona,' riep Jock.

  


  
    Ginger knikte ten teken dat hij het begrepen had en reed weg in de richting van de bergen, die nu in het avondlicht een purperen tint hadden.

  


  
    Het zou donker zijn, als hij Barcelona bereikte en hij behoefde dus niet bang te zijn, dat hij herkend zou worden. Wat hij eigenlijk wilde gaan doen, wist hij nog niet precies. Zover had hij nog niet vooruit gedacht. Onderweg zou hij wel proberen een plan te ontwerpen. Maar daarin faalde hij jammerlijk. Het woord Barcelona dreunde als het roffelen van een oorlogstrom in zijn hoofd. Als jongen had hij het woord dikwijls gebruikt en steeds in hetzelfde verband. Noten. Barcelona - noten. Hij had er duizenden gegeten, zonder een flauw begrip te hebben, waar Barcelona eigenlijk lag. Nu kwam hij met enige verbazing tot de ontdekking, dat hij nog geen enkele noot gezien had, laat staan een notenboom, sinds hij in de Spaanse zeehaven gearriveerd was. Waar de noten vandaan kwamen, was hem dan ook een raadsel - en het zou waarschijnlijk wel een raadsel blijven, want hij had belangrijker dingen aan zijn hoofd. Toen hij de stad naderde, werden de sporen van de oorlog talrijker; hij passeerde troepen, vrachtwagens, kanonnen enzovoort. Hij schonk er weinig aandacht aan, behalve dan dat hij waakte voor een botsing, want dat zou hij onder de gegeven omstandigheden helemaal niet kunnen gebruiken. Met het wegzinken van de zon, zonk ook zijn moed. Jocks mededelingen waren zo onverwachts gekomen, dat hij de situatie niet dadelijk goed kon overzien, maar nu hij een beetje tot kalmte gekomen was en de dingen in hun juiste licht zag, sloeg hem de schrik om het hart. Maar, dacht hij, hij had een troef in handen. De brief. Goudini wilde die graag hebben. De brief was hem waarschijnlijk meer waard dan het leven van twee gevangenen en misschien zou Goudini daarom tot onderhandelen bereid zijn. Maar Ginger voelde wel, hoe een dergelijke onderhandeling zou kunnen eindigen en daaraan wilde hij maar liever niet denken. Zou hij gerechtigd zijn een brief, die voor zijn land van buitengewoon groot belang was, aan een mogelijke vijand te overhandigen teneinde op die manier het leven te redden van twee van zijn beste vrienden, die voor hem meer betekenden dan wat ook in de wereld? Welke beslissing hij ook nam, zijn spijt zou hem op een afschuwelijke manier blijven kwellen, dat wist hij vooruit. En hoe langer hij nadacht over de opofferingen die een dergelijke onderhandeling ongetwijfeld met zich zou brengen - aan de ene kant het lot van zijn vaderland en aan de andere kant dat van zijn vrienden - hoe meer hij ervoor terugdeinsde. Maar hij zag geen andere oplossing. Voor hij echter onherroepelijke stappen ging doen - besloot hij - zou hij eerst het schip eens gaan bekijken. Het was donker toen hij door de voorsteden reed en de eigenlijke binnenstad naderde. Hij kende de weg niet naar de haven maar hij meende dat hij er vanzelf moest komen, als hij de hoofdstraten bleef volgen. En hij bleek goed gezien te hebben. Van enige afstand zag hij al het hoge standbeeld van de grote ontdekkingsreiziger, die de blik gericht hield naar het werelddeel, waarvoor hij zoveel op het spel gezet had om het te vinden en Ginger reed er langzaam naar toe.

  


  
    Toen hij de wagen aan de voet van het standbeeld geparkeerd had, stapte hij uit en staarde over het donkere water van de haven naar het silhouet van een schip met twee pijpen, dat precies op de plaats gemeerd lag, waar Jocks beschrijving het hem had doen vermoeden. Het lag ongeveer honderd meter van de kade. Er brandde licht aan dek en een of twee patrijspoorten waren verlicht. Dat kon hij allemaal zien. Maar zo op het eerste gezicht leek het uitgesloten meer te weten te komen. Terwijl hij op de betonnen kade stond te piekeren wat hij nu verder moest doen, zag hij een sloep het schip verlaten en naar een trap komen, die uitgehouwen was in de kademuur. Ginger hoorde Spaans spreken en louter uit voorzorg trok hij zich terug in de duisternis van een door bommen verwoest wachthuisje van de autobus. De boot verdween onder de hoge kademuur en Ginger dacht al niet meer aan het voorval. Hij had slechts drie mannen in de boot kunnen ontwaren en dus leek het hem uitgesloten dat Biggles en Algy erbij waren. Hij had zijn aandacht al weer op het schip gericht, toen hij eensklaps een geluid hoorde, dat hem de adem deed inhouden. Het was een gierend gehoest, dat hem maar al te bekend voorkwam. Hij trok zich nog verder terug in zijn schuilplaats en zag twee mannen langzaam langs de kade lopen, blijkbaar twee van de drie mannen, die in de sloep gezeten hadden. De ander, meende Ginger, moest de roeier geweest zijn.

  


  
    Met een blik zag hij, dat wat hij al vermoed had, juist was.... Goudini liep langs de kade, een zwartlederen aktentas onder de arm. Zijn mismaakte, dwergachtige gestalte was onmiskenbaar. De twee mannen liepen langzaam naar een auto, die aan de voet van het Columbusstandbeeld stond, aan de andere kant dan waar Ginger zijn wagen had geparkeerd. Ginger bleef doodstil staan, maar zijn gedachten gingen koortsachtig snel. Hij hield de twee mannen scherp in het oog, die enkele minuten bleven staan praten. Toen nam de onbekende man eensklaps zijn hoed af en verwijderde zich met snelle passen.

  


  
    Goudini liep in gepeins verzonken naar de auto, kennelijk met de bedoeling ermee weg te rijden. Ginger liep snel naar hem toe. Wat hij zou zeggen of wat hij zou doen, wist hij nog niet. Hij had geen tijd erover na te denken. Hij moest eenvoudig handelen in een opwelling en maar hopen dat alles goed terecht zou komen.

  


  
    Goudini hoorde de voetstappen en keek even om, maar toen hij slechts een legionaire zag van wie hij waarschijnlijk niets te vrezen had, liep hij verder naar de auto. Hij greep de kruk van het portier. Het portier ging open... Hij zette zijn voet op de treeplank, stapte in... Toen drukte Ginger de loop van het pistool tegen Goudini's rug. 'Een ogenblik, senor Goudini,' zei hij zacht.

  


  HOOFDSTUK XII



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een wanhopige daad



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Ginger voelde Goudini verstijven. Langzaam draaide de Spanjaard het hoofd om en keek over zijn schouder. Er verscheen een glinstering van woede in zijn ogen, toen hij zag wie achter hem stond, maar zijn gelaat bleef uitdrukkingloos.

  


  
    'Zo,' zei hij zacht, 'dus je bent teruggekomen.' 'Stap in de auto,' zei Ginger kort, 'ik moet je spreken.' De Spanjaard aarzelde en zijn blik ging snel over het plein.

  


  
    'Senor Goudini,' waarschuwde Ginger, 'bij het eerste teken van verraad schiet ik je neer als een hond, en wat er daarna zal gebeuren, zal jou weinig voldoening meer kunnen schenken. Maar begrijp me niet verkeerd. Ik verlang er helemaal niet naar, je te vermoorden. Ik heb niets tegen je - helemaal niets. Ook niet tegen je land. Van de oorlog, die hier woedt, weet ik helemaal niets. Ik wil er ook helemaal niets van af weten maar ik hoop dat die kant wint, die de meeste oprechte Spanjaarden vertegenwoordigt. Jij bent oorzaak van het conflict dat tussen ons bestaat. Jij houdt mijn vrienden gevangen. Dat is het enige, wat me interesseert. Om hen te bevrijden, zou ik bereid zijn jou dood te schieten en nog honderd anderen met jou, als het nodig was, dus wees voorzichtig.' Ginger liet zijn hand over de zakken van de Spanjaard gaan. Hij vond een revolver en stak die in zijn zak. 'En nu in de auto,' zei hij.

  


  
    De Spanjaard haalde de schouders op, kuchte met een hol geluid en stapte in de auto.

  


  
    Gingers hart bonsde heftig en zijn hersens werkten koortsachtig snel; hij probeerde een manier te vinden waarop hij de huidige situatie kon uitbuiten. Want hij had helemaal geen vast plan en hij wist eigenlijk niet goed, wat hij verder moest doen. Heel even overwoog hij de mogelijkheid om Goudini onder bedreiging met het pistool te dwingen naar het schip terug te keren en daar bevel te geven de gevangenen los te laten. Hij had zoiets wel eens op de film gezien; iemand gehoorzaamt trouw aan de bevelen van een ander, die met een revolver in de zak naast hem loopt, de loop van het wapen tegen de ribben van het slachtoffer gedrukt. Maar hij begreep nu dat dat allemaal misschien heel simpel lijkt als je het in de bioscoop ziet maar dat in werkelijkheid de kans van slagen zo gering is, dat hij over dit plan maar liever niet verder wilde nadenken. 'En?' zei Goudini vragend.

  


  
    Ginger schrok. Hij begreep dat hij zo niet eeuwig kon blijven zitten. Hij moest iets doen; maar hij kon nu kwalijk uitstappen en Goudini rustig weg laten rijden, dat was al te mal. Ten einde raad schakelde hij in en zonder te weten waar hij heen ging, reed hij weg - het plein over en de eerste de beste zijstraat in. Hij reed zo hard mogelijk, want dan had Goudini zo weinig mogelijk kans, grapjes uit te halen zonder gevaar te lopen hen allebei te doen verongelukken.

  


  
    Ginger reed dwars door de stad; de winkels maakten plaats voor villa's en de villa's voor open velden. Het was volle maan, de weg lag als een breed grijs lint voor hem en slingerde zich met grote bochten tegen de bergen op, die dreigend achter de stad omhoog rezen. Er was vrijwel geen verkeer op de weg; afgezien van nu en dan een voetganger of een fietser, een licht dat straalde achter de ramen van een eenzaam huis weggedoken tussen de heuvels, was de landstreek verlaten. Ginger reed voort, in de ene hand het stuur en in de andere hand het pistool. De rit gaf hem in ieder geval tijd na te denken en als nooit tevoren pijnigde hij zijn hersens af om een oplossing te vinden voor het ingewikkelde probleem, waarvoor hij zich gesteld zag. Hij wist maar een mogelijkheid te bedenken, die hem kans op succes beloofde; en zelfs dit was maar een vaag plan en het bood maar weinig kans op succes. Hij liet zijn blik over de grauwe weg gaan. Zo ver hij zien kon, strekten zich aan beide kanten wijngaarden uit. Het enige gebouw, dat hij kon ontdekken, was een vervallen hut, op enige afstand van de weg gelegen, waarschijnlijk gedurende de oogsttijd bij landarbeiders in gebruik. Hij kwam tot de slotsom dat het kon dienen voor zijndoel. Misschien zou hij verderop een beter huis vinden; maar er was ook kans, dat hij een gebied zou bereiken, waar de omstandigheden ongunstiger waren. Hij liet de auto eensklaps langs de kant van de weg stoppen. 'Nu kunnen we praten, zonder dat we bang behoeven te zijn, gestoord te worden,' zei hij grimmig. Hij knipte het licht aan in de wagen. Toen wendde hij zich tot Goudini, die hem met een sardonisch lachje gadesloeg, de aktentas op zijn knieën. Gingers plan vereiste het gebruik van pen en papier en voorzover hij kon zien bood alleen de aktentas mogelijkheden in die richting. Zelf had hij pen noch papier. Als de tas leeg was - wel, dan zou hij iets anders moeten verzinnen. Maar hij hoopte dat dit niet nodig zou zijn. Hij had een dergelijke tas wel eens eerder gezien; Biggles had er ook een en die bevatte vakjes met briefpapier, enveloppen en kaarten. 'Geef me die tas,' beval Ginger. Goudini klemde de tas dichter tegen zich aan. 'Doe wat ik zeg, of ik schiet je neer,' snauwde Ginger. Of hij zijn lugubere bedreiging ten uitvoer gebracht zou hebben, is een open vraag; hij was er echter zelf vast van overtuigd, dat hij het zou doen en misschien bleek dit uit zijn stem. Goudini achtte hem er blijkbaar toe in staat want hij gaf hem de tas.

  


  
    Ginger kwam al spoedig tot de ontdekking dat die op slot was. 'Geef me de sleutel,' gromde hij, 'tijd verspillen zal je niet helpen.'

  


  
    Goudini stak zijn hand in zijn zak, haalde de sleutel te voorschijn en gaf die af. 'Er zit niets in, wat je zou kunnen interesseren,' zei hij kennelijk op de tas doelend. 'Daar zal ik me dan eens van overtuigen,' antwoordde Ginger.

  


  
    Er zat een stapeltje documenten in de tas, die hem echter weinig interesseerden. Ze waren trouwens in het Spaans gesteld en dus had hij er weinig aan, want hij kon ze niet lezen. Hij onderdrukte een kreet van tevredenheid, toen hij in een van de vakken vond wat hij zocht - een paar vellen papier en een vulpen. Dat hel papier een briefhoofd droeg, kwam des te beter van pas.

  


  
    Hij legde een vel papier op de tas en gaf die terug aan Goudini.

  


  
    'Schrijf op wat ik je dicteer,' zei hij. 'In het Spaans natuurlijk.'

  


  
    'Wat denk je te doen?'

  


  
    'Ik denk niets te doen, jij moet schrijven. Je zult schriftelijk bevel geven mijn vrienden in vrijheid te stellen.' Goudini lachte kort. 'Denk je dat de commandant van het schip zo dwaas is, zomaar twee gevangenen uit te leveren?'

  


  
    Ginger tuitte de lippen. 'Goed; schrijf dan dat ze mij naar je bureau moeten vergezellen.' 'Denk je niet dat hij het vreemd zou vinden dat twee gevangenen door slechts één man gehaald werden - nee?' Ginger zocht naar een andere mogelijkheid. Hij voelde wel, dat Goudini gelijk had. 'Dan schrijf je een brief, die mij als Engelse tolk het recht verschaft, de twee Engelse gevangenen te bezoeken om hen te ondervragen,' zei hij. 'Heb je er wel rekening mee gehouden dat ik, aangezien je geen Spaans kunt lezen iets zou kunnen opschrijven wat aanzienlijk verschilde van wat je me dicteert?' merkte Goudini op met een lichte sarcastische toon in zijn stem. Blijkbaar zag hij heel goed in, dat Ginger niet zo heel sterk stond in het vreemde spel, dat ze speelden. 'Je zult precies opschrijven wat ik je gezegd heb,' antwoordde Ginger grimmig. 'Om - eh - ongelukken te voorkomen, zal ik je mijn plannen ontvouwen. Ik ga met de brief natuurlijk regelrecht naar het schip, waarop mijn vrienden gevangen gehouden worden, hopend - zoals je wel vermoed zult hebben - dat ik kans zal zien hen te bevrijden en intussen zal het succes van mijn onderneming voor jou even belangrijk zijn als voor mij. Want voor ik wegga, bind ik je aan handen en voeten en laat ik je ergens achter - ik weet nog niet precies waar, maar waarschijnlijk zal het zijn in die stenen schuur links van ons. Dat ik je aan handen en voeten moet vastbinden, stuit mij evenzeer tegen de borst als jou; er steekt iets goedkoop dramatisch in; maar eerlijk gezegd weet ik geen andere oplossing. Als ik slaag in mijn plannen, kom ik je onmiddellijk bevrijden. Ik behoef je niet te vertellen, wat voor jou de gevolgen zullen zijn, als ik faal; je zult hier waarschijnlijk een afschuwelijke dood sterven van honger en dorst. Nu weet je precies wat ik bedoel, als ik zeg dat je mag bidden voor mijn succes. Het is je eigen belang, als je mé zoveel mogelijk helpt. En schrijf nu die brief. Stel hem op, zoals je zelf wilt, maar het moet erop neerkomen, dat ik gerechtigd ben mijn vrienden te bezoeken.'

  


  
    'En als ik weiger?'

  


  
    'Dan schiet ik je dood zonder vorm van proces. Je verdwijning zal mij waarschijnlijk goed van pas komen, want je detectives zullen het te druk hebben met naar jou te zoeken om ook nog aan mij en mijn vrienden te kunnen denken. Vooruit, schrijf die brief.' Goudini keek Ginger even onderzoekend aan en begon toen snel te schrijven. Hij ondertekende de brief met een zwierige krul en gaf hem aan Ginger. 'Zet op de enveloppe "persoonlijk" en "dringend",' beval Ginger.

  


  
    Goudini gehoorzaamde.

  


  
    Ginger legde de twee documenten op de achterbank van de auto om te wachten tot de inkt droog was. 'En stap nu uit,' zei hij.

  


  
    Het spottende lachje speelde nog steeds om de mondhoeken van de Spanjaard, toen hij het portier van de wagen opende en uitstapte. Ginger volgde hem. Afgezien van het feit, dat er bij het uitstappen uit een auto beslag gelegd wordt op een groot deel van je aandacht en men zijn lichaam tot op zekere hoogte in bochten moet wringen, is het mogelijk dat de onderdanige houding van Goudini oorzaak was dat Ginger zijn aandacht had laten verslappen. Hoe het ook zij, Ginger was volkomen onvoorbereid op wat er gebeurde, toen hij uit de auto stapte. Hij hield het pistool nog steeds in de rechterhand maar op het moment dat hij uitstapte rustte het wapen tegen de binnenkant van het portier, omdat Ginger zich met de rechterhand moest vasthouden. En van dat moment maakte Goudini gebruik, om op hem af te springen waarbij zijn dwergachtige, misvormde gestalte zich bewoog met een snelheid, die men niet van hem verwacht zou hebben. Ginger zag in het licht van de maan een mes glinsteren, toen Goudini's arm zich in een halve cirkel omlaag bewoog. Instinctief sloeg hij zijn arm uit, om zijn lichaam te beschermen - zijn rechterarm, aangezien Goudini hem van rechts aanviel. Het onmiddellijk gevolg hiervan was, dat hij zijn evenwicht verloor en achterover viel; en dat was een geluk voor hem want nu miste het mes zijn doel. Het wapen schampte echter af langs zijn bovenarm.

  


  
    Ginger haalde niet bewust de trekker van het wapen over. Al zijn aandacht was geconcentreerd op het ontwijken van de stoot. Misschien verstrakte instinctief de greep om het pistool; het is echter ook mogelijk, dat de slag oorzaak was van het feit, dat het schot afging. Hoe het ook zij, een schot knalde. Ginger tuimelde achterover. Hij was onmiddellijk weer overeind en bleef inelkaar gedoken naar Goudini loeren, die een eindje verder zwak kreunend op de weg lag. En na verloop van een paar seconden hield het kreunen op. Ginger voelde een golf van misselijkheid in zich opkomen. Het licht van de maan maakte plaats voor een vage duisternis en even dacht hij, dat hij zou flauwvallen. Het scheelde niet veel, of het gebeurde. Maar hij slaagde erin, het spatbord van de auto te grijpen en zich zo overeind te houden.

  


  
    Het gevoel van misselijkheid trok weg. Hij ging op de treeplank zitten maar hij voelde zich nog steeds zwak en beverig. Hij wist dat hij niet in staat was, op zijn benen te staan. Hij voelde iets warms langs zijn hand druipen; hij keek ernaar en zag dat er bloed langs zijn vingers droop en in het stof van de weg een plas vormde, die er bij het licht van de maan zwart uitzag. Hij keek naar Goudini. Hij lag stil, zijn gelaat op zijn armen. Ginger trok zich aan de zijkant van de auto overeind, moest even vechten tegen een nieuwe aanval van misselijkheid en strompelde toen naar Goudini toe. Hij draaide hem om. Het lichaam voelde afschuwelijk slap aan. Het gelaat van de Spanjaard was asgrauw. Ginger schopte het mes weg, boog zich over de Spanjaard heen en voelde naar zijn hart. Dat klopte nog. 'God zij dank is hij niet dood,' dacht Ginger. 'Arme duivel, ik moet hem helpen. Ik kan hem hier niet zo laten liggen.'

  


  
    Toen de ergste schrik voorbij was, voelde hij zijn krachten terugkomen. Hij trok zijn jas uit en bekeek de wond in zijn arm. De snee was niet erg lang, maar wel diep. De mouw van zijn jas was doorweekt van het bloed. Hij wist dat hij zich verbinden moest. Het kostte hem enige tijd, een verband aan te leggen, waarbij hij een zakdoek van Goudini gebruikte als verbandpak en zijn eigen zakdoek als verband. Aangezien hem de hulpmiddelen ontbraken, kon hij verder niets doen. Hij nam het pistool op, dat in het stof van de weg lag en stak het wapen in zijn zak. Toen liep hij weer naar de Spanjaard want hij was van plan hem in de auto te leggen. Wat hij met hem zou doen, wist hij nog niet. Hij wist alleen maar dat hij hem daar niet kon laten liggen. Toen kwam hij tot zijn schrik tot de ontdekking, dat hij hem alleen niet kon optillen. Hij stond naar het bleke gezicht te staren. Er was maar weinig voor nodig, om hem zijn hele plan te doen opgeven. Hij voelde zich zwak en ziek en doodmoe. Hij wilde ergens wegkruipen en gaan slapen in de hoop bij ontwaken tot de conclusie te komen, dat het allemaal maar een afschuwelijke nachtmerrie was geweest. Hij kon de situatie niet meer baas.

  


  
    Hij stond nog steeds naar zijn slachtoffer te staren toen het gerinkel van bellen hem deed opkijken. Over de top van een heuvel, enkele honderden meters van hem vandaan verscheen een karavaan muildieren. Enkele mannen liepen ernaast.

  


  
    In panische angst kroop Ginger haastig in de auto. Als hij bleef, zou hij van moord beschuldigd worden - of van poging tot moord - en dat door mannen, wier taal hij niet kon spreken; hij zou niet in staat zijn uit te leggen wat er gebeurd was - zelfs al zou een verklaring hem weinig baten. De nieuwaangekomenen zouden maar voor Goudini moeten zorgen. Hij zag geen andere oplossing. Niet zonder moeite - want de weg was smal - zag hij kans de wagen te draaien. En toen joeg hij terug in de richting van Barcelona.

  


  HOOFDSTUK XIII



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een gedenkwaardige nacht



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Ginger zou die rit zijn leven lang niet vergeten. Hij had zeer veel last van de wond in zijn arm; zijn ogen brandden in hun kassen alsof hij koorts had; hij werd gekweld door de angst dat zijn plan zou mislukken. Maar hij was niet langer zenuwachtig. Een merkwaardige kalmte had bezit van hem genomen - een kalmte die wortelde in een gevoel dat nauw verwant was aan wanhoop. Zeker, hij had de brief van Goudini; dat was de enige lichtstraal in een inktzwarte duisternis. Hij wist zelf echter wel, dat het maar een heel zwakke lichtstraal was. Van één ding was hij zeker; als hij geen kans zag zijn kameraden te bevrijden, zou hij met hen sterven; met andere woorden, hij was zo wanhopig, dat hij bereid was alles te doen, zonder aan de gevolgen te denken, want - peinsde hij somber - wat er ook gebeurde, erger dan het was kon het onmogelijk worden.

  


  
    De stad lag stil en verlaten toen hij erdoorheen reed, want het was lang na middernacht. Hij reed regelrecht naar de haven waar tot zijn verbazing de auto van Jock nog steeds op dezelfde plaats stond. Hij wist eigenlijk zelf niet waarom hem dat verwonderde; er was geen enkele reden, waarom iemand de wagen verplaatst zou hebben; maar de laatste paar dagen was alles scheef gegaan en daarom had hij gedacht dat de auto verdwenen zou zijn. Hij parkeerde de auto van Goudini naast de andere en met de brief in zijn zak liep hij snel naar het water. Met treuzelen schoot hij niets op. Bovendien hield hij rekening met de mogelijkheid, dat Goudini bij bewustzijn zou komen en alle pogingen in het werk stellen- hetzij door een boodschapper of door een telefoon te gebruiken - om hem de pas af te snijden. Het gevangenisschip lag nog precies zo, als toen hij het 't laatst gezien had; aan boord brandde nu vrijwel geen licht meer- dat was het enige verschil. De eerste vraag was echter, hoe hij aan boord moest komen. Hij had er geen flauw idee van waar hij een boot vandaan moest halen. Maar eensklaps herinnerde hij zich de sloep en hij liep langs de kade naar de plaats, waar Goudini aan land gestapt was. En onder aan de trap dobberde het bootje op het donkere water. Hij keek om zich heen, maar de roeier was nergens te bekennen. Ginger had half en half gehoopt, dat hij hem zou kunnen vinden; dat zou aan zijn bezoek een officiëler tintje verleend hebben. Maar nu moest hij het maar nemen zoals het was. Hij stapte in de boot, maakte het touw los, ging aan de riemen zitten en roeide zo snel als zijn gewonde arm hem veroorloofde naar de plaats, waar de donkere romp van het schip zich aftekende tegen de sterrenhemel. Hij dacht er niet aan, om het schip op een slinkse manier te benaderen. Hij mocht niet verwachten, dat hij ongezien aan boord zou kunnen komen en dus lag zijn enige kans in brutaal optreden. Op een afstand van veertig tot vijftig meter liet hij de riemen rusten en gaf een kreet, die onmiddellijk aan boord van het schip beantwoord werd. Iemand riep iets in het Spaans, maar aangezien hij de taal niet machtig was, schonk hij er geen aandacht aan maar roeide verder.

  


  
    Hij had het schip bijna bereikt toen eensklaps een klein zoeklicht aanflitste. Het licht bleef maar een paar minuten aan; toen was men aan boord blijkbaar tot de conclusie gekomen dat men van een man in een sloepje niets te vrezen had en het licht ging uit. Ginger oordeelde, dat de sloep vaart genoeg had om het schip te bereiken en trok de riemen binnenboord. Hij keek om en zag zoals hij verwacht had een trap, die van een landingsvlot naar het dek van het schip leidde. Zonder zich te haasten maakte hij de sloep vast en beklom de trap naar het dek, waar hem de weg versperd werd door twee schildwachten met de bajonet op het geweer. 'Spreekt een van jullie Engels?' vroeg Ginger en haalde de brief van Goudini uit zijn zak.

  


  
    'Engels - no comprendo,' antwoordde een van de mannen. De ander nam de brief aan en hield die onder de lantaarn, zodat hij het adres kon lezen. Hij zei iets tegen zijn metgezel, zette zijn geweer tegen de verschansing en verwijderde zich.

  


  
    Ginger onderdrukte een geeuw, louter uit komedie. Hij was volkomen kalm, hoewel hij heel goed begreep, dat zijn laatste uur geslagen zou zijn, als Goudini iets anders in de brief geschreven had dan hij - Ginger - had ge¬dicteerd. Maar dat kon hem niet veel schelen. Zijn eigen veiligheid interesseerde hem allang niet meer. Als hij gearresteerd werd, zou hij tenminste rustig het moede hoofd kunnen neervlijen.

  


  
    De schildwacht, die zoals de meeste Spaanse schildwachten, zijn plicht niet al te nauw nam, bood hem een sigaret aan.

  


  
    'Legionaire - si?' glimlachte de schildwacht en wees op Gingers uniform.

  


  
    Ginger knikte. 'Si,' antwoordde hij en toen hoorde hij voetstappen. De andere schildwacht kwam terug. Hij had een bos sleutels in de hand.

  


  
    Hij tikte Ginger op de schouder, nam zijn geweer en wenkte Ginger hem te volgen. Ginger volgde de man langs het dek. Zijn hart bonsde van opwinding, bij het vooruitzicht dat hij succes zou boeken. Hij meende dat de schildwacht hem niet zo onverschillig behandeld zou hebben, als de brief reden tot achterdocht gegeven had. En dus volgde hij zijn gids een trap af en een nauwe gang in met aan weerskanten deuren - deuren die onder normale omstandigheden toegang gegeven zouden hebben tot de hutten der schepelingen. Op elke deur was met rood krijt ruwweg een nummer geschreven. De schildwacht bleef staan voor deur nummer veertien, stak de sleutel in het slot en opende de deur. Het was donker in de hut. De schildwacht stapte naar binnen en draaide het licht aan. Toen ging hij opzij. Ginger kwam naar binnen.

  


  
    Biggles en Algy, beiden nog in de legionaireuniform hadden op een ruwe matras op de grond gelegen. Nu waren ze op hun ellebogen overeind gekomen en ze keken naar de deur. Ze staarden Ginger allebei sprakeloos aan.

  


  
    'Voorzichtig,' snauwde Ginger. 'De schildwacht verstaat geen Engels maar hij mag niet merken dat we elkaar kennen. Hij denkt dat ik jullie kom ondervragen. Ik zal proberen jullie te bevrijden.'

  


  
    Maar terwijl hij sprak greep opnieuw een gevoel van wanhoop Ginger aan want hij had gezien dat de gevangenen met handboeien en een ketting aan de wand geketend waren.

  


  
    Dat was iets, waarop hij niet gerekend had. Hij verloor zijn kalmte echter niet, bleef in zijn rol en keek met strenge blik op Biggles neer. Met een half oog zag hij, hoe de schildwacht onverschillig tegen de deurpost leunde.

  


  
    'Ik had niet op die boeien gerekend, wat moet ik doen?' snauwde hij strijdlustig tegen Biggles, want hij begreep dat hij de indruk moest wekken dat hij de gevangenen ondervroeg. En terwijl hij sprak strekte hij beschuldigend de vinger uit.

  


  
    En het antwoord, dat Biggles gaf, deed Ginger de adem inhouden. 'De sleutel zit aan de ring, die de schildwacht in de hand houdt,' zei hij nors.

  


  
    Ginger haalde diep adem. 'Juist,' zei hij en toen boog hij zich voorover en staarde naar de polsen van Biggles, alsof hij daar iets heel bijzonders had ontdekt. Hij deed, alsof hij schrok, wierp een blik naar de schildwacht en wenkte hem naderbij te komen. De schildwacht kwam snel. Ginger wees naar Biggles' polsen. De schildwacht boog zich voorover. De kolf van Gingers revolver kwam met een doffe slag op het achterhoofd van de man terecht en zonder een kik te geven viel hij dwars over Biggles' voeten heen. Ginger snelde naar de deur en sloot die zacht. Het was allemaal in nauwelijks tien tellen gebeurd.

  


  
    Tegen de tijd dat hij terugkwam bij de anderen was Biggles al bezig de goede sleutel op te zoeken aan de ring van de schildwacht. Het was typerend voor hem dat hij geen tijd verspilde met vragen of loftuitingen, die overigens misschien voorbarig waren.

  


  
    'Hoe is de toestand buiten?' vroeg hij. 'Vertel het me maar terwijl ik die boeien los maak.'

  


  
    'Alles is rustig,' antwoordde Ginger. 'Er staat alleen maar een wachtpost bij de valreep. Langszij van het schip ligt een sloep.'

  


  
    Biggles had de goede sleutel gevonden. Hij ontdeed zich van zijn boeien en legde ze op het bed. Toen bevrijdde hij Algy.

  


  
    'Wat moeten we nu doen?' vroeg Biggles. 'Heb je plannen? Jij kent de situatie beter dan wij.' 'Jullie wachten boven aan de trap, terwijl ik voorop ga en de schildwacht met m'n revolver bedreig,' antwoordde Ginger. 'Hij kent me van gezicht en hij zal zich niet bezorgd maken als hij me ziet. De zaak wordt echter anders, als hij ons allemaal tegelijk ziet. Gaat er iets mis, dan moeten we ons vechtend een doortocht banen.' 'Niets is me liever,' zei Biggles zacht. Ginger gaf hem de revolver van Goudini, die hij nog steeds in zijn zak had. Toen liep hij naar de deur, opende die op een kier en luisterde. Er heerste een doodse stilte op het schip. 'Kom mee,' fluisterde hij. Algy legde beslag op het geweer van de bewusteloze schildwacht. Toen slopen ze achter elkaar onhoorbaar langs de gang tot boven aan de trap. Ginger stak zijn hand op ten teken dat de anderen moesten blijven staan. 'Ik zal hoesten als de kust vrij is,' fluisterde hij. Toen sloop hij alleen verder.

  


  
    De schildwacht bleef rustig een sigaret staan roken, toen hij hem zag aankomen. Hij glimlachte slaperig, maar de uitdrukking van zijn gelaat veranderde als bij toverslag toen Ginger hem met een dreigend gezicht een revolver onder de neus drukte. 'Beweeg je niet,' siste hij. Misschien verstond de schildwacht hem niet, maar hij kon aan Gingers gezicht wel zien wat de bedoeling was. Ginger rukte de man het geweer uit de handen. Toen kuchte hij. Snelle voetstappen klonken over het dek en de anderen voegden zich bij hem. 'Wat moeten we met deze kerel doen?' vroeg hij. 'Hij zal alarm slaan als we hem hier achterlaten.'

  


  
    'We nemen hem mee,' zei Biggles onmiddellijk en zonder tijd te verliezen duwde hij de kerel een revolver tegen zijn lendenen en dwong hem de trap af te dalen en in de sloep plaats te nemen. Algy maakte het touw los en duwde de sloep af. Biggles nam de riemen en op aanwijzingen van Ginger roeide hij naar de kade. 'Allemachtig, het is gelukt!' fluisterde Ginger uitgelaten. Hij had lust om luid te gaan lachen.

  


  
    'Dat gaat meestal zo met die dingen - alles gaat goed of alles gaat scheef,' zei Biggles.

  


  
    Ginger lachte en Biggles keek hem onderzoekend aan. 'Voel je je niet goed?' vroeg hij.

  


  
    'Best - behalve dat ik een messteek in mijn arm heb opgelopen,' antwoordde Ginger zwakjes. 'Houd hem in de gaten, Algy,' beval Biggles en ging sneller roeien.

  


  
    Het duurde niet lang of ze hadden de stenen trap in de kademuur bereikt. Toen ze boven stonden, wees Ginger naar Jocks auto. 'Die is voor ons,' zei hij. Biggles floot zacht. 'Je hebt geen half werk geleverd,' zei hij zacht.

  


  
    Ze namen da schildwacht mee naar de auto. Toen konden ze niet veel anders doen dan hem vrijlaten. Tegen de tijd dat hij hulp had kunnen inroepen, zouden ze al een flink eind uit de buurt zijn. Uit de richting van het schip klonk een kreet over het water; de drie vliegers begrepen dat hun ontsnapping ontdekt was. Ze stapten snel in de auto en reden weg. Biggles zat achter het stuur. 'Doet het ertoe, waar we heen rijden?' vroeg hij Ginger. 'We zijn er de laatste dagen een beetje uit.' 'En óf het ertoe doet,' gaf Ginger hem te verstaan. 'Om te beginnen neem je de weg hier recht voor ons; en verder volg je mijn aanwijzingen.'

  


  
    Ze reden door de stad en de voorsteden naar de weg, die naar het vliegveld leidde. 'Nu steeds maar rechtuit,' zei Ginger toen ze eenmaal zover gekomen waren. 'We hebben een lange rit voor de boeg, geef dus maar flink gas.' En met die woorden slaakte hij een zucht van vermoeidheid en viel flauw in Algy's armen. Geruime tijd later opende hij de ogen, sputterde verontwaardigd en kwam in zittende houding overeind. Hij had een gevoel in zijn keel, alsof er vloeibaar vuur doorheen gegoten was. Hij zag Biggles voor zich zitten met in zijn ene hand een beker en in de andere hand een fles. Hij was nog steeds in de auto. Algy ondersteunde hem. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij.

  


  
    'Je viel flauw,' zei Biggles met een glimlach. 'En dat is geen wonder ook, met zo'n gat in je arm. We stopten bij

  


  
    een herberg, kochten een fles brandy en nog een paar andere dingen. Ik zag ook kans een paar servetten te krijgen, waarmee ik je arm opnieuw verbonden heb. Voel je je beter?'

  


  
    Ginger knikte. 'Ik voel me best,' zei hij en hij voelde zich inderdaad beter. 'Waar zijn we?'

  


  
    'Dat moet je mij niet vragen,' zei Biggles. 'Je hebt me gezegd, dat ik steeds maar rechtuit moest rijden en dat heb ik gedaan. Ik wilde niet in die herberg blijven, bang dat we nieuwsgierigheid zouden wekken.' Ginger keek naar buiten en zag dat het juist licht begon te worden. 'Hoe lang rijden we nu al langs deze weg?' vroeg hij.

  


  
    'Ik schat dat we veertig of vijfenveertig kilometer hebben afgelegd.'

  


  
    'Dan schieten we al aardig op,' verklaarde Ginger. 'Wil je iets eten?' vroeg Biggles en wees naar vier papieren zakken, die opengescheurd waren zodat de inhoud, bestaande uit brood, boter, kaas, druiven en vijgen, zichtbaar was.

  


  
    'Ja, graag! Ik rammel van de honger,' antwoordde Ginger onmiddellijk. Hij bediende zich en de anderen volgden zijn voorbeeld.

  


  
    'Wat is er met jou gebeurd?' vroeg Biggles. 'Dat is een lang verhaal,' antwoordde Ginger, zijn mond vol brood en kaas. 'Ik zal het je straks allemaal vertellen. Wat is er met jullie gebeurd?'

  


  
    'We werden gevangen genomen, dat is alles,' antwoorde Biggles.

  


  
    'Je bedoelt, toen je me die brief toewierp?'

  


  
    'Ja. Tegen een paar dozijn geweren kun je niet op.'

  


  
    'En hebben ze jullie toen naar dat schip gebracht?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'Ik heb gehoord, dat jullie gefusilleerd zouden worden.' 'Toen jij kwam opdagen was het zo ongeveer net de tijd, dat we voor het executiepeloton gezet zouden worden. Maar hoe wist je dat? Wat heb jij al die tijd uitgevoerd? Hoe heb je in vredesnaam kans gezien zo gemakkelijk aan boord van dat schip te komen? Je kwam binnenwandelen alsof je Goudini's boezemvriend was.' Ginger lachte. 'Eén vraag tegelijk,' verzocht hij. 'Ik heb een vervloekt moeilijke tijd doorgemaakt, dat verzeker ik je; maar ik geloof niet dat Goudini persoonlijk ons nog veel last zal bezorgen.' 'Waarom niet?'

  


  
    'Ik heb hem haast gedood. Hij heeft me die messteek in m'n arm bezorgd. Mijn pistool ging af en raakte hem - ik weet niet precies waar. Ik had geen tijd meer hem goed te bekijken.'

  


  
    'Goeie genade!' riep Biggles uit. 'En die brief van Frazer? Ik zag dat je hem opving. Je hebt die toch zeker nog?'

  


  
    'Om je de waarheid te zeggen, nee.' 'Neer Waar is die brief dan?' 'Jock McLannock heeft hem.' 'Wie is dat nu weer?'

  


  
    'Een Schotse piloot, vechtend voor de republikeinen.' 'Maar hoe-?'

  


  
    'Ik zal je het hele verhaal vertellen, dan weet je alles en kun je ook beoordelen hoe de situatie nu is,' viel Ginger hem in de rede. 'Anders blijven we aan het vragen beantwoorden. Ik heb geen moment rust gehad, geloof me.'

  


  
    En terwijl de hemel langzaam van rose in blauw veranderde, deed hij hun verslag van zijn avonturen, vanaf het moment dat hij er met de brief vandoor gegaan was, tot aan het tijdstip dat hij hen van het schip bevrijd had. Biggles en Algy luisterden met klimmende verbazing. 'Verdraaid!' riep Biggles uit, toen Ginger aan het eind van zijn verhaal gekomen was. 'Je hebt inderdaad een afschuwelijke tijd doorgemaakt! Ik vind het verstandig, dat je die brief hebt overgegeven aan Jock - dat lijkt me een beste kerel, tussen haakjes - maar hoe eerder we hem van die verantwoording verlossen hoe beter het is.' 'Ik durfde de brief niet mee te nemen naar de stad.' 'Nee, natuurlijk niet. Wel, we moeten eerst die brief terug gaan halen. Dan moeten we proberen, zo gauw mogelijk uit dit ellendige land te komen. Het begint ons hier een beetje te heet te worden onder de voeten.' 'Het lijkt me niet moeilijk een vliegtuig te pakken te krijgen op het vliegveld,' meende Ginger. 'Ik heb er allerlei typen gezien.' 'Dat zou de snelste manier zijn,' knikte Biggles. 'Ik geloof dat er een paar Britse schepen in de haven van Barcelona liggen maar het zou wel heel erg riskant zijn om nog eens naar die stad terug te gaan. De grenzen zijn natuurlijk voor normaal verkeer gesloten en een vliegtuig lijkt me dus de enige mogelijkheid.' 'En bovendien is er nog dit,' merkte Ginger op, 'de detectives van Goudini weten niet dat wij piloten zijn en het is dus niet waarschijnlijk dat ze ons op een vliegveld zullen zoeken.'

  


  
    'Ja, dat is allemaal in ons voordeel; het moet nu verder wel erg eenvoudig zijn,' antwoordde Biggles, ging weer achter het stuur zitten en startte de wagen. Weldra reden ze weer langs de kronkelende weg. Met uitzondering van één of twee boeren, die naar hun werk gingen, zagen ze niemand.

  


  
    'Daar is het vliegveld, vlak voor ons,' wees Ginger, toen het vliegveld in het gezicht kwam. 'We kunnen gewoon naar binnen rijden, denk ik. Verschillende mensen hebben me in gezelschap van Jock gezien en het is algemeen bekend, dat ik hem uit het wrak van het vliegtuig bevrijd heb. Ik verwacht niet dat we door iemand aangehouden zullen worden. Ze zullen jullie voor vrienden van mij houden.'

  


  
    Biggles reed langs de hangars naar de barakken, toen Ginger hem eensklaps verzocht te stoppen. 'De man die daar naar de loodsen loopt, is Cy Harkwell. Hij is een Amerikaanse piloot. Jock heeft me gisteren aan. hem voorgesteld. Ik zal hem even vragen waar Jock is. Als hij in de loodsen is, behoeven we niet helemaal naar de barakken te rijden.'

  


  
    Al sprekend stapte Ginger uit en riep de Amerikaan. 'Hallo, Cy!' riep hij. 'Weet je misschien ook waar Jock is?'

  


  
    De Amerikaan veranderde van richting en kwam naar hem toe. 'Wat vroeg je?' zei hij. 'Heb je Jock ook gezien?'

  


  
    'Waarom?' zei de Amerikaan. 'Moet je hem hebben?' 'Ja'

  


  
    Er kwam een grimmige trek op het gelaat van de piloot. 'Ik denk niet dat je hem hier zult vinden,' zei hij.

  


  
    Ginger had een gevoel, alsof een koude hand zich om zijn hart legde. 'Waarom niet?' stamelde hij. Harkwell nam een sigaret uit een pakje en tikte met het uiteinde op de rugzijde van zijn hand. 'Jock is gistermiddag laat aan de andere kant van de linies neergestort - ongeveer een half uur nadat je vertrokken was,' zei hij.
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    De stilte, die op deze ontstellende mededeling volgde, werd verbroken door het geronk van een opstijgende machine. Ginger keek hulpeloos naar Biggles. En Biggles keek Algy aan.

  


  
    Ginger likte zich langs de lippen en wendde zich weer tot de Amerikaanse piloot. 'Dit zijn vrienden van me,' zei hij en maakte een gebaar naar de anderen. 'Ik had hen aan Jock willen voorstellen. Was de situatie hopeloos voor hem? Ik bedoel - is hij - brandend neergestort?' 'Niet voorzover ik weet. Ik was bij hem. We maakten een verkenningsvlucht, toen we door een stel Fiats overvallen werden. Ze schoten hem neer. Hij kwam tussen de rotsen terecht in de buurt van Ortrovidad. Ik kreeg er één te pakken. Toen kwam een grote schare Fiats opdagen en ik maakte dat ik wegkwam. Er was geen tijd om te dalen en te zien hoe Jock eraf gekomen was. Meer kan ik je niet vertellen. Tot ziens, jongens.' De Amerikaan liep verder in de richting van de loodsen. 'Dat,' mompelde Biggles, 'is de klap op de vuurpijl. Tien tegen een, dat hij de brief in zijn zak had.' 'Ik heb gezien dat hij hem in zijn portefeuille stopte,' zei Ginger met een ongelukkig gezicht. 'Het is mijn schuld. Ik had hem die brief niet....'

  


  
    Praat niet zo'n onzin,' viel Biggles hem in de rede. 'Ieder verstandig mens zou hetzelfde gedaan hebben als jij. Je kon niet voorzien dat dit zou gebeuren. Het is een tegenvaller, dat is alles. Enfin, als we maar volhouden, zal het geluk vroeg of laat wel ten gunste van ons keren. Maar kom, we hebben nu geen tijd om te filosoferen; we moeten besluiten wat we doen en geen tijd verloren laten gaan - hoewel we niet veel keus hebben, zie ik.' 'Je hebt volkomen gelijk, ouwe jongen,' zei Algy, 'maar wat kunnen we doen?'

  


  
    'Waar laten we de auto van Jock?' informeerde Ginger. 'We zullen zien wat we met de auto doen, als we besloten hebben wat we met onszelf doen,' antwoordde

  


  
    Biggles. 'Volgens mij staan de zaken als volgt. We kunnen hier niet blijven en het zou weinig zin hebben hier te blijven, al was het mogelijk. De eerste vraag die we moeten beantwoorden is, zien we ervan af om te trachten de brief van Frazer terug te krijgen en gaan we alleen maar proberen zelf naar huis terug te komen? In dat geval kunnen we teruggaan naar de havens van Barcelona, in de hoop aan boord van een schip te kunnen komen of we kunnen proberen één van de machines, die ik daarginds zie, te pakken te krijgen. We moeten allemaal een stem hebben in de beslissing, aangezien we allemaal evenveel risico lopen.' 'Het is beroerd, er tussenuit te trekken zonder die brief,' mompelde Ginger.

  


  
    'Je hebt volkomen gelijk, jongen, maar het is ook beroerd er steeds achteraan te draven,' meende Algy. En dat houdt dus in dat het beroerd is, hoe je het ook bekijkt,' concludeerde Biggles.

  


  
    'Zeg eens eerlijk, denk je dat we ook maar een schijn van kans hebben, die brief ooit terug te zien?' vroeg Algy.

  


  
    'Ja, maar ik zou mezelf en jullie om de tuin leiden als ik zei dat we een grotere kans hebben dan een op de honderd,' zei Biggles. 'Je zei dat Jock de brief in zijn zak stak, Ginger? Ja, het is net iets voor hem om het ding bij zich te dragen.

  


  
    De brief bevindt zich dus nu ergens achter de vijandelijke linies. Als Jock verongelukt is, zal de brief of met hem begraven zijn, of overhandigd zijn aan generaal Franco's geheime dienst om ontcijferd te worden. In dat laatste geval zou het krankzinnig zijn om te proberen hem terug te krijgen. Maar als Jock niet verongelukt is, zal hij zich in een ziekenhuis of in een krijgsgevangenkamp bevinden en in dat geval heeft hij de brief misschien nog in zijn bezit. Het is niet zeker, dat hij hem nog heeft want de vijand kan hem de brief afgenomen hebben. Ik wil alleen maar zeggen dat er een kans bestaat dat Jock nog leeft en de brief nog steeds in zijn bezit heeft. En als dat het geval is dan is het niet uitgesloten dat we hem opsporen en hem de brief terug vragen.'

  


  
    Algy schudde zijn hoofd. 'Het is niet mijn gewoonte om gauw pessimistisch te zijn,' zei hij, 'maar dat lijkt me allemaal krankzinnig. Dat zou nota bene betekenen, dat we naar vijandelijk gebied zouden moeten gaan.' 'Natuurlijk, maar wat zou dat? Het zou daar voor ons niet zo gevaarlijk zijn als hier. Franco heeft niets tegen ons, maar voor het avond is zal half Catalonië naar ons zoeken.'

  


  
    'Hoe denk je een bezoek te gaan brengen aan het domein van generaal Franco?' informeerde Algy. 'Per vliegtuig, een andere mogelijkheid is er niet.' 'En het risico lopen, onderweg neergeschoten te worden?'

  


  
    'Misschien. Maar als we hier blijven, worden we zeker neergeschoten.'

  


  
    'Als drie soldaten in de uniform van de internationale brigade zomaar in Franco-land uit de lucht komen vallen, maken ze meer kans op een kogel dan op bloemen.' 'Dat ben ik met je eens. Maar het resultaat is geenszins van tevoren te garanderen. We zouden een aannemelijk verhaal moeten bedenken; dat we genoeg hadden van de republikeinen - en dat is geen leugen. We zouden zelfs kunnen aanbieden om voor Franco te gaan vechten - voor hem te vliegen bijvoorbeeld. Dat zou ik doen, als ik meende kans te zien om Jock op te sporen in onze vrije uren. En als we de brief eenmaal te pakken hebben, kunnen we per vliegtuig naar huis terugkeren.' 'Geloof je werkelijk dat ze aan ons, internationale deserteurs, een vliegtuig zouden toevertrouwen?' 'Waarom zouden ze dat niet doen?' 'Ze zouden immers het risico lopen, een uitstekende machine te verliezen?'

  


  
    'Dat zouden ze niet behoeven te denken, als we er hun om te beginnen een cadeau gedaan hadden. Dat zou niet logisch zijn.' 'Wat bedoel je precies?'

  


  
    Biggles wees naar de grote Italiaanse Caproni-bommen-werper, die nog steeds op het vliegveld stond, een eindje van de andere toestellen vandaan. 'Dat is een van Franco's vliegtuigen,' zei hij zacht. 'Je kunt er zeker van zijn dat hij hem graag terug wil hebben. Voorzover ik zie zal niets ons verhinderen, die machine mee te nemen - aangenomen natuurlijk dat de kist helemaal in orde is, maar dat kunnen we gauw genoeg controleren. Die Amerikaan kent Ginger. Hij heeft ons bij elkaar gezien. Verschillende mensen hebben ons hier gezien. Tenslotte zijn we in uniform en er is helemaal geen reden, waarom ze ons van achterbakse dingen zouden verdenken. Natuurlijk, het is mogelijk dat ze ons zullen vragen uit de buurt van die machine te blijven maar niemand zal op het idee komen, dat we met het plan rondlopen ermee vandoor te gaan. Ik wed, dat ze erom zouden lachen als we het hun vertelden - of ze zouden ons voor gek verklaren.' 'En ze zouden er niet zover naast zijn,' gromde Algy sarcastisch.

  


  
    'Kom,' zei Biggles met een gebaar van ongeduld, 'laten we een besluit nemen. Een van beiden moeten we doen - naar Frankrijk of naar Franco. Ik zou liever naar Frankrijk gaan - begrijp me goed. Maar als we er zo tussenuit knepen, zonder een enkele poging te doen om die brief te krijgen - dan zouden we er ons hele leven met een gevoel van schaamte aan terug blijven denken. Ik wil nog even opmerken, dat Frazer zonder aarzeling zijn leven offerde voor de kleine kans, dat wij de brief het land uit zouden kunnen smokkelen.' 'O, je hoort mij niet mopperen,' zei Algy. 'Maar je zult moeten toegeven dat het een soort nachtmerrie wordt, om steeds maar achter die ellendige brief aan te jagen. Ik sluit me bij jouw plannen aan.' 'En hoe denk jij erover, Ginger?' informeerde Biggles. 'O, laten we maar achter die ellendige brief aangaan,' zei Ginger onverschillig. 'We zitten nu toch al tot over onze oren in de moeilijkheden, erger kan het vast niet worden.'

  


  
    Biggles richtte? zich op. 'Goed,' zei hij snel, 'we zetten dus door. Laten we dan voortmaken. Als we hier nog langer blijven zitten, krijgen we allemaal de zenuwen. We zullen kalmpjes het vliegveld oplopen, alsof we niets beters te doen hebben.'

  


  
    'En dat hebben we ook niet, als je het goed bekijkt,' zei Algy.

  


  
    Ze lieten de auto staan en liepen over het harde, uitgedroogde vliegveld naar de Caproni. Het nieuwtje was blijkbaar al weer een beetje van de machine af want niemand keek er nog naar om. Een paar mecano's werkten aan een machine, die dichter bij de hangar stond, maar ze sloegen geen acht op de drie legionaires. Toen ze dichterbij gekomen waren, liet Biggles zijn blikken snel over de machine gaan. Hij verwachtte niet anders, of het toestel zou zodanig beschadigd zijn, dat hun plan onuitvoerbaar werd. Maar hoewel er een paar lugubere gaten in de romp zaten, niet ver van de staart, was de schade toch blijkbaar niet zo groot dat het toestel niet vliegwaardig was.

  


  
    'Hoe zou het met de benzine zijn?' vroeg Ginger. 'Het is een moderne machine en er moet dus een benzinemeter in zitten,' antwoordde Biggles. 'Als de tank lek is, moet de meter op nul staan. We mogen niet starten, voor we er ons zo goed mogelijk van overtuigd hebben, dat alles oké is. Als we de aandacht op ons vestigen, zouden er wel eens heel vervelende vragen gesteld kunnen worden.'

  


  
    Ze hadden de grote bommenwerper intussen bereikt. 'Hij lijkt me gloednieuw,' vervolgde Biggles en hij wierp een behoedzame blik in de richting van de barakken. 'Blijf waar je bent, dan ga ik er eens binnenin kijken.' Hij verdween in de machine, terwijl de anderen eromheen liepen en een belangstellend gezicht trokken. 'Verdraaid, daar komt Harkwell,' riep Ginger uit. Hij draaide zich om teneinde Biggles te waarschuwen, die hij nu in de cockpit kon zien zitten, maar hij liet zijn

  


  
    Elan varen, toen hij zag dat Biggles de Amerikaan al ad zien naderen. Ginger maakte een praatje met hem want dat leek hem de beste manier, om achterdocht te voorkomen. 'Waar komt dit mooie kistje vandaan, Cy?' informeerde hij opgewekt. De Amerikaan glimlachte niet. Hij zag er moe uit. 'Een kerel kwam er een paar dagen geleden mee binnenzeilen. Hij zei, dat hij genoeg had van Franco en zijn bende. Dat soort dingen gebeurt dikwijls. Ik geloof dat de helft van die dons zelf eigenlijk niet weet, aan welke kant ze willen vechten. Zeg, Jock heeft me verteld dat je bent overgeplaatst naar ons squadron, heb ik dat goed begrepen?'

  


  
    Ginger vroeg zich af wat de bedoeling was van die vraag en aarzelde even. 'Eh - ja,' antwoordde hij, begrijpend dat ontkennen nog moeilijker vragen tot gevolg zou kunnen hebben.

  


  
    'Oké, dat is fijn,' antwoordde de Amerikaan die geen belangstelling scheen te koesteren voor Biggles en Algy - daar was trouwens ook geen reden toe want Ginger had hen als zijn vrienden aan Harkwell voorgesteld. 'We hebben vanmorgen een tekort aan mensen,' ging Harkwell verder. 'Lopez heeft kiespijn en Schnitz dysenterie. Daarom zou ik graag willen dat jij meeging. We vertrekken onmiddellijk. Ik ben commandant, nu Jock uitgevallen is,' besloot de Amerikaan bij wijze van verklaring.

  


  
    'Oké Cy,' knikte Ginger. 'Ik zal even afscheid nemen van mijn vrienden, als je er geen bezwaar tegen hebt.' Hij sprak kalm, hoewel deze nieuwe complicatie hem volkomen in de war gebracht had. Tot zijn grote opluchting draaide Harkwell zich om en liep terug naar de loodsen.

  


  
    Biggles kwam onmiddellijk uit de machine. 'Ik heb gehoord, wat hij zei,' merkte hij op en keek de Amerikaan na. Bij de loodsen werden vijf of zes eenpersoons jagers op een rij gezet. 'Ik vrees dat ik een paar minuten nodig zal hebben om deze kist te starten,' vervolgde hij snel. 'Maar als jij niet onmiddellijk daarginds heen gaat, zal Harkwell terug komen om te zien wat hier eigenlijk uitgevoerd wordt. En dan zijn we verloren. Het is jammer, dat we weer uit elkaar moeten gaan maar ik geloof niet dat het dit keer zo erg is. Ga nu maar, Ginger. Als die jagers starten, zal dat zo'n lawaai geven, dat ze de motoren van de Caproni misschien niet horen. Als we eenmaal in de lucht zijn, moet je je uit de formatie losmaken en ons volgen.'

  


  
    'Maar als ik jullie niet kan vinden - waar ga je heen?' 'Dat kan ik je niet zeggen. Ik ken het land helemaal niet. Uiteindelijk wil ik naar dat dorp gaan, waar Jock is neergestort - Ortrovidad noemde Harkwell het als ik me goed herinner.'

  


  
    'Zeg, er hangt een kaart in Jocks kamer,' riep Ginger opgewonden uit. 'Ik heb hem gezien. Als ik die te pakken kan krijgen, zou ik naar het dorpje kunnen vliegen en jullie zouden me kunnen volgen.' Biggles keek verre van gerust. 'Langzamerhand wordt de situatie me te ingewikkeld,' zei hij. 'Vergeet niet dat je in een toestel van de republikeinen vliegt - Harkwell staat naar je te wenken, schiet op nu. Zie maar wat je doet.'

  


  
    De Amerikaan stond naast de rij vliegtuigen, waarvan de motoren nu gestart werden. Ginger snelde naar hem toe. 'Ik ben zo terug, Cy,' schreeuwde hij. 'Ik ken de streek nog niet zo erg goed en daarom wil ik graag die kaart uit Jocks kamer meenemen.'

  


  
    'O, dat is niet nodig, je kunt de mijne wel krijgen,' zei Harkwell. 'Ik kan deze streek nu wel dromen.' Hij klom omhoog naar de cockpit van een van de machines en kwam even later met een opgevouwen kaart terug. 'Alsjeblieft,' zei hij. 'Dit is je kist - die met die gele wielen. Je vindt een kap, een bril en een parachute op de stuurstoel liggen. Meer gebruiken we hier niet. Blijf in de buurt. Er bestaat grote kans, dat we in een gevecht gewikkeld zullen raken. Vergeet je parachute niet - misschien zul je hem nodig hebben.'

  


  
    Ginger knikte. 'Oké Cy,' zei hij kalm, maar inwendig kookte hij van woede, omdat het noodlot hem opnieuw van zijn kameraden gescheiden had. Toen hij naar de machine liep, die hem aangewezen was, wierp hij een blik in de richting van de Caproni, maar van Algy noch Biggles was een spoor te bekennen. Zijn eigen machine was al gestart en dus klom hij erin en gespte zijn parachute aan. Toen zette hij de vliegkap en de bril op. Hij bekeek het instrumentenbord en probeerde de hendels. Tot zijn opluchting bemerkte hij dat alles heel normaal was maar toch was hij er helemaal niet op gebrand met een machine ten strijde te trekken, waarmee hij nog nooit in zijn leven gevlogen had. Maar hij kon nu niet meer terugkrabbelen en dus keek hij naar Cy en gaf hem een teken dat hij gereed was. Onmiddellijk rolde de machine van de Amerikaan weg, gevolgd door de vier andere. Ginger gaf langzaam gas en stoof hen achterna. Hij had nu alleen nog maar aandacht voor de start van zijn machine. Mocht hij al on¬gerust geweest zijn, zo was dat ongegrond geweest want de machine kwam heel gemakkelijk los en het duurde niet lang of Ginger had zijn plaats in de formatie ingenomen. Toen pas durfde hij naar beneden te kijken naar het vliegveld. Tot zijn grote opluchting zag hij de Caproni over de grasmat stuiven.

  


  
    Hij haalde de kaart uit zijn zak, vouwde die met zijn linkerhand open en legde hem op zijn knieën. De namen, die erop stonden hadden weinig betekenis voor hem maar aangezien het vliegveld en de loopgraven der republikeinen duidelijk gemarkeerd waren, gaf de kaart hem toch een ruw idee van de plaatselijke geografie. Na enig zoeken vond hij Ortrovidad, dat zoals hij al verwacht had niet zo heel ver achter de linies lag. Toen hij aan deze vluchtige bestudering zoveel tijd had gespendeerd als de omstandigheden hem toelieten, vouwde hij de kaart weer op, stak hem in zijn zak en wijdde zijn aandacht aan de twee andere dingen die hem het meest interesseerden - zijn eigen formatie en de Caproni die hij nog steeds ver achter hen en beneden hen zag vliegen. Maar aangezien de bommenwerper niet klom en de jagers wel - met als gevolg snelheidsverlies - werd de afstand tussen hen niet groter, afgezien van wat de kwestie van hoogteverschil betrof. De koers, die de jagers volgden was voor Ginger net zo goed als enige andere en dus ging hij een beetje gemakkelijker in zijn stoel zitten, vast van plan zijn col¬lega's in de steek te laten en zich bij de Caproni te voegen, zodra zich hiervoor een gunstige gelegenheid voordeed.
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  Een tragische vergissing



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Terwijl de formatie nog steeds hoger klom, vloog Ginger voort onder een wolkenloze hemel. Het speet hem dat de hemel wolkenloos was; het zou hem beter van pas gekomen zijn als er een paar wolken geweest waren, want dan zou hij daarachter dekking hebben kunnen zoeken en op die manier de formatie gemakkelijker in de steek hebben kunnen laten. Zoals de situatie nu was, was het vrijwel onvermijdelijk dat één van de piloten hem zag verdwijnen en hoewel dat niet noodzakelijk gevaar voor hem behoefde op te leveren, zou hij liever gezien hebben dat dit niet het geval was. Hij hield de Caproni scherp in het oog en zag dat het toestel de formatie volgde hoewel het veel dichter bij de grond vloog en dit ook bleef doen, toen Harkwell, die aan de kop van de formatie vloog, de linies passeerde en binnendrong in vijandelijk gebied. Tot dusver had hij een koers gevolgd, die vrijwel parallel liep met die, welke Ginger gevolgd zou hebben als hij alleen geweest was maar toen de Amerikaan linksaan begon te houden, waarschijnlijk met de bedoeling om evenwijdig aan de linies te vliegen, wist Ginger dat voor hem de tijd gekomen was om afscheid te nemen van de formatie want nu verwijderde hij zich van zijn doel. Hij bracht zijn plan niet onmiddellijk ten uitvoer; hij wilde dat zijn vertrek, als het werd opgemerkt toevallig zou lijken en niet opzettelijk en dus begon hij vaart te minderen en liet zijn machine onder de formatie dalen, opdat hij niet zo gemakkelijk gezien zou kunnen worden. En zo bleef hij steeds meer hoogte verliezen. Pas toen hij zich op ongeveer 600 meter onder de anderen bevond, zwenkte hij af, zette zijn motor af en dook weg in de richting van de Caproni.

  


  
    Die was lager dan hij gedacht had, maar daarover maakte hij zich geen zorgen. Maar toen hij een blik wierp naar de formatie en de leider eensklaps zag afzwenken, sloeg de schrik hem om het hart. Voor het eerst besefte hij het gevaar dat de Caproni dreigde. Harkwell had geen reden om te veronderstellen dat het de machine was die op het vliegveld had gestaan toen hij vertrok. Hij zou de Caproni-bommenwerper voor een vijandelijke machine houden. Vol spanning wendde Ginger het roer. Het zou hem spoedig duidelijk worden, of de jagers hem achtervolgden of de bommenwerper. Hij behoefde niet lang te twijfelen. Hij zag de neus van Harkwells machine omlaag duiken en gevolgd door de vier andere machines stortte hij zich op de Italiaanse bommenwerper.

  


  
    Na even aarzelen gaf Ginger ook gas en joeg in dezelfde richting. Hij wist niet wat hij anders moest doen. De republikeinse machines gingen de bommenwerper aanvallen, dat was zeker. Als Algy over een machinegeweer beschikte, zou hij de machine misschien verdedigen. Maar dat was helemaal niet zeker. Hij zou er niet licht toe overgaan op de Amerikaan te schieten. Dat wist Ginger zeker. En hij, Ginger zou evenmin zijn wapens durven gebruiken om de Caproni te verdedigen want de mannen die nu neerdoken om het toestel aan te vallen waren toch altijd nog zijn vrienden. In ieder geval beschouwden ze hem als een bondgenoot en het zou eenvoudig een kwestie van moord zijn om op hen te gaan schieten.

  


  
    Ziek van ellende tengevolge van de afschuwelijke situatie waarin hij verkeerde en woedend dat hij aan een dergelijke mogelijkheid niet had gedacht, bleef Ginger neerduiken. Hij wist dat Biggles zich van het gevaar al bewust was want hij zag de Caproni afzwenken en een koers nemen, die het toestel nog dieper Franco-land in voerde. Maar Harkwell, die kennelijk een ervaren vechter was, liet zich door een dergelijke tactiek niet van de wijs brengen. Ginger zag een stroom lichtspoormunitie uit zijn machinegeweer spuiten. De Caproni zwenkte eensklaps zijdelings weg en dook onder Harkwell door, zodat de kogels hun doel misten maar het volgend moment was de bommenwerper omringd door de andere jagers die hun leider gevolgd waren. Ginger sloeg het spel vol afschuw gade. Hij wist dat de uitslag van dit gevecht van tevoren bepaald was. Was er beneden open terrein geweest dan zou Biggles misschien geland zijn om op die manier het noodlot te ontkomen maar de aarde was bedekt met uitgestrekte velden struikgewas, waaruit hier en daar kale, grauwe rotsen omhoog staken. Een landing op een dergelijk terrein was minstens even gevaarlijk als aan de overmacht het hoofd te bieden. Weliswaar begon een eind verder een gebied met open velden en wijngaarden, maar zou Biggles kans zien dat te bereiken?

  


  
    Ginger, die in koortsachtige spanning de gang van zaken volgde, meende dat daar zijn enige redding lag. Zo verdiept was Ginger in dit catastrofale luchtgevecht, dat hij niet een keer in een andere richting keek en het scheelde maar weinig of dit verzuim werd hem noodlottig. Eensklaps hoorde hij vlakbij het geratel van een machinegeweer en een regen van kogels sloeg op en door zijn machine. Met een kreet van schrik gaf hij een schop tegen zijn hoogteroer en toen hij omkeek zag hij tot zijn verbazing een grote formatie vreemde machines. Aangezien ze op hem schoten, behoefde hij aan de nationaliteit van deze machines niet te twijfelen. Vreemd genoeg was zijn eerste reactie een gevoel van opluchting want als het Franco-vliegtuigen waren - en dat waren het kennelijk - zouden ze de Caproni in bescherming nemen. Maar toen een van de toestellen met vuurspuwende mitrailleurs op hem neer kwam duiken, realiseerde hij zich met een schok van ontzetting, dat de situatie niet bepaald verbeterd was. De enige verandering was, dat hij nu het slachtoffer was geworden. Hij aarzelde niet. Hij besloot te vechten. Dat hij geen haat koesterde tegen zijn aanvallers maakte geen verschil. Ze schoten op hem. Ze zouden hem doden als ze de kans kregen. Maar hij dacht er niet aan, zich als een schaap te laten afslachten. Als ze wilden vechten - goed, hij zou vechten.

  


  
    Terwijl deze gedachten bliksemsnel door zijn hoofd gingen, had Ginger niet stil gezeten. De gave om tegelijkertijd te denken en te handelen is een eerste vereiste voor een piloot in een luchtgevecht - dat had Biggles hem geleerd; en terwijl hij trachtte de situatie in een nieuw licht te beschouwen, liet hij zijn machine een serie evoluties uitvoeren die zijn tegenstander in het onzekere liet ten aanzien van zijn verdere plannen. En toch stond bij Ginger voorop, dat hij de Caproni niet uit het oog mocht verliezen. Hij had niet veel tijd om te zien waar zijn vrienden gebleven waren want hij moest proberen de wolven van zich af te schudden, die als klitten aan hem hingen.

  


  
    Een salvo scheurde door het middengedeelte van zijn bovenste vleugel met een geluid als van luciferhout onder een stoomwals. Ginger dook in elkaar in zijn cockpit, wierp een blik over zijn schouder en zag dat hij door een Fiat achtervolgd werd. In een onderdeel van de seconde, die vooraf ging aan het moment waarop hij het toestel van zich af zou schudden, vloog de Fiat eensklaps in brand. Even later zag hij de reden. Toen de machine naar beneden dwarrelde, verscheen het toestel van Harkwell uit de rookwolken.

  


  
    Toen hij voorbij gierde, stak de Amerikaan achteloos de hand op naar Ginger. Hij grijnsde triomfantelijk. Wat hij blijkbaar niet wist, was dat hij zelf door een Fiat achtervolgd werd. Ginger zag het wel. Hij gaf een ruk aan de stuurknuppel en toen zijn machine rondtrok in een bocht, die hem bijna op zijn rug wierp, vuurde hij. Met een half oog zag hij, hoe de Amerikaan in elkaar dook. Blijkbaar meende hij dat hij het doelwit was, zo dicht waren de machines bij elkaar. De Fiat schoot verticaal omhoog, bleef even met ronddraaiende propeller in de lucht hangen en dwarrelde toen naar beneden, een brede baan witte rook achterlatend. 'De ene dienst is de andere waard,' gromde Ginger en knikte toen Harkwell hem met een zwaai van zijn hand bedankte. Toen duwde hij de stuurknuppel naar voren en suisde met een grote boog naar beneden op zoek naar de Caproni. Het kostte hem een paar seconden om die te vinden. Hij zag het toestel tenslotte dat laag over de grond met topsnelheid de vechtenden achter zich liet. Onmiddellijk ging hij de machine achterna, nadat hij een blik over de schouder geworpen had om zich ervan te overtuigen dat hij niet door een Fiat achtervolgd werd. Hoog in de lucht cirkelden de machines nog steeds om elkaar heen, elkaar met hun boordwapens bestokend. Ginger was blij, dat hij de benen kon nemen. Als hij ongemerkt weg kon komen, des te beter, vond hij en hij slaakte een zucht van verlichting, dat hij aan de netelige situatie zonder kleerscheuren had weten te ontkomen.

  


  
    Toen hij weer naar de Caproni keek, zag hij tot zijn niet geringe verbazing dat de machine een manoeuvre maakte, alsof hij achtervolgd werd. 'Zeg eens even,' mompelde Ginger, 'ik mag wel oppassen anders raak ik je toch nog kwijt.' Hij haalde uit zijn machine wat erin zat met de bedoeling de bommenwerper zo snel mogelijk in te halen. Hij verwachtte nu niet anders of de Caproni zou vaart minderen en op hem wachten maar in plaats daarvan dook de Caproni alleen nog maar steiler naar beneden, als wilde de piloot zijn voorsprong zoveel mogelijk vergroten.

  


  
    Ginger, die er niets van begreep; verspeelde opzettelijk snelheid, door opzij weg te vliegen, opdat de inzittenden van de Caproni de kleur van zijn wielen zouden kunnen zien, want hij wist dat ze scherp opgelet hadden, in welke machine hij stapte, toen ze van het vliegveld vertrokken. Maar de Caproni vloog nog steeds met onver¬minderde snelheid voort.

  


  
    Ginger fronste het voorhoofd. Er was iets niet in orde, dacht hij. Hij keek naar boven en naar beneden maar nergens zag hij een spoor van Fiats - trouwens, de republikeinse machines waren ook nergens meer te bekennen. Het was daarom met een begrijpelijk gevoel van ergernis dat hij de stuurknuppel naar voren duwde en in een steile duikvlucht naar beneden gierde. Pas toen hij ver beneden de Caproni was - en tegen die tijd stond de naald van zijn snelheidsmeter trillend op 640 kilometer - ging hij weer horizontaal vliegen. Zoals hij gehoopt had, was de snelheid, die hij met deze duikvlucht bereikt had, voldoende om hem omhoog te doen schieten tot vlak naast de bommenwerper. Wat hij toen zag deed hem met een kreet van ontsteltenis en schrik de adem inhouden; hij was zo volkomen van zijn stuk gebracht dat zijn aarzeling, om onmiddellijk te handelen begrijpelijk was. Er zaten drie mannen in de Caproni. Twee zaten naast elkaar in de cockpit;hij kon hen duidelijk zien door de zijramen; de derde stond in de geschutstoren.

  


  
    Een vergissing was uitgesloten, hoewel Gingers verbazing heel even zo groot was dat hij zijn eigen ogen niet geloofde. Toen drong de oplossing van het raadsel eensklaps tot hem door. Hij had de verkeerde machine achtervolgd. Nauwelijks was hij met zijn gedachten zover gekomen, of hij besefte ook het nieuwe gevaar. Werktuiglijk liet hij de jager wegglijden. Maar het was al te laat. De man in de geschutstoren dook in elkaar. Zijn machinegeweer zwaaide rond. Oranjerode vlammen spoten uit de loop van het wapen.

  


  
    Ginger kromp ineen toen de kogels zich in zijn motor boorden. Hij voelde de schokken, en de motor trilde. Zwarte olie, heet en rokend, spatte over hem heen. Toen hoorde hij een afschuwelijk gebrul vlak achter zich en omkijkend zag hij iets, dat hem het bloed in de aderen deed bevriezen - het afschuwelijke, waarvoor iedere vlieger de angst in zijn hart draagt, al doet hij nog zo zijn best die te onderdrukken. Brand! Zijn machine stond in brand. Uit zijn achtertank spoten rook en vlammen te voorschijn, die hongerig langs de romp lekten en zich om de staart kronkelden. Het hoogteroer brandde al als een fakkel en stukjes van de bekleding fladderden als grote fakkels weg achter het toestel. Hier en daar was het verkoolde houtwerk van de romp reeds zichtbaar. Drie tellen lang staarde Ginger ernaar, verlamd van schrik. Hij meende dat hij ten dode opgeschreven was en - zoals het reeds velen voor hem vergaan was - gaf hij er de voorkeur aan snel te sterven, in plaats van langzaam te verbranden. Hij maakte snel de veiligheidsgordel los en terwijl hij dat deed kwam hij tot de ontdekking, dat hij de parachute helemaal vergeten was - dat kwam omdat hij er niet aan gewend was, er een te gebruiken. Een zucht van verlichting kwam over zijn asgrauwe lippen. Met een half oog zag hij de Caproni op korte afstand rondcirkelen - de bemanning sloeg hem gade. Met zijn linkerhand zijn gezicht beschermend tegen de hitte, die hij nu goed kon voelen, klom hij op de rechtervleugel en toen de machine begon heen en weer te wiegen - een bewijs dat het toestel ieder ogenblik naar beneden kon storten - greep hij de koperen ring, waarmee de parachute opengetrokken kon worden en waagde de sprong.

  


  
    De machine, nu een loeiende vuurmassa gierde verder terwijl Ginger naar beneden viel. Het landschap onder hem draaide langzaam voor zijn ogen rond. Hij voelde, hoe de draagbanden van de parachute zich spanden, toen zijn vaart geremd werd en toen hij omhoog keek zag hij het doek van de parachute paddestoelvormig uithollen. Inwendig zond hij een dankgebed op, dat hij er zo goed van afgekomen was en keek om zich heen. Het eerste wat hij zag was de brede baan zwarte rook, achtergelaten door de brandende machine. Het leek wei een reusachtige struisvogelveer, donkerbruin aan het uiteinde, waar de rook al uiteen gewaaierd was. Hij zag nog net, hoe het vliegtuig op een met pijnbomen begroeide helling neerplofte.

  


  
    Nu had Ginger gelegenheid zijn omgeving eens nauwkeuriger op te nemen. Hij was al te laat om nog ver te kunnen zien, maar de streek, waarin hij neerkwam, was blijkbaar woest en onbebouwd. Met dichte pijnbossen begroeide heuvels werden doorsneden door dalen, terwijl hier en daar op plateau's wat olijfbomen groeiden. Hij zag dat het terrein achter de heuvel, waarop de machine neergestort was, vlakker was en hij meende nog net een glimp te zien van een kronkelende weg, maar voor hij die beter had kunnen bekijken werd zijn aandacht getrokken door het snel aanzwellende gebrul van vliegtuigmotoren. Toen hij omhoog keek, zag hij dat de Caproni in een duikvlucht naar hem toe kwam, hoewel hij niet begreep met welk doel. En zijn nieuwsgierigheid bleef onbevredigd want de piloot van de bommenwerper, die blijkbaar vreesde dat zijn machine in botsing zou komen met de parachute, trok het toestel omhoog en hoewel hij een bocht maakte, alsof hij van plan was nogmaals naar Ginger toe te komen, scheen hij dit plan eensklaps te laten varen. De reden hiervoor was Ginger duidelijk. Hij had de grond nu bijna bereikt. Hij zag dat hij op een met pijnbomen begroeide helling terecht zou komen en om zich te prepareren op de schok waarmee hij neer zou komen, trok hij zijn knieën op en bedekte zijn gezicht met zijn armen. Hij hoorde, hoe de Caproni zich verwijderde; toen viel hij met een kracht, die hem verbijsterde door de takken van een denneboom.

  


  
    Hij voelde juist naar de hendel die hem met een handbeweging van het draagstel van zijn parachute zou bevrijden, toen hij met een kracht, die hem de adem uit zijn longen joeg, tegen de grond gesmakt werd. Hij rolde een paar keer om en om en bleef toen hangen aan de touwen van de parachute, die in een boom verward geraakt was. Een paar tellen bleef hij hijgend liggen; toen krabbelde hij overeind en keek om zich heen. Hij schoof het draagstel van de parachute van zich af en onderzocht zichzelf.

  


  
    Hij kwam spoedig tot de conclusie dat hij er heelhuids van afgekomen was. In de zijkant van zijn uniformjas zat een grote scheur. Hij zag een bloedvlek op zijn shirt, trok zijn uniformjas uit en kwam tot de conclusie dat het bloed afkomstig was van een lelijke schram in zijn zij - waarschijnlijk had hij die opgelopen toen hij door de takken van de boom viel. Zijn gezicht en zijn handen zaten ook vol schrammen maar dat was onbetekenend letsel en nadat hij het bloed had weggeveegd met de mouw van zijn jas lette hij er verder niet op. Hij had een verschrikkelijke dorst; om te trachten iets te drinken te vinden, stond hij op. Hij raapte zijn jasje op maar het verkeerde in een zodanige toestand, dat het nauwelijks de moeite waard was het nog mee te nemen. Bovendien stond de zon hoog aan de hemel, het was smoorheet en hij zou geen jas nodig hebben; en dus bracht hij de revolver over van zijn uniformjas in de zak van zijn broek en smeet de jas in de struiken. Toen liep hij langzaam bergopwaarts, om het landschap van de top van de heuvel nader te verkennen en te besluiten, in welke richting hij zou gaan lopen. 'Niet dat het veel uitmaakt,' dacht hij somber want het begon langzamerhand tot hem door te dringen dat hij zich in een verre van aangename situatie bevond.
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  Opnieuw in gevangenschap



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Niet zonder een gevoel van ongerustheid keken Biggles en Algy Ginger na, toen die in de jager met de gele wielen klom.

  


  
    'Ik weet eigenlijk niet of we er wel verstandig aan gedaan hebben hem weg te laten gaan,' zei Biggles met een bezorgd gezicht.

  


  
    'Harkwell zou ongetwijfeld weer hierheen gekomen zijn, als hij niet gegaan was, dat is zeker en in dat geval zou hij zich misschien zijn gaan afvragen wat we hier uitvoeren. We móéten uit Catalonië weg en dat kan maar op een manier; door te vliegen. Ik geloof dat Ginger wel op zichzelf kan passen.'

  


  
    'Wel, ik hoop het, maar het zou me wel zo aangenaam geweest zijn, als we bij elkaar hadden kunnen blijven,' antwoordde Biggles.

  


  
    'Hoe staat het met de benzine?' vroeg Algy.

  


  
    'De tanks zijn niet vol maar voor ons doel zit er genoeg in.'

  


  
    'We zullen proberen de kist te starten. De jagers staan al te blazen en ze kunnen dus ieder ogenblik vertrekken. We moeten zorgen dat we de machine van Ginger niet uit het oog verliezen.'

  


  
    Biggles was al met de zelfstarter bezig en zoals we al weten slaagde hij erin de machine op gang te krijgen juist toen de formatie ervandoor ging.

  


  
    Algy kwam naast Biggles zitten en hield de mecano’s in het oog, die bij de loods werkten. De mannen staarden naar de bommenwerper. Een van hen kwam ernaar toe lopen.

  


  
    'We moeten maken dat we wegkomen,' zei Algy tegen Biggles. 'Ze komen hierheen om te zien wat er aan de hand is.'

  


  
    'Dat heb ik ook gezien,' antwoordde Biggles. Hij hield er niet van de lucht in te gaan zonder het toerental van de motor gecontroleerd te hebben maar daar was nu geen tijd meer voor. Een paar mannen van de gronddienst kwamen nu naar de machine rennen en Biggles gaf gas. Hij schonk geen aandacht aan de mannen maar concentreerde zijn aandacht op de start. De machine kwam gemakkelijk los. Hij hield hem horizontaal tot hij over de rand van het vliegveld heen was; toen stoof hij de jagers achterna.

  


  
    'Ik geloof dat we allemaal op weg zijn naar Francoland,' zei hij opgewekt en een paar minuten later bracht hij de machine horizontaal en bepaalde zich ertoe de koers van de jagers te volgen en te zorgen dat hij hen niet uit het oog verloor.

  


  
    Er werd niet meer gesproken, totdat Ginger zich van de formatie ging losmaken. De Caproni bevond zich op te grote afstand van de jagers, dan dat Biggles en Algy de machine van Ginger konden herkennen - maar ze namen aan dat de piloot van de achterblijvende machine Ginger was - en zoals we weten was deze veronderstelling juist. 'Hij komt,' zei Biggles.

  


  
    'Maar de anderen komen ook,' zei Algy even later. Biggles beet zich op de lippen en keek naar beneden om te zien hoe de terreingesteldheid was. 'Ik ben bang, dat we in een moeilijk parket komen,' zei hij bezorgd. 'Als het tot een luchtgevecht komt, weet niemand wie een vriend is en wie een vijand is,' merkte Algy op. 'In ieder geval zullen ze proberen ons neer te schieten.' 'Dat lijkt me wel waarschijnlijk, ja.' 'We zullen er tussenuit moeten knijpen, ik zie geen andere oplossing,' zei Biggles.

  


  
    En hij probeerde dit te doen, maar de jagers waren sneller dan de Caproni en hadden bovendien het voordeel dat ze hoger vlogen. Ze gaven Biggles dan ook geen kans te ontvluchten.

  


  
    Algy was de eerste die de Fiats zag. 'Alle duivels! Nu zal je wat beleven! Wat een verwarde boel,' zei hij onverschillig.

  


  
    'Houd Ginger in de gaten,' beval Biggles op strenge toon. Hij liet de machine opzij wegglijden om het conflict te ontwijken als het mogelijk was. En toen hij dat deed zag hij onder hen een andere Caproni, die op topsnelheid naar huis vloog. 'Het zal inderdaad een verwarde boel worden,' merkte hij op. En toen kwam de gedachte bij hem op dat Ginger niet zou weten, welke van de beide Caproni's hij zou moeten volgen. Hij was bezig een plan te ontwerpen, hoe Ginger hen zou kunnen herkennen, toen Algy hem eensklaps bij de linkerarm greep.

  


  
    'Pas op!' schreeuwde hij. 'Ze zitten ons achterna!' Biggles zag een jager op hen neerduiken en dook er onderdoor. Nog meer toestellen zoemden om hen heen. Toen gingen de Fiats zich met de strijd bemoeien en dat gaf Biggles de kans, waarop hij gewacht had. 'Die jongen zal het hachje er nog bij inschieten als hij niet oppast,' zei Algy. 'Er wordt verbitterd gevochten, geloof ik. Ik weet niet meer, waar Ginger is. Ik heb hem uit het oog verloren. Kijk eens, daar gaat er een brandend naar beneden!'

  


  
    Biggles kon niets anders doen dan verder het gebied van Franco in vliegen terwijl Algy hem zo goed mogelijk op de hoogte hield van de ontwikkeling van de strijd, die nu achter hen uitgestreden werd. 'Nee maar, daar gaat er een vandoor,' riep Algy. 'Ja, dat is Ginger. Ik herken de jager aan de gele wielen.' 'Komt hij deze kant uit?' vroeg Biggles en rekte zich uit om de machine ook te zien die zich aan Algy's kant bevond.

  


  
    'Nee, hij vliegt alsof de duivel hem op de hielen zit en regelrecht naar - wel verdraaid wat voert hij nu uit?' Biggles wist het al, of hij kon het in ieder geval wel vermoeden. 'Er vliegt nog een tweede Caproni voor ons,' zei hij verbeten. 'Hij denkt, dat wij dat zijn.' Terwijl hij sprak had hij de stuurknuppel naar voren geduwd om zoveel mogelijk snelheid uit de machine te halen, in de hoop dat Ginger hen zou zien.

  


  
    Maar zoals we weten hield Ginger de blik gericht op de Caproni voor hem en aangezien de mogelijkheid dat het een andere machine zou kunnen zijn, niet bij hem opkwam, nam hij niet de moeite, om te kijken. Had hij dit wel gedaan, dan zou hij de tweede bommenwerper gezien hebben.

  


  
    Biggles deed z'n uiterste best de jager met de gele wielen in te halen, maar de Caproni was langzamer en hij kon het onmogelijke niet presteren. Hij kon alleen maar toekijken en hopen dat Ginger nog zou omkeren en zo kwam het dat hij en Algy getuige waren van de rest van de tragedie. Ze zagen Ginger omhoog schieten, zodat hij op gelijke hoogte kwam met de bommenwerper, en zagen hoe hij in brand geschoten werd. 'Hij staat in brand!' schreeuwde Algy. Biggles antwoordde niet onmiddellijk. Zijn gelaat was grauw. Hij hield zijn blik strak op de jager gericht. 'Hij gaat springen,' gromde hij met opeengeklemde tanden. 'Ik had hem nooit mogen laten gaan - kijk! God zij dank! Hij beschikt over een parachute.'

  


  
    De opluchting, waarmee ze Gingers parachute zagen opengaan, laat zich beter denken dan beschrijven. De machine, die de schoten had afgevuurd, raasde verder en was al een heel eind verder toen ze de parachute ingehaald hadden. Biggles stuurde zo dicht mogelijk langs de eenzame piloot aan de parachute, in de hoop dat Ginger hen zou herkennen, maar op het laatste moment moest hij de machine laten afglijden om niet het risico te lopen, dat hij in botsing zou komen met de zijden paddestoel. Hij wist hoe moeilijk het was een voorwerp dat verticaal naar beneden viel, met een vliegtuig te benaderen.

  


  
    Op dat moment was Ginger, hoewel hij zich dit niet bewust was, slechts op enkele meters afstand van de anderen, maar zo weinig kans hadden ze bij elkaar te komen, dat ze evengoed kilometers van elkaar verwijderd hadden kunnen zijn.

  


  
    Rondcirkelend zagen Biggles en Algy hoe Ginger in de bomen terecht kwam. Biggles richtte zijn blik op de neergestorte machine, die nog steeds brandde als een fakkel; en wat erger was, de droge dennebomen en de struiken waren ook in brand geraakt en de vlammen breidden zich snel uit. Ginger was daar vlak in de buurt neergekomen en Biggles besefte het gevaar. 'Als hij door de val bewusteloos geraakt is, zal hij levend verbranden,' zei hij grimmig. 'We moeten hem redden. We moeten dalen - het geeft niet waar. We móéten de kist aan de grond zetten.'

  


  
    Hij keek snel, bijna wanhopig rond naar een plaats waar hij zou kunnen landen maar hij kon geen geschikte plek ontdekken. Een eindje verder naar het noorden was het terrein blijkbaar vlakker en dus dook hij in die richting. Zijn koers bracht hem over de top van de heuvel, waarop Ginger was neergekomen en vrijwel onmiddellijk bleef zijn blik rusten op een lange smalle strook grond langs een weg, die zich door de bergen slingerde. Die open ruimte was eigenlijk niet meer dan een brede berm van de weg.

  


  
    De zware bommenwerper zwenkte er onmiddellijk heen. Met geen mogelijkheid was de windrichting vast te stellen maar aan de toppen van de bomen zag Biggles dat er weinig of geen wind was; niet dat het veel verschil gemaakt zou hebben als er wel wind geweest was want de gekozen landingsplaats was lang en smal en maakte in slechts één richting een landing mogelijk. Biggles bracht de machine horizontaal. 'Houd je vast,' zei hij grimmig en het volgend moment danste en hotste de Caproni over de harde grond, die ruwer bleek te zijn, dan uit de lucht beoordeeld had kunnen worden. Ja, het scheelde maar weinig of de machine sloeg over de kop, toen een van de wielen tegen een rotsblok stootte. Een lichtere machine zou onherroepelijk verongelukt zijn maar z'n gewicht bracht de bommenwerper weer horizontaal en in een grote stofwolk kwam de machine tot stilstand.

  


  
    Algy wierp de deur open. 'We bevinden ons ongeveer vijf kilometer van de plaats waar hij is neergekomen,' zei hij. 'We zullen hard moeten lopen.' Biggles volgde hem naar buiten, keek om zich heen en slaakte een uitroep, die deels een gevolg was van verbazing, deels van woede. Algy volgde Biggles' blik en zag wat de oorzaak was. Rondom de grond, waarop ze geland waren, groeiden bomen en onder die bomen stonden soldaten - honderden. Toen de beide vliegers scherper keken zagen ze ook tanks, kanonnen en voertuigen.

  


  
    'Net iets voor ons om midden in een regiment te belanden,' zei Biggles bitter. 'We kunnen niets beginnen. Ik hoop alleen maar dat er iemand bij hen is, die Engels spreekt.' 'Als we onze uniformjassen uittrekken zullen ze ons misschien voor leden van hun eigen luchtmacht houden,' zei Algy snel. 'Vergeet niet dat we in een van hun machines geland zijn.'

  


  
    Biggles schudde zijn hoofd. 'Te gevaarlijk,' zei hij. 'Als we onze identiteit verbergen, gedragen we ons als spionnen. Ze zouden ons zonder pardon neerschieten. Nee, we moeten de situatie onder ogen zien. Trouwens, ik geloof dat ze onze uniformen al gezien hebben.' De soldaten kwamen naar hen toe. Er klonk een bevel. De mannen naderden in looppas, terwijl ze opgewonden naar elkaar schreeuwden. 'Italianen,' mompelde Algy. 'Inderdaad,' knikte Biggles. 'Italianen of Spanjaarden, het maakt weinig verschil.' Hij stak zijn handen omhoog en liep naar een officier, die zich bij de naderende soldaten bevond.

  


  
    Even later waren ze door een opgewonden troep mannen omringd. Biggles probeerde zich verstaanbaar te maken, maar tevergeefs. De officier schreeuwde een bevel en dat hielp tot op zekere hoogte. Het lawaai verminderde.

  


  
    'We zijn Engelsen,' zei Biggles. 'Is er hier iemand die Engels spreekt?'

  


  
    De officier keek Biggles argwanend aan. 'Engels,' herhaalde hij, alsof hij dat woord niet begreep of niet wist wat hij ervan denken moest.

  


  
    'Is er hier iemand, die Engels spreekt?' riep Biggles. Twee soldaten antwoordden: 'Ja.' Een van hen baande zich een weg naar voren. 'Ik ben kelner geweest in Londen,' zei hij pp een toon, waaruit duidelijk bleek dat hij er trots op was.

  


  
    Zeg dan tegen je officier, dat ginds een vliegtuig neergestort is. Het staat in brand. De piloot loopt kans levend te verbranden.' Biggles wees naar een rookwolk, die achter de top van de heuvel rechtstandig omhoog steeg. De man liep naar de officier, ging in de houding staan en begon snel te spreken. Het was duidelijk, dat hij de woorden van Biggles goed had overgebracht want twee mannen verdwenen in looppas in de richting van de heuveltop. De officier gaf opnieuw enkele bevelen en

  


  
    de gevangenen werden ruw gefouilleerd en alles wat zich in hun zakken bevond, werd hun afgenomen. 'Waarom vlogen jullie in een van onze vliegtuigen?' vroeg de officier door middel van de tolk, toen dit gebeurd was.

  


  
    'We zijn uit Barcelona ontsnapt, waar we gevangen gehouden werden,' antwoordde Biggles. De Italiaanse officier glimlachte ongelovig en nadat hij opnieuw enkele bevelen gegeven had, ging hij terug naar het geboomte. Daar aangekomen, wendde hij zich opnieuw tot de gevangenen.

  


  
    'Ik kan in deze kwestie niet beslissen,' zei hij. 'Ik heb een boodschap naar het hoofdkwartier gestuurd. Intussen blijft u hier. Als u probeert te ontsnappen, wordt u neergeschoten.'

  


  
    Het zou dwaasheid geweest zijn om te proberen te ontsnappen, want ze waren door een grote groep nieuwsgierigen omgeven. Overtuigd, dat ze voor Ginger niets meer konden doen, gingen ze zitten. Een soldaat, die hen beter gezind was dan de rest, gaf hun elk een sigaret, die ze dankbaar aanvaardden. Ze spraken niet met elkaar want er viel weinig te zeggen. Ze rookten hun sigaret en wachtten de loop der dingen af. Af en toe wierpen ze een blik in de richting van de heuvel, in de hoop Ginger te zien.

  


  
    De zon zonk weg in het westen. De soldaten, die op zoek gegaan waren naar Ginger kwamen terug, zonder Ginger. Kort daarna naderde een auto met grote snelheid langs de weg. De officier kwam naar hen toe en deelde hun mee, dat ze gehaald werden. Ze bedankten hem, namen plaats in de auto en vertrokken naar hun onbekende bestemming met een escorte van vier Italianen.

  


  
    De rit duurde korter dan ze gedacht hadden. Na ongeveer twintig minuten reed de auto een groot kamp binnen dat opgeslagen was rondom een groot kasteel. Voor de ingang van het kasteel hield de auto stil. De gevangenen kregen bevel uit te stappen en toen ze dit gedaan hadden werden ze naar binnen geleid. Hun escorte leidde hen door een lange gang, hield halt voor een deur en één van de soldaten klopte. De deur werd van binnenuit geopend. Ze moesten naar binnen gaan en de deur ging achter hen dicht met een haast bekend geluid. Afgezien van het escorte, dat zich aan weerskanten van de deur had opgesteld, waren er vier mannen in het vertrek, allemaal hoge officieren. Dat was duidelijk, maar tot welke nationaliteit ze behoorden, was niet zo duidelijk. Twee van hen waren zeker Italianen. Een van hen, die kort geknipte haren had, hield Biggles voor een Duitser. Ze stonden rondom een man van middelbare leeftijd, die achter een groot schrijfbureau beladen met documenten zat. Het was deze man, die het eerst sprak. 'Uw namen?' vroeg hij op gebiedende toon in het Engels. 'Mijn naam is Bigglesworth. Mijn vriend heet Lacey,' antwoordde Biggles kalm.

  


  
    'Wat doet u hier en waarom vloog u in een van onze toestellen?' luidde de volgende vraag. 'We landden omdat we zagen dat een vriend van ons werd neergeschoten. We vlogen in één van uw machines, omdat die toevallig te krijgen was en omdat we Barcelona wilden verlaten.'

  


  
    'Waarom was het voor u noodzakelijk Barcelona te verlaten?'

  


  
    'We werden daar ten onrechte gevangen gehouden.' Even gleed een lachje over het gelaat van de ondervrager. 'En uw vriend - de man die neergeschoten werd - dat was zeker mijnheer Hebblethwaite?' Biggles maakte een beweging van verrassing. 'Eh - ja, dat is juist,' zei hij.

  


  
    'U was op de terugweg naar Engeland?'

  


  
    'Ja, het was onze bedoeling zo spoedig mogelijk naar Engeland terug te keren.'

  


  
    Het gezicht van de ondervrager verstrakte. 'U bent drie Engelse spionnen, nietwaar?' 'Nee.' 'Lieg niet.'

  


  
    Biggles kleurde. 'Ik ben geen leugenaar,' zei hij koud. 'We zijn geen spionnen. Een week geleden waren we op zee. Het schip werd gebombardeerd en....' 'U kwam in Barcelona aan land,' viel de officier hem in de rede. 'We kennen het verhaal, mijnheer Bigglesworth.'

  


  
    Biggles maakte een gebaar van verbazing. 'U kent het verhaal?' riep hij ongelovig uit. 'Hoe is dat mogelijk?' De officier nam een krant op die op zijn bureau lag. Een bepaald bericht was met blauw potlood aangestreept. 'Ik meen begrepen te hebben, dat u geen Spaans spreekt?' 'Nee.'

  


  
    'Dan zal ik u in het kort vertellen, wat erin dit bericht staat. Tussen haakjes, dit is een van de laatste edities van een krant in Barcelona, die ons ongeveer een uur geleden door een koerier met een vliegtuig gebracht werd. Een week geleden slaagde een Engelse spion in Rome erin, een heel belangrijk document te bemachtigen, dat betrekking had op zekere operaties in dit oorlogsterrein. Het was voor hem noodzakelijk naar Barcelona te gaan om zekere feiten te onderzoeken en bovendien een zekere belangrijke beambte bij de bolsjewieken aan de kaak te stellen. Maar wij hebben ook een geheime dienst. De beambte werd gewaarschuwd en de Engelse spion uit de weg geruimd. U kent zijn naam? Nee - natuurlijk niet. Dat behoef ik u niet eens te vragen. Hij heette Frazer - de man die u, mijnheer Bigglesworth in het Casa Reposada ontmoette. De man die u, mijnheer de spion, het document gaf om het naar Engeland te smokkelen. Maar u werd gegrepen. De man die u arresteerde was senor Goudini - is dat juist?' 'Dat is juist.' 'U kent senor Goudini?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'Hij was assistent-commissaris van de geheime politie in Barcelona.'

  


  
    'Dat heb ik gehoord, ja.'

  


  
    'Maar hij was meer dan dat, mijnheer Bigglesworth.' 'Dat wil ik best geloven.'

  


  
    'Het zal u misschien verbazen te vernemen, dat hij ónze voornaamste agent in Barcelona was.'

  


  
    Biggles schrok. 'Ja, dat verbaast me,' bekende hij.

  


  
    'Daarom hebt u hem doodgeschoten.'

  


  
    'Goudini werd neergeschoten, toen hij iemand probeerdete vermoorden.'

  


  
    'Een Engelse spion.' 'Nee.'

  


  
    'Ja!' De officier werd bleek en sloeg met de vuist op tafel.

  


  
    'Als hij een verrader en een spion was, dan kreeg hij zijn verdiende loon,' zei Biggles koud. 'Goudini is dood.' De officier wees naar de krant. 'Dat wist ik niet, maar ik zal geen traan om hem laten.' 'Nee? Maar misschien zult u dan een paar tranen laten om uzelf.'

  


  
    Biggles glimlachte. 'Nee, dat zal ik ook niet doen,' zei hij.

  


  
    De ander sloeg een andere toon aan. 'Bent u er niet van geschrokken, dat u een van onze belangrijkste agenten in Barcelona gedood hebt?'

  


  
    'Helemaal niet. Zou het voor ons verschil gemaakt hebben in deze situatie, als hij niet gedood was?' De officier keek Biggles met een eigenaardige blik aan. 'U weet natuurlijk, waarom u hierheen gebracht werd?' 'Om ondervraagd te worden, denk ik.' 'Ondervraagd? Kom, mijnheer Bigglesworth, ik heb u toch zeker meer verteld dan u ons.' 'Ik heb niets te zeggen.' 'Ik geloof toch van wel.' 'Wat wilt u dan van mij?'

  


  
    De officier stond uit zijn stoel op en strekte de hand uit. 'Geef me die brief,' zei hij.

  


  
    Biggles schudde zijn hoofd. 'Ik vrees, dat ik u zal moeten teleurstellen,' zei hij kalm. 'Ik heb hem niet.' 'Ik zal u laten fouilleren.'

  


  
    'Dat zal u weinig helpen,' antwoordde Biggles. 'Zou ik een dergelijke houding aannemen en mezelf tot leugenaar stempelen, als ik de brief in mijn bezit had? Ik heb hem niet. En mijn vrienden hebben hem evenmin. Dat kunt u gemakkelijk constateren.' 'Waar is die brief?'

  


  
    Biggles haalde de schouders op. 'Zelfs al zou ik die vraag kunnen beantwoorden, dan zou ik het niet doen. Maar toevallig kan ik het niet.'

  


  
    Er viel een stilte in het vertrek, een stilte die slechts verbroken werd door het zachte getik van een klok op de schoorsteen.

  


  
    De officier haalde diep adem. 'Ik zal u tot morgen tijd geven om op uw besluit terug te komen,' zei hij zacht. 'Maar morgen zal mijn geduld uitgeput zijn - begrijpt u?' 'Volkomen.'

  


  
    De officier gaf een paar scherpe bevelen aan het escorte en de gevangenen werden teruggebracht naar de auto. 'We schijnen de laatste tijd wel veel te moeten reizen,' zei Algy schertsend.

  


  
    'Ja, maar helaas komen we niet ver genoeg,' antwoordde Biggles. 'De volgende keer - als er een volgende keer komt - zal ik blijven reizen, tot ik in een land ben waar ze geen Spaans spreken.' De wagen reed weg langs de stoffige straat.

  


  HOOFDSTUK XVII



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Een onverwachte ontmoeting



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Intussen was Ginger tot de ontdekking gekomen dat het verder was naar de top van de heuvel dan hij gedacht had. De hitte was intens en de geur van het dennenbos bijna bedwelmend. Deze feiten alleen zouden hem niet verontrust hebben, maar hij was zijn schrik nog steeds niet helemaal te boven. Bovendien vond hij het ellendig dat hij zo spoedig alweer van zijn kameraden gescheiden was. Maar hoewel hij herhaaldelijk rust moest nemen, krabbelde hij verder naar de top van de heuvel vanwaar hij hoopte een goed uitzicht te zullen hebben op het omringende land.

  


  
    En toen hij weer even rust nam, hoorde hij stemmen. Hij sprong op en luisterde gespannen. Nu hoorde hij ook het geluid van krakende takken. Het leed geen twijfel of een onbekend aantal personen haastte zich naar hem toe - of, wat waarschijnlijker was, naar de brandende machine, die nog steeds een machtige rookzuil de lucht inzond.

  


  
    Hij maakte zich niet buitengewoon bezorgd. Hij had al zoveel meegemaakt, dat er langzamerhand heel wat voor nodig was, om hem bezorgd te maken. De gedachte kwam echter niet bij hem op, dat de mannen, die naderden, soldaten waren; hij dacht dat het boeren waren, die eens kwamen kijken wat de oorzaak van de brand was. Maar hij voelde er weinig voor hen te ontmoeten en daarom liep hij naar een van de oude, kromgegroeide olijven, die om hem heen groeiden en klom omhoog. Op die manier hebben zich in de loop der tijden reeds honderden vluchtelingen voor ontdekking gevrijwaard; maar daaraan dacht Ginger op dat moment niet. Hij hield de blik gericht op de top van de heuvel. En toen hij even later een groepje Italiaanse soldaten zag verschijnen, uitte hij zijn opinie over hen in weinig vleiende taal. Zijn angst, dat ze naar hem zochten, ging spoedig voorbij want ze snelden de heuvel af, zonder ook maar een blik in zijn richting te werpen.

  


  
    Hij bleef niet talmen. Hij liet zich uit zijn hoge schuilplaats zakken, haastte zich naar de top van de heuvel en verkende de omgeving. Hij zag weinig bijzonders, hoewel hij - als hij een eindje verder gelopen was - meer gezien zou hebben want dan zou hij de Caproni gezien hebben, die langs de kant van de weg stond. En dit zou hem misschien stof tot denken gegeven hebben. Nu zag hij alleen maar een brede vallei, waardoorheen zich een stoffige weg slingerde. Hij zag een of twee eenzame boerderijtjes en deze boezemden hem het meeste belang in want zij boden hem de enige hoop, om zijn kwellende dorst te lessen. Waar een huis was, moest drinkwater zijn, redeneerde hij en aangezien hij versmachtte van dorst zette hij koers naar een van de huizen. Hij koos het dichtstbijzijnde.

  


  
    Het duurde geruime tijd voor hij het bereikt had. Enerzijds was dit een gevolg van de terreingesteldheid - hij moest langs de helling van de heuvel naar beneden klimmen waarbij hij herhaaldelijk struikelde - en bovendien moest hij zorgen niet in handen te vallen van de Italaanse soldaten.

  


  
    Toen hij de voet van de heuvel bereikt had, ging hij verder over vlak terrein in de richting van de weg die hij gezien had en die hij op ongeveer 400 meter afstand van het huis bereikte. Hij bleef tussen de bomen lopen, parallel met de weg, enerzijds omdat hij dan in de schaduw liep en anderzijds omdat hij niet gezien wilde worden. Na een poosje had hij reden om blij te zijn dat hij deze voorzorg genomen had want hij hoorde een motorfiets naderen langs de weg. Hij ging achter een boom staan en was niet verwonderd toen hij zag dat de motor bereden werd door een soldaat, kennelijk een ordonnans; maar tot zijn grote ergernis reed de man niet door, maar stopte vlak voor het huis, dat het doel was geweest van Gingers tocht. De soldaat liet de motor buiten staan en verdween in het huis.

  


  
    Ginger sloop verder tot hij zich recht tegenover het huis bevond en ging toen zitten wachten, tot de man zou vertrekken.

  


  
    Eerst passeerde een vrachtwagen met soldaten. Ginger bleef onopgemerkt. Een ambulancewagen reed voorbij in kalme gang. De chauffeur zat te zingen achter het stuur. Maar van de motorrijder was nog steeds geen spoor te bekennen.

  


  
    Ginger kon zijn ongeduld nauwelijks meester blijven en hij putte slechts weinig troost uit het feit dat de situatie ernstiger geweest zou zijn, als de motorrijder enkele minuten later gearriveerd zou zijn, juist op het moment dat hij een beker water vroeg.

  


  
    Hij was al half en half van plan verder te lopen, in de hoop dat er verderop nog een ander huis zou zijn, toen hij een auto hoorde naderen. Hij trok zich haastig weer terug achter de bomen, om te wachten tot de auto gepasseerd zou zijn. Onverschillig keek hij toe, hoe het voertuig om een bocht van de weg verscheen. Maar toen de auto passeerde, verstijfde Ginger eensklaps van schrik. Hij sperde zijn ogen wijd open. Want in de auto had hij Biggles en Algy zien zitten.... Een paar seconden bleef hij als aan de grond genageld staan, niet in staat zijn verbazing en ontsteltenis te overwinnen. En toen, gedreven door motieven waarover hij niet verder nadacht, snelde hij naar de motorfiets. Hij klapte de standaard omhoog en voor hij eigenlijk goed wist wat hij deed, joeg hij al over de stoffige weg, de auto achterna. Hij keek zelfs niet achterom. Er was geen kwestie van dat hij een vast omlijnd plan in zijn hoofd had; integendeel - hij had er geen flauw idee van wat hij zou moeten doen - en wat hij zou kunnen doen. Voorlopig was zijn enige zorg de auto niet uit het oog te verliezen, opdat hij tenminste zou weten waar Biggles en Algy waren, want uit het feit, dat er soldaten bij hen in de auto zaten had hij wel begrepen, dat zij gevangenen waren.

  


  
    Hoe dat zo gekomen was, begreep hij niet, maar toen hij na enige tijd langs de Caproni raasde, die langs de kant van de weg stond, begon hij een vermoeden te krijgen, hoewel hij natuurlijk nog steeds niet wist of dit nu de machine was die hem neergeschoten had, of het toestel dat hij in Barcelona had zien opstijgen. En het kon hem op dat moment eigenlijk weinig schelen. Het enig belangrijke was, dat Algy en Biggles gevangen genomen waren. Liever wilde hij bij hen zijn, dan als een vluchteling door Spanje zwerven met slechts weinig hoop hen ooit terug te zullen zien.

  


  
    Hij kon de auto nu zien, die ongeveer 400 meter voor hem uit reed. De wagen minderde vaart hoewel Ginger niet begreep waarom, want nergens was een huis te bekennen. Maar even later, toen hij dichterbij gekomen was, zag hij de reden. Een gedeelte van de weg werd door een groep werklieden hersteld en er was slechts een smal paadje over, waarlangs het verkeer kon passeren.

  


  
    Ginger stond volkomen onverschillig tegenover de gebeurtenissen en misschien kan dit een verklaring vormen voor wat er daarna gebeurde. In de eerste plaats naderde hij de auto voor hem zo dicht, dat hij - als hij hard geroepen had - met Biggles en Algy zou hebben kunnen spreken. Hij moest zelfs glimlachen, toen hij eraan dacht, hoe verbaasd ze zouden zijn, als ze toevallig omkeken en hem zagen, op een motorfiets. Maar ze keken niet om; ze staarden strak voor zich uit. Hij keek nog steeds naar hen, terwijl hij zijn voeten op de grond hield en de motor stationair liet draaien, toen een stem, die vlak naast hem klonk, hem deed schrikken. Allemachtig, als dat Ginger niet is!' riep een stem, die hij zich maar al te goed herinnerde. Ginger draaide zich met een ruk om en viel bijna van zijn motor af. Het was Fred Summers, die hem met grote ogen stond aan te kijken. 'Grote hemel, wat doe jij hier in vredesnaam?' riep hij uit met een kreet van verbazing. Summers knipoogde en ging verder met stenen scheppen. 'De smakkers kregen me bij de laatste aanval te pakken,' zei hij op zachte toon.

  


  
    Ginger keek om zich heen en zag soldaten met geweren aan de schouder langs de kant van de weg staan. Toen werd de situatie hem duidelijk. De mannen waren krijgsgevangenen en ze werkten onder bewaking. Op dat moment reed de auto verder. Ginger liet zijn motor razen, gereed om verder te gaan. Toen kwam eensklaps een krankzinnig plan in hem op. 'Heb je zin in een ritje, Fred?' vroeg hij met een eigenaardige, schelle stem.

  


  
    'Nou en of!'

  


  
    Ginger wierp snel een blik om zich heen en zag dat de dichtstbijzijnde wachtpost een sigaret stond te rollen. 'Stap op,' zei hij.

  


  
    Summers wierp zijn schop weg en slingerde zich op de duo, Ginger met beide armen om z'n middel grijpend. De motor schoot weg. Zoals Ginger gehoopt had, rees een enorme stofwolk omhoog, die alles wat er zich achter bevond, aan het oog onttrok. Of een van de gevangenen of bewakers zag wat er gebeurde, kwam hij nooit te weten.

  


  
    'Waar gaan we naar toe, knijpen we er tussenuit?' schreeuwde Summers.

  


  
    'Nee,' schreeuwde Ginger terug. 'Mijn vrienden zitten in die auto voor ons. Ik moet weten waar ze naar toe gaan.'

  


  
    'Zijn ze gevangen genomen?' 'Ja!'

  


  
    'Dan zullen ze naar het kamp gebracht worden, denk ik,' loeide Summers, want de motor reed dicht tegen de honderd. 'Welk kamp?'

  


  
    'Het gevangenkamp. Het is een paar kilometer hier vandaan. Alle gevangenen worden daarheen gebracht. Jock is er ook. Ze hebben hem....'

  


  
    'Wat?' Het scheelde niet veel, of Ginger was met motorfiets en al in een greppel terecht gekomen, zo schrok hij van dit nieuws. Hij had helemaal niet meer aan Jock McLannock gedacht en aan de brief, die de oorzaak geweest was van al hun moeilijkheden. 'Hé, pas op! We vliegen eraf,' schreeuwde Summers. Ginger zag dat de auto niet ver voor hen uitreed en minderde vaart. Hij deed zijn best om zijn gedachten te verzamelen. De jongste gebeurtenissen hadden hem helemaal van de wijs gebracht.

  


  
    'Daar is het gevangenkamp, vlak voor ons uit,' zei Summers.

  


  
    Ginger minderde gas. De weg, waarop ze reden was verlaten en de dennen groeiden hier en daar tot vlak aan de weg. Ginger zag het kamp, een door prikkeldraad omgeven terrein, waarop een paar hutten stonden en een of twee tenten. Een eindje verder was het dorp.

  


  
    Ginger liet de motor stoppen.

  


  
    'Alsjeblieft, wat heb ik je gezegd?' zei Summers.

  


  
    De auto was blijven staan. Even later reed het voertuig langzaam het kampterrein op.

  


  
    'Stap eraf,' beval Ginger.

  


  
    Summers gehoorzaamde. 'Wat ben je van plan?' vroeg hij.

  


  
    'Om te beginnen moet die motor van de weg af,' zei Ginger en begon het voertuig in de richting van de bomen te duwen; hij had geen rust, voor de motor tussen de bomen stond en vanaf de weg niet meer gezien kon worden.

  


  
    'Waarom doe je dat?' vroeg Summers. 'Waarom rijden we nog niet een eindje door? Zo gezellig is het hier niet.' 'Omdat ik hier dicht in de buurt wil blijven,' antwoordde Ginger kort. 'Waarom?'

  


  
    'Mijn kameraden zijn in dat kamp.' 'O juist - en jij gaat hen eruit halen?' 'Dat is de bedoeling.' 'Je bent niet goed wijs.'

  


  
    'Misschien heb je gelijk, Fred, maar er is niets aan te veranderen. Jij mag die motor hebben als je wilt. Ik heb hem niet meer nodig.'

  


  
    'Nee, dank je, ik kan er toch niet op rijden. Ik blijf bij jou. Hoe ben je hier terecht gekomen?'

  


  
    'Ik werd vanmiddag neergeschoten. Vraag niet zoveel.

  


  
    Vertel me liever eens wat. Hoe ziet het eruit in datkamp?'

  


  
    'Er zijn twee kampen - één voor officieren en één voor de anderen, zoals ik. De officieren hebben een hut; wij arme stakkers moeten in de open lucht liggen. Het geheel is omgeven door prikkeldraad.' 'Grenst het verblijf van de officieren aan dat van de manschappen?'

  


  
    'Ja, er is slechts een afrastering tussen.'

  


  
    'Dus wie zich in de ene helft bevindt kan praten met iemand in de andere helft?'

  


  
    'Ja - natuurlijk.'

  


  
    'Waar is Jock?' 'Hij zit bij de officieren. Ze behoeven niet te werken, zoals wij stakkers.'

  


  
    'Zou het moeilijk zijn uit dat kamp te ontvluchten?' vroeg Ginger.

  


  
    'Nee, als je tenminste een gat kunt bijten in het prikkeldraad en kans ziet een van de schildwachten een klap op zijn test te geven,' antwoordde Summers. 'Dat is alles wat ik wilde weten,' verklaarde Ginger. 'Je moet zelf weten wat je doet. Op je eentje heb je dunkt me weinig kans het land uit te komen. Als je bij ons blijft, maak je misschien een betere kans want als mijn vrienden eenmaal uit het kamp bevrijd zijn, pikken we ergens een vliegtuig.'

  


  
    'Ik blijf bij jou,' zei Summers onmiddellijk. 'Je krijgt de kogel als we gegrepen worden,' waarschuwde Ginger hem. 'Die zou ik toch krijgen.'

  


  
    Ginger ging naar de motor en inspecteerde de reparatietas. Hij vond een allegaartje van voorwerpen - een poetslap, een oude bougie, bandafnemers en nog een paar dingen. Maar wat hij hoopte te vinden, was er ook. Het was een stevige tang voorzien van een bek om draad te knippen. Hij stak de tang in zijn broekzak, bekeek de rest van het gereedschap en besloot ook nog een vijl en een Engelse sleutel mee te nemen.

  


  
    'Verdraaid! Als een Londense politieagent je snapt met dat stelletje in je zak, ga je....'

  


  
    'Dat zal niet gebeuren - helaas niet,' zei Ginger met een zucht. 'Ik zou op dit moment niets liever willen dan een stelletje echte Londense agenten zien. Maar ik vrees dat we het zonder hen zullen moeten stellen. Stil! Wat is dat? Nog meer soldaten?'

  


  
    'Nee, de werkploeg komt terug naar het kamp. Het werk wordt een half uur voor zonsondergang gestaakt. Ze komen hier voorbij.'

  


  
    Ginger dacht snel na. 'Verdraaid, Fred, ik weet het,' riep hij eensklaps uit. 'Ik geloof dat het nog moeilijker zou zijn in dit kamp te komen dan om eruit te komen.' 'Wat zou dat? Je bent toch niet van plan te proberen erin te komen?'

  


  
    'Ik kan mijn kameraden niet bevrijden, als ik niet eerst zorg bij hen te komen, snap je, stommerd?' zei Ginger. 'Trouwens, er is nog iets; het zou me niets verwonderen als er naar me gezocht werd; ze weten dat ik neergestort ben; ze kunnen wel raden dat ik die motor weggenomen heb; maar ze zullen er niet aan denken om me in zo'n ellendig gevangenkamp te zoeken. Kom.' Hij snelde naar de berm van de weg maar bleef achter een dikke boom staan. De gevangenen, schoppen en houwelen op de schouder, waren in aantocht. Links en rechts van hen liepen wachtposten met geweren gewapend. Eensklaps sprong Ginger naar voren en glipte in de gelederen. Mopperend volgde Summers zijn voorbeeld. Met een half oog zag hij een van de wachtposten naderbij komen en oplettend naar de gevangenen gluren. Ginger deed of hij niets merkte, maar hij hield zijn adem in. De bewaker zei iets in het Spaans. Een van de mannen antwoordde. Wat hij zei, wist Ginger niet, maar het veroorzaakte gelach bij zijn kameraden. De bewaker mompelde iets en liep weer terug naar zijn plaats.

  


  
    Ginger stootte zijn metgezel aan en marcheerde mee voort.

  


  HOOFDSTUK XVIII



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Achter prikkeldraad



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    Het begon al te schemeren toen de lange colonne gevangenen het kamp binnen slofte. Ginger keek met levendige belangstelling om zich heen want veel kon later afhangen van het feit, of hij het terrein goed kende. Het kamp was omgeven met een prikkeldraad-versperring van ongeveer drie meter hoog; de draden bevonden zich ongeveer vijftien centimeter van elkaar en aan de bovenste draad hing een verzameling bellen - koeien- bellen, schapenbellen enzovoort. Ginger begreep dat het onmogelijk zou zijn over de afrastering heen te klimmen, zonder dat een van de bellen ging rinkelen. Aan de vier hoeken van het kamp waren hoge masten opgericht, waaraan schijnwerpers waren bevestigd. Beschutting was er nergens. Maar tenslotte was het zomer en mooi weer en dus was dat niet zo erg; de vraag, hoe het in de winter zou zijn, interesseerde Ginger weinig want hij wist dat hij er dan niet meer zou zijn. Het kamp was gelegen op licht glooiend terrein en op het hoogste punt bevond zich een tweede, kleinere afgerasterde ruimte, waarin een ruw houten hut gebouwd was met een plaatijzeren dak. Achter de hut lagen nog twee kleinere gebouwtjes, het één was volgens Summers een wachtlokaal, het andere een washok. In de grote ruimte bevonden zich, toen de colonne arriveerde ongeveer veertig of vijftig mannen, allemaal even vuil, ongeschoren en haveloos. Sommigen van hen lagen op de grond, anderen zaten of stonden. Velen van hen droegen een of ander lichaamsdeel in verband en ook zonder dat Summers hem dit vertelde begreep Ginger dat ze gewond waren. Het aantal mannen dat aan de weg gewerkt had, bedroeg ongeveer honderd. In de kleinere omheinde ruimte bevonden zich slechts enkele tientallen mannen. Eenmaal binnen de afrastering gekomen, was Ginger vrij te gaan en te staan waar hij wilde en hij liep onmiddellijk naar de afrastering, die de beide kampen van elkaar scheidde.

  


  
    'Daar heb je Jock,' zei Summers op zachte toon, 'daar in de hoek van het kamp. Hij staat alleen. Blijf niet te lang weg,' voegde hij eraan toe, toen Ginger wegholde, 'het eten wordt zo meteen binnengebracht en als je er niet bij bent, krijg je niets.'

  


  
    'Bewaar maar een portie voor mij, ik heb honger,' zei Ginger en liep door.

  


  
    Toen hij dichterbij kwam zag hij tot zijn teleurstelling dat er een dubbele afrastering tussen beide kampen was - de gang ertussen was ongeveer een meter breed en moest waarschijnlijk dienen om een schildwacht gelegenheid te geven, een ronde te maken om het hele kamp.

  


  
    Hij liep zover als de afrastering hem veroorloofde en floot. Jock keek onmiddellijk om en liep met snelle passen naar hem toe. 'Wel verdraaid, daar hebben we Ginger,' zei hij. 'Dus ze hebben jou ook te pakken gekregen. Hoe komt dat zo?'

  


  
    'Ik ben vanmorgen neergeschoten,' zei Ginger. 'Je was alleen en je zat een Caproni achterna?'

  


  
    'Ja.'

  


  
    'Dan heb ik je gezien boven de top van die gindse heuvel. Ik heb het gevecht wel gezien maar niet hoe het afliep. Het was dom van je, zover alleen te gaan, nietwaar?'

  


  
    'Misschien wel,' antwoordde Ginger. 'Maar luister eens, Jock. Dit is belangrijk; heb je nog steeds die brief, of hebben ze je die afgenomen?'

  


  
    'Ik heb hem nog steeds. Ik dacht eraan vlak voor ik wegging en aangezien ik er niets voor voelde, als spion neergeschoten te worden, naaide ik hem in de voering van mijn jas. Daar zit hij nog steeds.'

  


  
    Ginger kreeg nieuwe moed bij het horen van dit nieuws. 'Prachtig,' zei hij. 'En vertel nu eens, heb je een paar minuten geleden twee nieuwe gevangenen zien arriveren?'

  


  
    'Waar zijn ze nu?'

  


  
    'In de grote hut - opgesloten denk ik.'

  


  
    'Zijn jullie daar allemaal bij elkaar ondergebracht?'

  


  
    'Nee, er is een groot vertrek voor de gewone gevangenenen kleine kamers voor de bijzondere - meest politieke gevangenen. Er loopt een gang langs alle kamers maar daar is altijd een schildwacht. Waarom vraag je dat?' 'Die twee zijn kameraden van me. Ik moet hen bevrijden.'

  


  
    'Hoe denk je dat te doen?' Ginger dacht snel na.

  


  
    'Je mag wel een beetje opschieten,' zei Jock. 'Ze komen ons zo meteen halen.'

  


  
    'Je bedoelt - om jullie op te sluiten voor de nacht.' 'Ja, inderdaad.'

  


  
    'Ai, dat maakt het niet gemakkelijker,' mompelde Ginger. 'Zijn er ramen in de kleine kamers?' vroeg hij snel. 'Ja, maar met tralies ervoor. Wat zouden die lichten te beduiden hebben?' Jock wees naar de heuvels. Hier en daar dansten kleine lichtjes op en neer. 'O, ik denk dat ze naar mij zoeken,' zei Ginger. 'Ze weten niet dat ik hier ben. Ik ben met de gevangenen mee naar binnen geglipt.'

  


  
    Jock begon te lachen maar Ginger liet hem geen tijd. 'Wil je proberen mijn vrienden een boodschap over te brengen?' vroeg hij. 'Zeg hun dat ze zich gereed moeten houden, voor 't geval ik kom. Zeg hun dat ze af en toe moeten zingen of fluiten, dan kan ik tenminste horen waar ze zitten. Ik heb gereedschap in mijn zak. Geef hun dit; misschien kunnen ze de tralies doorvijlen.' Ginger wierp de kleine vijl naar Jock toe. Jock ving hem op. 'Met dat ding hebben ze minstens een week werk,' ontmoedigde hij Ginger. 'Hoeveel wachtposten hebben er tegelijk dienst?' vroeg Ginger.

  


  
    'Slechts een in de hut, maar erbuiten zijn er meer.'

  


  
    'Hoe laat komt de maan op?'

  


  
    'Ongeveer een uur na zonsondergang, denk ik.'

  


  
    'Dan moet ik zorgen, voor die tijd aan de andere kant van de afrastering te zijn,' zei Ginger. 'Nog een ding.

  


  
    Heeft de wachtpost de sleutels van de kamers?'

  


  
    'Ja - voor 't geval er een naar het toilet moet.'

  


  
    'Oké,' antwoordde Ginger. 'Blijf wakker - misschien hoor je iets. Ik zal jou ook bevrijden als ik kan; dan pikken we een machine en vliegen naar huis.'

  


  
    'Je bent gek. Heb je een machine?'

  


  
    'Nee, maar ik weet er wel een te staan.'

  


  
    Uit de richting van de hut klonken bevelen. Lichten flitsten aan.

  


  
    'Ik moet weg, anders komen ze kijken wat er hier aan de hand is,' zei Jock. 'Cheerio, als ik je niet weer zie. Of misschien zie ik je morgenochtend.' Hij stak zijn hand op en liep snel tegen de heuvel op in de richting van de hut.

  


  
    Ginger zag dat de gevangenen zich verzameld hadden in een hoek van het kamp en hij liep er snel heen. Hij vermoedde dat daar het eten uitgedeeld werd en hij bleek goed geraden te hebben; Summers kwam met een paar stukken brood in z'n hand naar hem toe. 'Er was ook soep maar ik had niets om het in te doen,' zei hij verontschuldigend.

  


  
    'Dat geeft niet, eten interesseert me op 't ogenblik niet erg. Ik heb genoeg aan een stuk brood. Waar is hier water?'

  


  
    'Er is een kraan in de hoek,' antwoordde Summers. Al kauwend liep Ginger naar de kraan. Tegen de tijd dat hij gedronken had en zijn hoofd onder de kraan gestoken - meer toilet kon hij niet maken want zeep was er niet - was het bijna geheel donker geworden. Een paar sterren schitterden in het blauwe uitspansel van de hemel, maar hun schijnsel vervaagde in het licht van de schijnwerpers, die een spookachtige gloed wierpen over het kamp. De meeste gevangenen, vermoeid van een dag hard werken, hadden zich al op de harde grond uitgestrekt. Ginger zag tot zijn opluchting, dat de meesten van hen een slaapplaats gezocht hadden in dat deel van het kamp, dat het verst van het verblijf der officieren verwijderd was.

  


  
    Hij streek met zijn handen zijn natte haren uit zijn ogen. Kom eens hier Fred, ik moet je spreken,' zei hij zacht en hij liep naar het hoogste punt van het kamp en ging op de grond zitten ongeveer midden tussen de beide hoeklichten. 'Je weet, wat ik vannacht van plan ben te doen, nietwaar?' ging hij verder. Ja.'

  


  
    'Dan zul je moeten beslissen, of je met me mee doet, of dat je je er helemaal buiten wilt houden, want als we gegrepen worden zullen we zonder pardon worden neergeschoten.'

  


  
    'Daar behoef ik niet lang over na te denken,' antwoordde Summers zonder aarzelen. 'Ik doe met je mee. Wat had je anders gedacht?'

  


  
    'Niets anders,' zei Ginger met een glimlach. 'Goed dan. De taak, waarvoor we ons gesteld zien, is verre van gemakkelijk. Het is niet uitgesloten dat er slachtoffers bij vallen, want als ik eenmaal begonnen ben is er van terugkeren geen sprake meer. Als mijn plannen mislukken, zal ik waarschijnlijk niet voor een tweede keer een kans krijgen. Toen je gevangen genomen werd, werden er toen nog meer gepakt - ik bedoel mannen die ik ken - mannen die tot onze compagnie behoorden?' 'O ja! We zaten met ongeveer twintig man gevangen in een stuk loopgraaf. Ik herinner me Chris Fowler uit Liverpool en Jim Harris uit Manchester. Dan was er verder nog Abe Morris - ik weet niet waar hij vandaan komt - en Bob Donovan, een Amerikaan....' 'Ja, dat is genoeg,' viel Ginger hem in de rede. 'Ik wilde alleen maar weten of er mannen waren die we vertrouwen kunnen.'

  


  
    'O ja, daarover behoef je je niet bezorgd te maken. Dat stelletje jongens is tot alles bereid. Wat moeten ze doen?' 'Dat weet ik nog niet precies. Ik heb wel eens eerder in een dergelijke situatie verkeerd, weet je en de ervaring heeft me geleerd dat het altijd goed is van tevoren een plan te maken. Luister. We moeten de twee onderste draden van de afrastering doorknippen; dan hebben we ruimte genoeg om eronder door te kruipen. Dan moeten we hetzelfde doen aan de andere kant van de gang, om in het andere kamp te kunnen komen. Dat is zeker. Op een andere manier kunnen we er niet inkomen. Vervolgens moeten we zien de hut te bereiken. Dat lijkt me niet zo moeilijk want het is donker en het schijnsel van de lampen reikt niet zo ver. Dan moeten we nagaan waar mijn makkers zitten - een van hen is eigenlijk mijn baas. Daar heb ik al een afspraak over gemaakt. Ze zullen fluiten of zingen - dat hoop ik tenminste. Daarna moeten we de wachtpost overvallen - we slaan hem bewusteloos of we doden hem. Dat is het moeilijkste deel van het plan en ik dacht zo, misschien kunnen de andere jongens daarmee helpen. Als we een soort van ruzie zouden kunnen ensceneren, als afleidingsmanoeuvre, zullen de bewakers vast en zeker gaan kijken wat er aan de hand is. Op die manier krijgen wij een betere kans. Kun je me volgen?'

  


  
    'Natuurlijk. Ik herinner me dat we op een avond op de Mile End Road.

  


  
    'Ja, ja, dat kun je me later wel eens vertellen. Ga nu naar die jongens tóe en vraag hun een vechtpartij op touw te zetten als we hun een seintje geven, eerder niet. Ik ga een begin maken met het forceren van die afrastering.' 'Best,' antwoordde Summers. Hij verwijderde zich over de vaag verlichte kampvlakte. Ginger draaide zich om en begon plat op zijn buik liggend de onderste draad van de afrastering te forceren. Het werk vlotte langzaam. Om te beginnen was de draad dikker dan hij gedacht had en bovendien moest hij steeds op de bewakers bedacht zijn. Hij moest even ophouden en doen alsof hij sliep, toen er een passeerde door de gang; de soldaat bleef staan, keek even naar hem en liep toen weer verder.

  


  
    Ginger wachtte even tot de man een eind weg was en hervatte toen zijn taak. Zijn polsen gingen pijn doen. Blaren begonnen zich te vormen op zijn handen maar hij bleef volhouden. Na een poosje hoorde hij tot zijn tevredenheid de draad breken. Hij was net aan de volgende begonnen, toen Summers terugkwam. 'De jongens zullen je helpen, zodra je hen waarschuwt,' deelde hij mee.

  


  
    'Schitterend,' fluisterde Ginger. 'Los me eens af met die draad. Mijn polsen begeven het. Ik zal de wacht houden.' Hij gaf de tang aan Summers die - waarschijnlijk omdat hij dergelijk werk gewend was - beter opschoot. Ginger lette scherp op. Hij zag bewakers onder de lichten in de verte, maar geen enkele dicht in de buurt. 'Mooi! Kruip nu verder en knip de draden door aan de andere kant,' fluisterde hij. 'Jij kent dit werk beter dan ik, maar ik zal je aflossen als je moe bent. Blijf zo plat mogelijk liggen; ik zal je aan je benen terugtrekken, alsik iemand zie aankomen. Ik zal je tijdig waarschuwen.' Samen deden ze er meer dan een half uur over om de draden door te knippen. Ginger. die de laatste draad vernield had, kroop terug naar de plaats, waar hij Summers had achtergelaten.

  


  
    'Ik heb eens nagedacht,' zei hij, 'maar ik zie geen kans de jongens een seintje te geven. We zullen een tijdslimiet moeten stellen. Ga hun zeggen dat ze over een uur moeten gaan schreeuwen of vechten - net wat ze willen. Hoe meer herrie ze maken, hoe beter het is.' Summers bleef ongeveer tien minuten weg. 'Dat is voor elkaar,' zei hij toen hij terugkwam. 'Dan gaan we nu naar de andere kant,' antwoordde Ginger.

  


  
    Na een zorgvuldige inspectie van hun onmiddellijke omgeving, kropen ze onder de beide afrasteringen door, waarna ze de beide uiteinden van de draden zo goed mogelijk weer tegen elkaar bogen, om te voorkomen dat de bewakers zouden zien dat de afrastering vernield was. Toen begonnen ze in de richting van de grote hut te kruipen. Dat ging langzaam, maar toen ze eenmaal buiten het schijnsel van de lampen gekomen waren, konden ze zich sneller bewegen en Ginger kroop in een boog om de hut heen naar de andere kant van het officierskamp.

  


  
    'Waar ga je heen?' fluisterde Summers. 'Ik moet eerst zorgen dat we hier straks ook weer uit kunnen, voor ik probeer de hut binnen te dringen,' antwoordde Ginger fluisterend. 'Zoals de situatie nu is, zouden we het kamp alleen kunnen verlaten door de gang en dan zouden we een van de lampen moeten passeren. Maar ginds in de hoek van het terrein is het donker en het is dus veel veiliger langs die kant te ontsnappen.'

  


  
    Summers zag blijkbaar in, dat deze voorzorgsmaatregel verstandig was, want hij gaf geen antwoord. Naast elkaar kropen ze tegen de helling van de heuvel op, waarbij ze herhaaldelijk doodstil bleven liggen om te luisteren, want het was zo donker dat ze vrijwel niets konden zien. En zo bereikten ze de versperring aan de andere kant van het officierskamp, waar ze opnieuw twee draden doorknipten. Deze keer deden ze er langer over, want hun handen waren vermoeid en tegen de tijd dat het werk gedaan was, transpireerde Ginger van inspanning en opwinding.

  


  
    'Zie zo, dat is gebeurd,' fluisterde hij. 'En nu naar de hut. We hebben geen tijd te verliezen. Het moet minstens drie kwartier geleden zijn, sinds je de afspraak maakte met de jongens en de maan kan nu ieder ogenblik opkomen.'

  


  
    Het was nu zo donker, dat ze zonder gevaar rechtop konden gaan staan en een eindje lopen naar de hut, die zich ruim tachtig meter van hen vandaan als een vaag silhouet aftekende. Toen ze dichterbij kwamen lieten ze zich op handen en voeten zakken en namen het doel van hun tocht nauwkeurig op.

  


  
    De grote hut was ongeveer dertig meter lang. De ene kant was donker maar uit een raam aan de andere kant straalde een zacht geel licht. Ginger veronderstelde dat dit uit de smalle gang kwam, die door de hele lengte van het gebouw liep - de gang, waarin de bewaker zich bevond. Aan de kant van deze verlichte zijde, op een afstand van ongeveer twintig meter er vandaan, stond het wachthuisje. De deur was dicht maar een brede baan licht, die uit een raam van het huisje naar buiten viel, maakte een vierkant op het gras midden tussen de twee hutten. Het washok was in duisternis gehuld. Dat zag Ginger allemaal toen hij op de harde grond neerknielde bij een hoek van de grote hut. Hoeveel soldaten er in het wachthuisje waren, of ze sliepen of wakker waren, dat wist hij allemaal niet; en evenmin wist hij aan welk uiteinde van de gang in de grote hut de bewaker zich bevond. Hij hoorde geen enkel gerucht en dat verwonderde hem niets; hij had al enkele ervaringen opgedaan met Spaanse schildwachten en hij vermoedde dat de man op een stoel zat, want geen enkele Spanjaard blijft staan als hij kan zitten.

  


  
    Ginger kroop naar de andere, onverlichte kant van de hut. Het was buiten net licht genoeg om een aantal kleine vierkante ramen te zien, die allemaal voorzien waren van dikke tralies. Nu zag hij dat Jock gelijk had gehad toen hij zei dat het minstens een week zou vergen om die tralies met een kleine vijl te forceren. Hij wist dat achter een van die ramen zich Biggles en Algy bevonden, maar hij wist tot dusver nog niet achter welk raam. Hij wachtte; en na een poosje hoorde hij het geluid, dat hij gehoopt had te zullen horen. Het was het geluid van iemand die zacht in zichzelf zit te zingen. Ginger sloop in gebukte houding snel langs de zijkant van de hut en bleef onder het raam staan, waarachter het geluid klonk. Toen hij rechtop ging staan, hield het zingen eensklaps op. Hij zag de vage omtrekken van twee gezichten achter het glas. Hij greep de tralies en rukte eraan, maar zoals hij verwacht had - de hut was betrekkelijk nieuw - waren ze heel stevig. Ze waren aan de buitenkant op het hout geschroefd en met een schroevedraaier zou hij ze misschien hebben kunnen verwijderen. Er was echter geen tijd, om daar verder over na te denken. Zijn grootste teleurstelling was het feit, dat het raam niet geopend kon worden en aangezien hij het risico niet durfde nemen, om het glas stuk te slaan kon hij met Biggles en Algy geen woord wisselen. Hij telde de vensters en zag dat de kamer waarin ze zich bevonden de derde was, gerekend van het eind van de gang. En op dat moment sneed een wilde kreet door de stilte van de nacht.

  


  
    Of de jongens de tijd verkeerd geschat hadden, of dat het uur sneller omgegaan was dan Ginger gedacht had - Ginger had geen tijd erover te piekeren. Hij had gedacht, dat hij nog minstens vijf minuten had en heel even wist hij niet wat hij beginnen moest. Want het rumoer in het grote kamp hield niet op met een enkele kreet. Het lawaai nam zo sterk in omvang toe en het gegil en geschreeuw was zo huiveringwekkend, dat het wel leek alsof het kamp door een bende Indianen werd aangevallen.

  


  
    Ginger rukte het pistool uit zijn zak en greep Summers bij de arm. 'Kom mee,' siste hij en rende naar de hoek van de hut. Hij kwam net op tijd om te kunnen zien, hoe de deur van het wachthuisje opengeworpen werd en zes soldaten naar buiten stoven. Nadat ze even op opgewonden toon overleg gepleegd hadden met elkaar, snelden ze in looppas weg in de richting van het grote kamp; en dat was natuurlijk precies wat Ginger gehoopt had dat zou gebeuren. Hij zag bij het licht van de lampen, dat verder weg eveneens soldaten naar de plaats van het rumoer snelden. Hij talmde niet langer maar rende naar de deur van de grote hut. Wat daarna gebeurde, voltrok zich sneller dan verteld kan worden. Ginger bereikte de deur van de hut juist, toen die met een vaart opengeworpen werd en een man naar buiten kwam stormen. Ginger en de man botsten tegen elkaar op, Ginger wankelde en kon niet voorkomen dat hij tegen de grond gesmakt werd. De man viel achterover tegen de houten wand van de hut. Ginger had nauwelijks kans de man aan te kijken, maar wat hij zag deed hem vermoeden dat de kerel geslapen had. Hij was zonder jas. Zijn haren zaten in de war. Hij keek dodelijk verschrikt. Maar hij was zijn geweer niet vergeten. En hij richtte het onmiddellijk op Ginger, die haastig overeind krabbelde.

  


  
    Maar voor hij een schot had kunnen lossen, had Summers zich op hem geworpen en hem het wapen uit de hand gerukt. Het geweer viel op de grond en de twee mannen tuimelden er bovenop. De schildwacht schreeuwde, Summers gromde en Ginger kreeg kippevel bij het horen van al die herrie. Hij probeerde Summers een handje te helpen, maar kreeg een trap in zijn maag die hem terug deed tuimelen. Nadat hij weer op de been gekomen was, had het lawaai opgehouden; Summers zat dwars over zijn slachtoffer heen, kneep zijn keel dicht en sloeg zijn hoofd tegen de harde grond. 'Ja, ja, vermoord hem niet,' hijgde Ginger. De sleutels! Geef de sleutels!' Zonder te wachten tot Summers aan zijn bevel zou voldoen, sprong hij naar voren en begon in de zakken van de schildwacht te voelen. De sleutels waren er niet. Hij herinnerde zich de jas. 'Blijf waar je bent, Fred, zorg dat hij geen kik geeft,' siste hij en snelde de gang in. Een lamp brandde naast een stoel aan het eind van de gang. Boven de stoel hing een jas aan een spijker. Ginger had vijf tellen nodig om de jas te bereiken en de sleutels uit de zak te halen. Hij telde de deuren, beginnend aan het eind van de gang; een - twee - drie. 'Ben je daar Biggles?' riep hij schor en stak mettrillende vingers de grote sleutel in het slot van de deur. Biggles' stem antwoordde van de andere kant van de deur. 'Bewaar je kalmte, jongen,' zei hij. Ginger slaakte een zucht van verlichting, toen de sleutel omdraaide in het slot en de deur openging. 'Naar buiten,' zei hij scherp. 'Wat ben je van plan?' vroeg Biggles. 'Ik ga Jock bevrijden. Hij heeft de brief. Jij moet Summers gaan helpen.'

  


  
    Met die woorden snelde Ginger naar de deur aan het eind van de gang. Toen de deur open was, hoorde hij in het donkere vertrek een gemompel van stemmen. 'Jock - Jock! Ben je daar? Ben je daar, Jock?' riep hij schor.

  


  
    'Ja, jongen, hier ben ik,' hoorde hij de welbekende stem van de Schotse piloot vlak bij hem. 'Kom mee.' Ginger draaide zich om en snelde de gang door naar de buitendeur. Het geschreeuw in het andere kamp had opgehouden. De schildwacht lag roerloos op de grond. Summers, Algy en Biggles stonden naast hem. Hijgend van emotie nam Ginger de leiding. 'Deze kant uit,' zei hij en rende als een haas naar de plaats waar hij de draden doorgeknipt had. Hij kroop onder de afrastering door en wachtte tot de anderen hem gevolgd waren. Nog geen tien tellen verliepen en toen stonden ze allemaal buiten het kamp.

  


  
    'Goed gedaan, mijn jongen,' zei Biggles. 'Waar gaan we nu heen?'

  


  
    'Dat doet er niet toe, als we hier maar vandaan gaan,' zei Ginger. 'Er staat een Caproni langs de kant van de weg ongeveer vijf kilometer hier vandaan, 't Lijkt me het beste dat we daarheen gaan.' Hij wendde zich tot Summers. 'Jij kent de streek beter dan een van ons,' ging hij verder. 'Ga jij maar voorop. Blijf buiten de schijnwerpers en kom niet te dicht in de buurt van het dorp. Probeer ons op de weg te brengen, waar ik je vanmiddag heb opgepikt. Denk je dat je dat kunt klaarspelen?' 'Reken maar dat ik dat kan, deze kant uit naar Londen,' fluisterde Summers uitgelaten en ging er in een flinke pas vandoor over de velden, juist toen in de verte de maan boven de heuvels verscheen.
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    Zonder verdere gesprekken liepen ze langs een helling naar beneden. Schuin achter hen bevond zich het kamp, waar bij het licht van de lampen nog steeds grote activiteit heerste. Met een grote boog bereikten ze de weg niet ver van de plaats waar Ginger het motorrijwiel had achtergelaten. Hij stelde Biggles van het bestaan van het voertuig op de hoogte. Het resultaat was dat ze even halt hielden onder de dennen langs de kant van de weg om te beraadslagen.

  


  
    'Ik geloof niet dat we er veel aan zullen hebben,' zei Biggles na enig nadenken. 'Slechts twee personen zouden er gebruik van kunnen maken en dan - het zou al te gevaarlijk zijn om het ding te starten, aangezien er ongetwijfeld door de soldaten naar dat vehikel gezocht wordt. Zodra onze ontvluchting ontdekt wordt, zullen de patrouilles uitzwermen. Het was al erg genoeg toen er naar Ginger alleen gezocht werd.' 'Ja, daar heb je gelijk in,' knikte Jock. 'Geef mij die brief maar liever,' zei Biggles tegen hem. 'Als de nood aan de man komt, zal ik het document moeten vernietigen. Het is onze aangelegenheid en het is niet nodig jou erbij te betrekken.' 'Goed, zoals je wilt,' zei Jock, scheurde de voering van zijn jas open en gaf de brief aan Biggles, die hem in zijn zak stak.

  


  
    'Mooi,' ging Biggles op gedempte toon verder, 'en nu moeten we maken dat we die machine bereiken. We blijven langs de kant van de weg lopen. Geen gerucht. Als we aangehouden worden, zullen we ons vechtend een doortocht moeten banen. Als we gegrepen worden na wat er gebeurd is - maar daar behoeven we verder niet over te praten. Ik geloof dat we allemaal wel weten, waar we aan toe zijn. Kom mee.'

  


  
    Ze liepen in stevige pas verder. Ze hielden echter een deel van hun krachten in reserve, voor het geval de situatie kritiek zou worden. Ze bereikten de plaats waar de weg hersteld werd maar een behoedzame verkenning wees uit, dat er niemand aanwezig was en dus liepen ze verder. Het kamp lag nu al een flink eind achter hen en ze voelden zich al rustiger, maar toch lieten ze hun waakzaamheid geen moment verslappen. Af en toe passeerde een vrachtauto maar ze hoorden de voertuigen ver genoeg aankomen en ze hadden dan tijd genoeg dekking te zoeken onder de bomen en te wachten, tot er geen gevaar meer was dat ze gezien zouden worden. Bij een andere gelegenheid moesten ze vijf minuten wachten toen een late wandelaar - want het was al over twaalven - die een boer bleek te zijn, passeerde. Maar na een lange wandeling bereikten ze dan toch eindelijk de plaats waar Biggles de Caproni langs de berm van de weg gezet had. Ze hadden al enige tijd een rode gloed gezien en toen ze om een bocht in de weg kwamen, zagen ze de oorzaak ervan. Het bos, in de buurt waarvan Ginger met zijn toestel was neergestort, stond nog steeds in brand. De brandhaard bevond zich weliswaar aan de andere kant van de heuvel, maar de rode gloed was toch heel duidelijk zichtbaar. Biggles liet halt houden. 'Toen we landden,' vertelde hij, 'kampeerde een heel regiment onder de bomen vlak bij de machine; het is mogelijk, dat ze inmiddels verder getrokken zijn, maar het is beter dat we ons daarvan overtuigen. Het is niet nodig dat we allemaal op verkenning gaan. Jullie blijven hier en je geeft je oren en ogen goed de kost, tot ik terugkom.'

  


  
    Biggles liep een paar honderd meter verder tot hij een plaats bereikt had, vanwaar hij een goed uitzicht had op de plek, waar hij met de Caproni geland was. Hij gluurde door de bomen en bleef plotseling staan. Zijn ogen gingen over de open ruimte. Minutenlang stond hij daar en liet zijn ogen over iedere meter van het terrein gaan. Toen haalde hij diep adem en keerde snel naar de anderen terug.

  


  
    'De machine is weg,' zei hij zacht. Jock liet een kernachtige vloek horen. 'Vloeken helpt niet,' zei Biggles kalm. 'De vraag is, wat moeten we nu doen? Tussen haakjes, ik heb geen soldaten meer gezien, dat is tenminste iets om dankbaarvoor te zijn. Het was anders nog moeilijker geweest voor ons.'

  


  
    'Allemachtig, dat is een tegenvaller,' mompelde Ginger. 'We moeten zorgen dat we hier een heel eind vandaan zijn tegen de tijd dat het licht wordt, anders zullen we het zwaar te verantwoorden krijgen.' 'En we zullen ook een heel eind weg zijn, maak je daarover maar geen zorgen,' zei Biggles grimmig. Hij wendde zich tot McLannock. 'Jock,' zei hij, 'ik denk dat jij deze streek wel zo ongeveer kent. Hoe ver zitten we van het dichtstbijzijnde vliegveld?'

  


  
    Jock krabde zich achter het oor. 'Corpidello is het dichtst bij, denk ik,' zei hij. 'Hoe ver is dat?'

  


  
    'Ongeveer zestien kilometer denk ik - misschien twaalf.' Biggles floot zacht. 'Enfin,' zei hij op een toon van berusting, 'klagen helpt niet. We moeten zorgen dat we er komen. Het is onze enige kans. Als we het vliegveld niet voor het aanbreken van de dag kunnen bereiken - wel, dan zullen we ons in de bossen moeten schuilhouden en morgenavond, als het donker geworden is, verder gaan. Laten we een paar minuten rust nemen; we hebben nog een lange wandeling voor de boeg.' Hij ging op een omgevallen boom zitten; de anderen gingen op de grond zitten. Ze spraken geen van allen. Het was doodstil om hen heen; slechts in de verte werd de stilte ver¬stoord door het knappen van het vuur. 'Laten we een eindje van de weg af gaan - ik hoor een auto aankomen,' mompelde Algy na een poosje. Biggles sprong op. 'Een auto,'herhaalde hij. 'Zo laat in de nacht! Maar ik geloof dat je gelijk hebt. Als het zo is, zijn de moeilijkheden opgelost. Snel, jongens, help me eens even met die boomstam.'

  


  
    'Hemel, wat ben je van plan ermee te doen?' vroeg Jock verbaasd.

  


  
    'Hem dwars over de weg leggen,' zei Biggles scherp. 'Dan zal die auto moeten stoppen. Als het een personenauto is, leggen we er beslag op. Geef me dat pistool, Ginger.' Biggles stak het wapen in zijn zak en hielp de anderen, de boomstam dwars over de weg te slepen. De boom was niet erg dik en zonder veel moeite sleeptende mannen hem naar de gewenste plaats. 'Terug en houd je gedekt, jullie, tot we gezien hebben wie er in de auto zitten,' beval Biggles.

  


  
    Snel holden ze terug naar de bescherming van de bomen, toen de koplampen van de auto over de top van de heuvel verschenen.

  


  
    'Het is een personenauto,' fluisterde Biggles. 'Niets doen, voor ik het sein geef.'

  


  
    De auto begon vaart te minderen, toen de koplichten de boomstam beschenen en de wagen stopte op enkele meters afstand van de barrière. Het portier werd opengeworpen en een man in uniform sprong eruit. In het licht van de autolampen zagen ze een reeks medailles glinsteren. Hij keek naar de boom, schopte ertegen en probeerde hem aan de kant te slepen, maar de boom was te zwaar voor hem. Hij riep iets met een boze stem, waarop een tweede officier uit de auto stapte om hem te helpen.

  


  
    'Nu,' siste Biggles en snelde de weg op. 'Handen omhoog,' snauwde hij en het kon hem niet schelen of zijn bevel begrepen werd of niet. De dreigend opgeheven loop van een pistool wordt overal en door iedereen begrepen.

  


  
    De twee mannen draaiden zich verschrikt om en staken langzaam hun handen in de hoogte. Ze waren volkomen verrast en ze konden niet veel anders doen. Ze staarden verbaasd naar de vijf woeste gedaanten, die voor hen stonden. Jock was alleen al - ongeschoren als hij was, zijn haren verward en een knotsachtig stuk hout in zijn rechterhand - voldoende om iemand de stuipen op het lijf te jagen.

  


  
    'Spreekt u Engels?' vroeg Biggles kort.

  


  
    'Si - ja. Wie bent u? Wat heeft dit te betekenen?' luiddehet antwoord.

  


  
    'Het spijt me, heren, maar ik heb uw wagen nodig,' zei Biggles, die de herkenningstekens van de luchtmacht op de borst van een van de officieren had herkend en daaruit zijn conclusies had getrokken. 'Ik heb bovendien uw uniformjassen nodig en uw petten.' Een van de officieren wilde protesteren maar Biggles legde hem met een dreigend gebaar het zwijgen op. 'Ik heb u al excuus gevraagd, heren, maar de omstandigheden laten me geen keus. Ik ben zelf officier - bij de luchtmacht - en ik kan me uw gevoelens begrijpen, maar - het is oorlog. Wij zijn gevangenen. We zijn ontsnapt - en ik kan u verzekeren dat we tot alles in staat zijn. Of u toestemt of niet, we zullen nemen wat we nodig hebben. Wilt u ons geven wat we vragen of moeten we - eh - onaangenamer methoden aanwenden?' Een van de officieren haalde met een welsprekend gebaar de schouders op en maakte zijn uniformjas los. De ander volgde zijn voorbeeld, zij het onder protest. Biggles zette hun petten af, boog en ging een stap achteruit. 'Het is met oprechte spijt dat ik u te voet achterlaat,' zei hij en liep naar de auto.

  


  
    Ginger kwam hem haastig achterna. 'Hoe zit het met die telefoonlijnen?' vroeg hij zacht. 'Zou het niet beter zijn die door te snijden? Verderop langs de weg staan huizen. Misschien hebben ze daar telefoon.' 'Ja, snijd ze maar door,' knikte Biggles. Ginger snelde naar de dichtst bijzijnde telefoonpaal maar Summers kwam hem achterna. Hij had Gingers bedoeling begrepen.

  


  
    'Geef me die tang,' zei hij, 'het is voor mij een werkje van een ogenblik.' Ginger gaf hem de tang en als een aap klom Summers in de paal. Vier scherpe klikken en de draden vielen op de grond. Hij kwam weer naar beneden en ze voegden zich bij Biggles in de auto. Jock en Algy sleepten de boomstam opzij. 'Buenos noches, senores; gracias!' Biggles boog en ging achter het stuur zitten. Algy kwam naast hem zitten. De anderen klommen achter in de auto. De auto reed weg, de twee jasloze officieren op de weg achterlatend. 'Prachtig! En nu naar de Marble Arch,' lachte Summers. 'Hebben wij even geboft?'

  


  
    'Het werd langzamerhand tijd dat het geluk ons gunstig was,' antwoordde Ginger. 'Het was trouwens niet alleen een kwestie van geluk. Als Biggles niet....' 'Praat niet zoveel,' viel Biggles hem in de rede. 'Kijk scherp uit en houd je gereed, onmiddellijk op te treden. We hebben nog een flinke tocht voor de boeg en er kan nog van alles gebeuren voor we het vliegveld bereikt hebben. We gaan toch wel de goede richting uit, Jock?' 'Ja, ik geloof van wel. Ik meen me te herinneren dat er maar één grote weg is in deze streek en de luchtbasis moet aan die weg liggen. Wat ben je met die mooie apenpakjes van plan?'

  


  
    'Die trek ik straks aan,' antwoordde Biggles. 'Dan zien we er tenminste uit als officieren en niet als een bende boeven - twee van ons in ieder geval. Ik geloof dat we eindelijk de omstandigheden mee hebben. Het was geen toeval, dat deze auto langs de weg kwam. De wagen was op weg naar het vliegveld. Ik heb heel wat keren met een auto om deze tijd 's morgens langs een weg gereden; en het was altijd met hetzelfde doel.' 'Je bedoelt....?'

  


  
    'Omstreeks welke tijd werden jullie aanvoerlijnen meestal gebombardeerd?' 'Tegen het aanbreken van de dag.' 'Dat dacht ik al. Meestal gebeurt dat om die tijd. Dan kunnen de bommenwerpers rustig naar huis vliegen en bij daglicht landen. Ik denk dat we, als we op het vliegveld arriveren een stelletje bommenwerpers gereed zien staan om te vertrekken. Dat zal ons goed van pas komen. Ik neem aan dat de twee kerels, die we overvallen hebben, overdag slapen en meestal 's nachts per auto om deze tijd naar het vliegveld rijden; en dat betekent dus, dat de aankomst van de auto geen opzien zal wekken. Als Algy en ik de geleende uniformen dragen zal men helemaal geen argwaan krijgen. Dat is een voordeel als je volkomen ten einde raad bent en je niets meer te verliezen hebt; je aanvaardt risico's die je onder normale omstandigheden nimmer aanvaard zou hebben en eigenlijk spaart je dat een heleboel moeite.' Twintig minuten lang zoemde de wagen voort. Er waren geen zijwegen en het was dus uitgesloten dat ze zich in de weg konden vergissen. Ze passeerden af en toe een boerenwoning en ze kwamen ook langs het hoofdkwartier, waar Algy en Biggles de vorige dag ondervraagd waren, maar nergens brandde zo laat nog licht. Voor de ingang van het hoofdkwartier stond een soldaat op wacht maar hij keek nauwelijks op toen de auto passeerde.

  


  
    De heuvels aan beide zijden van de weg hadden nuplaats gemaakt voor open onbegroeid land en het werd duidelijk, waarom men die plaats gekozen had voor het aanleggen van een vliegveld.

  


  
    'Hoe ver is het nog, Jock?' vroeg Biggles.

  


  
    'Ik weet het niet precies, maar het kan niet ver meer zijn,' luidde het antwoord.

  


  
    Een paar minuten later bevestigde het geronk van een vliegtuigmotor, die gestart werd, zijn veronderstelling. Biggles minderde vaart en toen ze over de top van een lage heuvel gereden waren, zagen ze eensklaps het vliegveld voor zich liggen. Er brandde volop licht. Gedaanten liepen heen en weer tussen zes Caproni-bommenwerpers, die voor de hangars gereed stonden. Biggles knipte de koplampen uit. 'Nu staan ons twee wegen open,' zei hij. 'We kunnen hier uitstappen en proberen de bommenwerpers ongezien te naderen of we kunnen brutaalweg naar binnen rijden. De soldaten daarginds zijn Italianen, denk ik - in ieder geval de meesten van hen. Ze hebben Italiaanse machines en de uniformen die wij dragen, zijn ook Italiaans. Ik vermoed dat het grondpersoneel zowel de Spaanse als de Italiaanse taal machtig is, maar ik spreek geen van beide talen behoorlijk en dus mag er niet gesproken worden. Algy, jij en ik trekken de geleende uniformen aan. De anderen gaan op de vloer van de wagen zitten, zodat ze van buitenaf niet gezien kunnen worden.' Biggles stopte lang genoeg om deze operatie te kunnen volvoeren. 'Zo,' zei hij zacht, 'nu gaan we regelrecht naar de buitenste machine. Ik geloof dat de motoren al draaien - dat is trouwens bij alle machines het geval, voorzover ik kan zien, maar ik verwacht dat er bij die buitenste machine niet zoveel mensen rondlopen. Luister goed, als ik stop, moet het volgende gedaan worden. Algy, jij neemt het blok voor het linkerwiel, trekt het weg en stapt in de machine. Ginger, jij doet hetzelfde met het rechterblok. Jock, Summers en ik zullen iedereen voor onze rekening nemen, die zich binnen of buiten de machine bevindt. Misschien is er geen sterveling in de buurt van de machine te bekennen, maar aangezien de motoren draaien, zal er waarschijnlijk wel iemand bijzijn - al is het maar iemand die in de cockpit de instrumenten controleert. Het zal hard om hard gaan, als iemand ons probeert tegen te houden wordt er zonder pardon gehandeld. Is dat duidelijk.' Ze knikten allemaal bevestigend.

  


  
    Biggles, in zijn geleende uniform, zette de pet op en schakelde de auto in de eerste versnelling. 'Daar gaan we dan,' zei hij. 'Leve Engeland.'

  


  
    'Leve Schotland!' klonk de stem van Jock achterin de wagen.

  


  
    Een hek in de afrastering van prikkeldraad, met een schildwachthuisje ernaast, gaf toegang tot het veld. Voor het huisje stond een schildwacht. Hij presenteerde het geweer, toen de auto passeerde. Biggles reed langs de weg, die achter langs de hangars leidde. Aan het eind ervan zwenkte hij linksaf en kwam op het eigenlijke veld. Een aantal mannen van de gronddienst haastte zich heen en weer. Ze schonken geen aandacht aan de auto. Met een half oog zag Biggles een groepje in lederen vliegpakken geklede mannen staan, een laatste sigaret rokend voor ze gingen opstijgen. Hij keek niet meer naar hen. Zijn ogen waren gevestigd op de machine, die hij uitgekozen had, want of hun plannen verder gemakkelijk of moeilijk zouden verlopen hing af van het feit, of ze op een aantal mannen van de gronddienst zouden stuiten.

  


  
    Hij had niet verwacht dat hij aangehouden zou worden, maar toch ging er een rilling van opwinding door hem heen, toen hij de auto dicht bij de Caproni tot stilstand bracht. Dit moest noodzakelijkerwijs achter de vleugel zijn, zodat de wagen niet in de weg zou staan als het vliegtuig ging opstijgen. Helaas bracht dit echter het nadeel mee, dat hij nu niet in de cockpit kon kijken, die zich natuurlijk in de neus van de machine bevond want dan zou hij terug hebben moeten lopen naar de voorkant van het vliegtuig. Hij deed dit echter niet, aangezien dit teveel tijd zou vergen.

  


  
    Een slaperige mecano in een vuile overall leunde tegen de romp van de machine vlak bij de deur van de cabine. Hij kwam langzaam overeind, toen Biggles uit de auto sprong en naar hem toekwam. Hij keek wel een beetje verwonderd toen hij een vreemde officier zag maar meer ook niet. Biggles liet zijn vuist uitschieten met alle kracht, waarover hij beschikte. Hij raakte de kerel precies onder de kaak en het slachtoffer zakte zonder een kik te geven in elkaar. Zonder verder aandacht aan hem te schenken, snelde Biggles naar de deur van de cabine klom naar binnen en liep door naar de cockpit. Een enkele mecano zat in de stuurstoel en staarde met slaperige ogen naar de wijzers van het instrumentenbord. Hij had blijkbaar niet gemerkt, dat er iets bijzonders aan de hand was. Dat merkte hij pas toen Biggles hem bij de keel greep en hem achterwaarts uit zijn stoel trok.

  


  
    Biggles wierp hem in de armen van McLannock, die vlak achter hem stond. 'Reken met hem af,' schreeuwde hij en ging in de stuurstoel zitten. Hij keek door het zijvenster en zag Algy en Ginger wegrennen met de blokken. Toen hij zich omdraaide, zag hij McLannock en Summers dwars over de Italiaan heen zitten. Algy liep hijgend langs hen heen en liet zich naast Biggles in de stuurstoel vallen. 'Alles in orde,' hijgde hij. 'Is Ginger binnen?' 'Ja.'

  


  
    Biggles gaf langzaam gas. De motoren brulden. De grote machine begon langzaam te rollen. Er was geen wind en het deed er dus niet toe, in welke richting ze startten. De grote bommenwerper won snelheid en rolde brullend over het donkere vliegveld. De staart ging omhoog. Even later hield het trillen van de wielen op en hief de machine zich statig omhoog in de lucht. Onmiddellijk draaide de neus van het toestel naar het noorden. Biggles vond een klok op het instrumentenbord en hij knipperde even verbaasd met de ogen. Het was later dan hij gedacht had - tien over half vier. Hij wierp een blik naar Algy en zag dat die naar hem zat te kijken. Algy boog zich naar hem toe. 'Hoe ver is het naar Frankrijk?' brulde hij. Biggles dacht even na en haalde zich in gedachten de kaart voor de geest. 'Ongeveer 100 tot 150 kilometer naar de Pyreneeën,' zei hij.

  


  
    Algy wees naar het rechter zijraam van de cockpit. In het oosten begon het licht te worden. Hij begreep wat Algy bedoelde. Ze zouden er een half uur over doen om de grens te bereiken en die zouden ze dus bij daglicht moeten passeren. Hij zei niets, maar vloog verder. Langzamerhand begon het licht te worden. In de verte verhieven zich de onregelmatig gevormde toppen van de Pyreneeën.

  


  
    Biggles tikte Algy op de arm. 'Zeg tegen Ginger dat hij in de geschutstoren op de uitkijk gaat zitten,' zei hij. Hij wist dat het niet waarschijnlijk was dat er zich voor hen nog een vliegveld van Franco zou bevinden want ze verwijderden zich snel van het oorlogstoneel. Maar ze liepen gevaar dat de vijand hen enkele snelle Fiats achterna gestuurd had.

  


  
    Algy verdween naar achteren. Hij bleef een paar minuten weg. 'We worden gevolgd door vijf machines,' zei hij kalm, toen hij terug kwam. 'Ik denk dat het Fiats zijn.'

  


  
    Biggles knikte. 'Hoe ver zijn ze weg?' 'Drie of vier kilometer.'

  


  
    Biggles keek nadenkend naar de beren voor hen. Daarachter lag voor hen de veiligheid. Hij schatte, dat ze er nog dertig kilometer vandaan waren. Hij zei niets, maar duwde de stuurkolom een weinig naar voren om meer snelheid te krijgen. Hij liet de machine in de richting van een van de vele bergpassen koersen. Vijf minuten later hadden ze de uitlopers van het gebergte bereikt. Het eigenlijke gebergte, hoge, kale rotsen, lag voor hen.

  


  
    Algy, die weer naar achteren gegaan was, kwam terug. 'Ze halen ons in,' zei hij. 'Heeft Ginger een machinegeweer?' 'Nee, ik denk dat de schutter zijn eigen geweer meegebracht zou hebben.'

  


  
    Biggles knikte en opende het zijraam om te proberen de achtervolgende machines te zien, maar dat ging niet en hieruit trok hij de conclusie dat ze vlak achter hen zaten. Hij kon de pas, die hij gekozen had, nu heel duidelijk zien. De opening was niet meer dan anderhalve kilometer van hen vandaan hoewel hij geen flauw idee had, hoe lang de pas was. Nog vijf minuten en ze zouden zich in veiligheid bevinden. Biggles zag dat hij nog zestig meter hoogte over had en duwde de stuurknuppel voor een laatste spurt naar voren. Tegelijkertijd hoorde hij boven het gebrul van de motoren uit heel zwak het geratel van een machinegeweer.

  


  
    Biggles liet de machine zigzaggen. Weer klonk het hatelijke geratel van een machinegeweer en een seconde later schoot een Fiat vlak voor hen omhoog. Biggles ontweek de machine maar hield hem scherp in de gaten. Hij zag de neus rondzwaaien; hij zag de oranje vlammen uit de loop van het wapen spuiten. Hij kon niets doen want de mond van de pas gaapte vlak voor hem. Een hagel van kogels regende op de Caproni neer, toen de machine zich in de bergkloof stortte. Een van de motoren haperde, haperde nogmaals en viel uit. Een zwarte rook slierde uit de motorkap vandaan. De bommenwerper raasde voort en Biggles moest een ruk aan de stuurknuppel geven om het toestel horizontaal te houden. Een eindje verder rees de vloer van de pas eensklaps omhoog en vormde een soort van drempel. Het had er alle schijn van, dat de Caproni hier niet overheen zou kunnen komen. Biggles deed wat hij kon, maar de zware machine luisterde niet meer naar het hoogte¬roer. De Caproni raasde op de rotsen af. Biggles kon ieder onderdeel duidelijk zien. Hij zag een dubbel hek met twee kleine vierkante huisjes van de douane en hij wist dat dit de grens was. Ze leken met een sneltreinvaart op hem af te komen. Wat er met de Fiats gebeurd was, wist hij niet en het kon hem niet schelen ook. Ze waren niet belangrijk meer.

  


  
    Iedere zenuw tot het uiterste gespannen, hield hij de stuurknuppel omklemd - en trok die een heel klein beetje achteruit. De machine richtte zich een weinig op, maar de wielen bevonden zich nu geen twintig meter meer boven de grond en de grens was nog ongeveer honderd meter verder. De wachtposten kwamen naar buiten ren-nen; sommigen van hen wierpen zich plat op de grond, anderen zochten bescherming tegen de rotsen. De machine zou het niet halen - dat wist Biggles. Maar hij had nog een laatste kans om over de grens te komen en hij besloot die kans te wagen.

  


  
    Toen de wielen nog slechts zes meter boven de grond waren, rukte hij eensklaps de stuurknuppel naar achteren en onmiddellijk daarna duwde hij hem weer naar voren.

  


  
    De Caproni steigerde als een gewond paard. Langzaam draaide de machine zich om zijn as en wentelde zich naar de grond. Vlak voordat de wielen de grond raakten zette Biggles met een snelle beweging van zijn rechterhand het contact af van de motoren. De wielen raakten de rotsen. De machine sprong omhoog. Toen klonk een heftig gekraak; de machine was precies op de keurig geschilderde hekjes van de grenspost neergekomen, die als luciferhoutjes afbraken.

  


  
    Toen klonk het gekraak van het vliegtuig, dat versplinterd werd. Het botste met een vleugeltop tegen de hoge mast waaraan de Franse vlag wapperde, sloeg over de kop en rolde langs een helling aan de andere zijde van de rotsdrempel naar beneden. De romp van het toestel rolde driemaal om en om en kwam toen tegen een reusachtig rotsblok langs de kant van de weg tot stilstand. Half versuft sloeg Biggles de resten van het zijraam weg en nadat hij op die manier een uitweg gemaakt had, draaide hij zich om.

  


  
    Algy, bleek als een doek, graaide wild om zich heen. Een dun straaltje bloed liep van zijn lippen langs zijn kin omlaag. Biggles duwde hem door het raam naar buiten en baande zich toen een weg door de versplinterde cabine. Ginger had zich al halverwege door de geschutstoren naar buiten gewerkt. McLannock, Summers en de Italiaan - ze waren allemaal hevig geschrokken - probeerden overeind te komen. 'Maak dat je eruit komt,' schreeuwde Biggles. 'Er bestaat nog steeds gevaar dat het toestel in brand vliegt.' Hij kon verder niets meer doen en dus klom hij terug naar de cockpit en liet zich door het stukgeslagen venster naar buiten zakken. Hoog in de lucht cirkelden nog steeds de Fiats rond. Ze konden echter niet lager komen, aangezien aan weerskanten van de pas de rotsen steil omhoog rezen. Mannen, gekleed in de uniformen van Franse douanebeambten kwamen naar het vliegtuig rennen. Biggles hielp de anderen uit het wrak klimmen en ging toen op een van de wielen zitten wachten, tot de douane hen bereikt zou hebben.

  


  
    Summers kwam naast hem zitten en de Londenaar voelde voorzichtig of hij niets gebroken had. 'Ik wist wel dat het niets gedaan was met die vliegerij,' zei hij zuur. 'Het is nog erger dan een cakewalk op de kermis in Hampstead Heath.'

  


  
    Biggles glimlachte, stond op en liep de Franse beambten tegemoet. Het duurde even voor hij hen gekalmeerd had. De ontdekking, dat zij Engelsen waren deed meer in die richting dan iets anders wat Biggles kon zeggen. Hij trok zijn uniformjas uit en gaf die met een buiging aan de commanderende officier van de grenspost. 'Een souvenir voor u, monsieur,' zei hij met een glimlach. Algy deed hetzelfde.

  


  
    'Ik moet u naar het hoofdbureau brengen voor ondervraging,' zei de officier verontschuldigend. 'Niets zal me aangenamer zijn,' antwoordde Biggles in zijn eigen taal.

  


  
    Het hele gezelschap daalde de heuvel af.

  


  HOOFDSTUK XX



  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  Adios - en au revoir



  
    

  


  
    Er valt weinig meer te vertellen. Eenmaal in Frankrijk aangekomen, dreigde hun geen gevaar meer, hoewel er formaliteiten te vervullen waren die nogal wat tijd in beslag namen. Dank zij de hoffelijkheid van de beambten kreeg Biggles gelegenheid een telefoongesprek te voeren met de Engelse ambassade in Parijs en het gevolg was dat ze kaartjes kregen om met de trein naar de Franse hoofdstad te reizen, waar ze door een lid van de ambassade werden opgewacht. Biggles deelde mee, dat hij een document had dat zo spoedig mogelijk aan het ministerie van buitenlandse zaken in Londen moest worden afgeleverd. Een telefoongesprek tussen de ambassade in Parijs en Londen bespoedigde hun vertrek en reeds drie dagen nadat de Caproni zo noodlottig verongelukt was, kregen ze alle papieren die ze nodig hadden.

  


  
    Biggles had een bezoek gebracht aan zijn bank en toenze in het middagvliegtuig naar Croydon plaatsnamen,waren ze allemaal weer behoorlijk gekleed.

  


  
    Bij hun aankomst aldaar stond een auto gereed en zereden regelrecht naar Whitehall. De anderen bleven inde wachtkamer, terwijl Biggles ontvangen werd. Hetduurde een uur voor hij terugkwam.

  


  
    'Wel, dat is gebeurd, gelukkig,' zei hij. 'En wat zoudenjullie ervan denken, als we nu eens ergens goed gingeneten?'

  


  
    'Zeg, wacht eens even,' zei Ginger, 'wat hebben ze gezegd?' 'Wie?'

  


  
    Die man - of de mensen - die je gesproken hebt.'

  


  
    'O, niets.'

  


  
    'Niéts?'

  


  
    'Ik heb hun verteld wat er gebeurd is - en nog een paar dingen die hun misschien konden interesseren.' 'En toen hebben ze niets gezegd?' 'Hm, ze zeiden "dank u wel". Wat had je anders verwacht?'

  


  
    'Na alles wat we hebben doorgemaakt voor die ellendige brief - tussen haakjes, wat stond erin?' Biggles schudde zijn hoofd, 'Ik heb er geen flauw idee van,' zei hij luchtig.

  


  
    'Wil je me wijsmaken dat ze je dat niet verteld hebben?' 'Natuurlijk hebben ze me dat niet verteld. Maar ze waren zo vriendelijk te beloven, dat onze onkosten vergoed zullen worden - en als de Engelse regering dat doet, kun je er wel op rekenen, dat ze je heel dankbaar zijn. Nietwaar Jock?'

  


  
    'Gelijk heb je - ze hebben mij eens een vetlederen medaille gegeven.

  


  
    'Ze hebben mij eens een week in de kast gezet, omdat ik zonder middelen van bestaan rondliep,' gromde Summers.

  


  
    Biggles lachte. Toen werd hij weer ernstig. 'Nee, jongens,' zei hij toen ze langzaam naar de uitgang liepen, 'alleen omdat iedere Engelsman zou doen wat wij gedaan hebben, kan het oude Britse rijk blijven voortbestaan. Ik heb bereikt, wat ik wilde bereiken, waarom zou ik dan nog klagen?'

  


  
    'En wat was dat?' vroeg Algy. 'Het is al zo lang geleden, dat ik het vergeten ben.'

  


  
    'Ik ben mijn koorts kwijt,' zei Biggles, en toen floot hij een passerende taxi. 'Café Royal,' zei hij tegen de chauffeur, kroop met de anderen in de auto en sloeg het portier dicht.
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